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Аннотация
Рискнуть и умереть, или мучительно ждать финала незавидной судьбы? Адам сделал свой выбор.
Монеты брошены на алтарь перерождения, но ушастая все напутала. Вместо долгожданной свободы он потерял всё, что имел, а руки снова обагрились чужой кровью и по следу его уже отправилась безжалостная погоня. Выход точно есть, осталось его найти.


Черная кровь. Пробуждение силы


Пролог

В душный, набитый пьяными солдатами Лиронии трактир ворвался запыхавшийся посыльный барона Луи д’Аквинтани. Мальчишка, одетый не по погоде, сильно промок под весенним дождем и выглядел крайне напуганным, чем привлек всеобщее внимание.
В трактире мгновенно повисла тревожная тишина. Даже не пытаясь понять, кто и где сидит, посыльный выпалил:
— В плавильнях Крокхарда бунт! Капитан велел всей третьей лорте немедленно построиться на центральной площади лагеря.
Он, видимо, быстро бежал, поэтому надсадно закашлялся и начал хватать ртом воздух. Адам решил заказать парню выпивку, чтобы он промочил горло, но липкая тишина внезапно взорвалась криками и гвалтом десятка пьяных глоток, переорать который не стоило и пытаться. Обычно солдаты соображают туго, но в этот раз они все как один бросились на выход, чудом не растоптав мальчишку, который принес им тревожную, но слишком долгожданную весть. Пришлось и Адаму, забыв о приличиях, поспешить следом за своими ребятами.
— Сегодня я точно прикончу одного из зеленокожих! — радостно крикнул Хилт, пытаясь обогнать Адама, который быстро вырвался вперед, ведь он в их боевом копье был командиром и истинным воином. В поднявшейся вокруг лагеря суматохе десяток старался держаться вместе, но сам Адам успел пожалеть, что в трактир они пошли без оружия и доспехов, не пришлось бы сейчас возвращаться в казарму.
— Не забудь сменить портки, Хилт, когда вернемся после марша в казармы, — подначил товарища Ирен. — Уверен, что ты обделаешься на поле боя, увидев гору трупов, утыканных нашими новыми стрелами. Сомневаюсь, что тебе вообще достанется хоть капля скольда.
— Ещё посмотрим, Гнида, — огрызнулся Хилт, обозначив прозвище, давно прилипшее к старшему в отряде лучнику. — В последнее время ты стал слишком неповоротлив, а сегодня ещё и пьян как свинья.
— Заткнулись. Оба, — рявкнул Адам на это преувеличение, стараясь не сбить дыхание. Ирен, конечно, выпил, но не так много, как хотелось. Адам понимал, что все на взводе и перепалка грозит перерасти в потасовку, поэтому решил сразу жестко осадить болтунов. — Никакого поля боя не будет, это же орочьи плавильни. Там вообще трудно развернуться. Ирен, напомни своей тройке нацепить нагрудники и взять клинки. Луки быстро станут бесполезны, когда в толкотне начнется ближний бой. Я надеюсь, что от вас сегодня будет прок, и не вздумайте подохнуть, мамкины стрелочники.
Столько месяцев не участвовали в боях, и все это служение Мордреду с его баронами казалось бессмысленным, ведущим в никуда, а тут такая удача.
— Конечно, Баст. Слушаюсь, — Ирен отсалютовал, и все улыбнулись. Напряжение в отряде улетучилось, и на этот раз Адам простил старшему лучнику вольность, но впредь следовало пресечь обращения по дурацким кличкам. Не зря же родители и боги дали им имена. Собственно, имя — это все, что досталось Адаму от его отца.

        
      
Казармы давно обросли вонючим рвом и частоколом из заостренных бревен. Лес вырубили на десятки метров вокруг, а после сожгли, пытаясь обогреть дырявые избы в лютые морозы. На получившемся пустыре ветер разгулялся ещё сильнее, зима выдалась чересчур лютой и голодной. Начался мор.
Много отличных парней не пережили это испытание. Из слаженных воинов лиронской армии люди превратились в посредственных строителей, копателей и ленивых охранников казарменного порядка посреди забытых богами орочьих земель.

        
      
Больше всего Адам жалел, что Съерга сегодня не будет с ним в связке. Опытный южанин обычно шел в копье вторым и всегда надежно прикрывал спину, но проклятый понос убил бесстрашного воина. В то время как малейшую царапину командиров исцеляют зелья или армейские лекари, простые солдаты гибнут сотнями не пойми от чего и ради чего. Такими темпами ещё через десять лет казармы опустеют сами собой, и никакой войны для этого не потребуется.
— Хилт, пойдешь вторым. Возьми нагрудник и щит Съерга. Сегодня ты со мной выступаешь на острие, прикроешь спину.
Раньше их боевое копье состояло из четырех лучников, четырех копейщиков и двух истинных воинов, включая самого Адама. Давно примкнувший к команде Хилт в своем прежнем отряде был простым копейщиком, на этом месте значился и у них с тех пор, как ушел из жизни Гальтон. Лишь три месяца назад Съерг начал готовить Хилта для работы на острие, будто знал, что сам покинет эту землю. Со скуки ветеран так загонял молодого парня тренировками, что доходяга сумел не то что забраться, он взлетел на ступень ученика истинной школы боевого мастерства. В обычной жизни, чтоб добиться таких успехов, деревенскому вояке понадобился бы год, а может, два, однако, окруженный опытными бойцами, Хилт быстро перенимал науку боя кривой саблей. Оружие это нетипичное для лиронцев, но лишь такие клинки уважал Съерг, когда-то путешествовавший охранником по просторам Лиронии и пустыням Калирата в составе торгового каравана.
С саблей южанин прошел всю войну, и вот теперь он мертв. Ужасная судьба.
Десяти минут хватило, чтобы боевое копье Адама развернулось на большой площади плечо к плечу с такими же простыми солдатами, которые пришли чуть раньше.

        
      
— Сегодня нам выпала честь усмирить непокорный дух орков. Возможно, это последний очаг сопротивления диких племен в истории человечества, и мы войдем в летописи великими победителями, — вещал жирный барон Луи д’Аквинтани, проезжая мимо неоднородной массы солдат на своем красивом жеребце. Адам помнил этого барона ещё довольно молодым поджарым сильным воином, орудующим боевым молотом и магией в центре битв, но время изменило всех. Кто-то иссох и помер, а кто-то вот разжирел. Надо признать, что произносить пафосные напутственные слова у барона по прозвищу «ВЫхолодец» всегда получалось просто отлично. Адам представил себя на его месте и понял, что ему нечего было бы сказать этим людям, обреченным до конца своих дней прозябать в проклятых землях Хосдура, окажись он на месте барона.
Он невольно скосил взгляд на своих ребят и тяжело вздохнул. Его копье было далеко не лучшим даже среди пеших воинов, а в первых рядах всегда стояла конница. Всадники шли в атаку раньше всех, разбивали сплоченные ряды зеленокожих, превращая их в сборище опасных, но всё-таки одиночек, и всегда получали в награду больше. Первые в атаке, первые же при разделе добытых трофеев. И без того хорошо экипированные и вооруженные, они захватывали всё самое ценное. Богатые богатели, а пешие… Пешим доставалась только ржа, тлен и грязь. Да мечтать накопить деньжат и тоже стать верховым отрядом.
В Хосдуре конь стоит больших денег, а боевой конь — просто немыслимых богатств. Да и кто будет учить его лучников стрелять из седла, а копейщиков — держаться верхом.
Адам вспомнил свои уроки верхового боя в рыцарской школе и едва ли не пропустил главную мысль в речи капитана.
— Я решил, что первыми на этот раз пойдут пешие копья. Рыцари, вам тоже придется спешиться и вспомнить, каково это — брать врага на клинок. Вы спуститесь в плавильни последними. Вперед, мои верные воины, и да пребудет с нами Файрвен.

        [image: ]
      

Глава 1. Предместье Крокхарда. Четырнадцать дней спустя


        Заостренное ушко молодой рыжеволосой эльфийки украшало сразу три массивные орочьи серьги, инкрустированные кровавой яшмой. Под такой тяжестью мочка ее единственного уха вытянулась вниз, и это окончательно обезобразило добрую, но слишком уж мрачную целительницу.
      

        Адам понимал, что за годы войны и рабства девушка с даром целителя наверняка видела раны куда как страшнее той, что уродливым шрамом затянулась на его груди, но почему-то хотелось быть для нее особенным, чтоб хотя бы она запомнила его. 
      

        
      

        — Что скажешь, красотка? — прохрипел он и зашелся приступом булькающего кашля. В груди разлился огонь, захотелось выть раненым волком, как это делали орки на поле брани. Пришлось терпеть боль, стиснув зубы.
      

        — Жить будешь, — нехотя обронила эльфийка, поправив тугую повязку на груди очередного солдата ненавистной ей армии. На его груди.
      

        Столько крови, столько смертей и увечий должны были встретиться на пути этой одаренной, чтоб блеск ее чуть раскосых золотистых лисьих глаз навсегда померк, плечи опустились, а спина, когда-то и в самом деле красивой девушки, согнулась под тяжестью и безнадегой существования. Но Адам во что бы то ни стало хотел запомниться ей.
      

        –
           
        Хреново, — постарался пошутить он, получилось это и впрямь хреново, поэтому лицо девушки осталось безучастным.
      

        Видимо решив, что говорить больше не о чем, эльфийка собралась уйти, однако он придержал в тот день ее сухую морщинистую руку.
      

        
      
Зрелище сломленной представительницы вечно веселых и заносчивых эльфов так засело в памяти, что и сейчас сознание решило вернуться именно с того разговора в общей палате захудалой лечебницы Крокхарда.

        — Мне нужна твоя помощь, — сказал он в тот день, протягивая целительнице мешочек с десятком золотых и рецептом летаргии. Редкий яд, по слухам, начал набирать популярность в последнее время, рецепт удалось достать с большим трудом, и то только на рынке в столице Хосдура. До последних событий Адам и не думал, что решится его применить, чтобы покончить с жизнью.

        
      
Попытавшись вынырнуть из воспоминаний, не открывая глаз, он сделал глубокий вдох, и стало только хуже. Боль в груди вспыхнула с новой силой, сознание опять затуманилось, возвращая в прошлое.

        
      

        Темная полированная яшма в сережках эльфийки — скверный скольдер для сохранения магической энергии, но более драгоценных камней для рабыни с даром исцеления на землях орков не найти. Хотя… теперь это уже даже не их земли. Десять лет шла страшная война. Десять лет люди при поддержке эльфийских лекарей и гномьих мастеров пытались покорить дикие племена орков. И ещё десять минуло с решающей битвы у Кровавого Когтя, где централизованная оборона орды рухнула, власть над исконно-орочьими землями Хосдура медленно, но бесповоротно перешла в руки людей.
      

        
      
С общей картины мира мысли Адама Ромпали де Лонтура вновь перескочили в тот день, когда его и ещё две сотни солдат отправили усмирять очередное восстание рабов. Те орки, что занимались выплавкой стали в пригородных плавильнях Крокхарда, сбросили охрану городских гвардейцев и подняли бунт, как это обычно и происходило.
На этот раз всё началось, когда на переплавку поступили подводы со старым трофейным оружием. Адам понятия не имел, какой придурок привез орочьи скимитары в плавильню, где работало больше сотни зеленокожих рабов.
Поговаривали, что в одной из телег на куче ржавого железа оркам попался бронзовый тотем их прежнего правителя — Алояра. Это и стало последней, ну или первой каплей.
На усмирение взбунтовавшихся послали две сотни солдат из ближайшего военного лагеря. Копье под командованием Адама вошло в плавильни в числе первых. Бой получился страшным.
Вначале погиб Хилт, мальчишка оказался не готов стоять на самом острие атаки. Он приехал в Хосдур искать легкой жизни и богатства, а нашел лишь бесславную смерть. Один из одичавших орков проломил парню череп стальным молотом. Потом на перерождение отправились Ирен и многие другие. В этой кровавой мясорубке Адам даже толком и не разобрал, как всё произошло. Из первой сотни осталось едва ли больше десятка воинов, да и сам Адам едва ли не отбыл в темные покои Аморэн, покровительницы всех грешников.
Тупой орочий скимитар, ржавый и годный лишь в переплавку, рассек потрепанный кожаный нагрудник, а после мышцы под ним. С противным скрежетом он прошелся по ребрам. Адам успел всадить свой меч под подбородок орка, нанесшего ему смертельную рану, после чего отключился.
Очнулся уже в небольшом сарае на городской площади, наспех переделанном то ли в лечебницу, то ли в храм семи богов. Уже там по-своему красивая, но ужасно печальная рабыня лечила раненых мало кому понятной эльфийской магией.
Со свободными рыжими эльфами внебрачный сын барона Ромпали де Лонтур общался ещё в детстве в имении отца, поэтому ясно различил удивленный отблеск в глазах целительницы, когда после чудесного выздоровления на сносном эльфийском языке попросил ее о небольшом одолжении.

        — Мне нужна твоя помощь, — сказал он в тот раз, придержав ее за руку, надеясь, что кроме целительницы никто не поймет его слов.
«Из армии Мордреда так просто не уходят», — Адам с грустью вспомнил фразу Съерга, которая вертелась в голове последние месяцы службы, и понял, что пора бы уже выбираться из этой братской могилы.

        
      
За десять полновесных золотых драконов эльфийка сделала почти всё, как он просил. Следуя рецепту, она сварила отвар с поэтичным названием «летаргия», и на удивление вонючая жижа сработала точно так, как заверял торговец.
Теперь тело ломило, мысли путались, но, можно сказать, что Адам добился своего. Он удачно пережил свою смерть, пожизненный договор с Мордредом, ныне императором Хосдура, закрыт, а значит, впору радоваться жизни, вдыхая воздух свободы полной грудью, если бы не тошнотворный запах разложения вокруг…
***
Трупный смрад гниющего мяса, нечистот и самой смерти не давал спокойно лежать, наслаждаясь безмятежным покоем. Общая яма, куда вместе с другими мертвецами вывезли и сбросили тело Адама, совсем не походила на ту уютную и неглубокую могилку на местном кладбище Карпии благочестивой, где он рассчитывал очнуться.
Переборов смертельную усталость, Адам с трудом согнул руки и оттолкнул несколько тел, что навалились на него сверху. От усилий шрам на левой части груди заныл, однако боль эта оказалась намного терпимей вездесущей, выбивающей из глаз слезы вони.
«Хотя бы в целительстве ушастые разбираются лучше, чем в исполнении приказов», — подумал он, ещё раз вспомнив то уютное местечко, где говорил прикопать свое тело. В другой ситуации, пожалуй, вернулся бы и спросил с эльфийки по полной, но сейчас даже просто встать казалось совсем непросто. Адам пошевелился.
— Кто здесь? — послышался взволнованный голос, а в просвете серого неба над головой возникла уродливая физиономия худого бородатого гнома. — Никак мертвяк ожил?!
Склонившийся над грудой внезапно пошевелившихся тел гном охнул и, отряхивая руки, поспешно шарахнулся в сторону. С воплем «Изыди, бес» он осенил восставшего из-под завала человека священным кругом Старха, но подземное божество не помогло своему адепту, уже привычно оставив его мольбу без внимания.
И впрямь как оживший мертвец, внебрачный сын покойного барона Ромпали де Лонтур тем временем поднялся на ноги, тяжело дыша, окинул округу хмурым взглядом.
— Нет, ну надо же было так вляпаться, — прохрипел он, вслед за гномом выбираясь из ямы. Горло саднило, язык всё ещё щипало приторно-сладким вкусом отвара летаргии, а слабость во всем теле свидетельствовала о том, что доверчивого человека в очередной раз кинули.
Горожане точно выкачали не меньше полулитра его крови вдобавок к награде, переданной целительнице. Эльфийка не могла этого не видеть, ведь Адам был в курсе, что кровь сливают у совсем свежих трупов до того, как она начнет терять энергию. Подробности работы этой богомерзкой схемы Адам не знал, но такая практика издавна распространена в Лиронии, а теперь и в Хосдуре.
Взгляд вновь уткнулся в несчастного гнома. Коротышка выглядел потасканным, худым и изможденным. Всклокоченные темные волосы и крашеную в рыжий цвет бороду он давно не мыл, а рюкзак за спиной, доверху набитый чем-то угловатым, грозил вот-вот порваться по швам.
— Слышь, меховая морда, выпить есть? — максимально дружелюбно для текущего состояния прохрипел Адам, выискивая какую-нибудь одежду, кроме имеющихся у него кальсон.
В яме валялись такие же полуобнаженные трупы, а замысловатый наряд широко раскрывшего глаза гнома явно слишком мал, хоть и стоил когда-то приличных денег, судя по обработке швов, яркому бордовому цвету и качеству тканей.
Заметив оценивающий взгляд, коротышка ещё немного попятился, едва не споткнувшись и не свалившись на землю.
— Ты что, ж-живой? Топор мне в вагонетку, как ж-же это? — охнул он, скидывая огромный старый рюкзак себе под ноги. Гном на всякий случай ещё раз очертил божественный круг перед собой, видимо, чтобы отгородиться от нежити, но, как и следовало ожидать, это не сработало.
— Живой я. Не маши руками, всё равно без пинка не полетишь. Ну так что, найдешь, чем малокровие снять? Проклятые эльфы, похоже, взяли с меня плату не только золотом, но и натурой.
— Эти могут, — гном нервно хохотнул, придержав грязную, словно покрытую ржавчиной бороду. Взгляд полностью черных глаз восставшего мертвеца заставлял волоски на спине его подниматься дыбом. Быстро сообразив, что нежить обычно не так разговорчива, гном торопливо полез в свой потрепанный рюкзак. Среди различного барахла он чудом сумел нашарить небольшую солдатскую фляжку и протянул ее страшному человеку.
Обжигающий раствор пролился в горло Адама, но тут же едва не выплеснулся обратно вместе с приступом страшного кашля. Как только отпустило, Адам сделал ещё пару больших глотков.
По вкусу настой кровянки серебристой, оказавшийся во фляжке гнома, замешали на крепком самогоне. Адама ещё раз передернуло от отвратительного, но полезного в данном случае напитка.
Тонкие, чуть уловимые нотки смородины и дуба однозначно определили, что настой этот долго везли в бочках, скорее всего, прямиком из Лиронии. Теперь торговля с далекой родиной идет только в виде контрабанды, содержимое этой фляжки значительно подскочило в цене, и значит, она принадлежала не обычному солдату. Лишь кто-то из командного состава, рангом не меньше сотника, мог позволить себе такое пойло. Остальные довольствуются ржаной водкой или местной перцовой настойкой, что дерет горло похлеще наждака. Всё это немного заинтересовало Адама.
— Ты не похож на солдата армии Мордреда, — кивнул он, соглашаясь со своими мыслями. — Откуда у тебя эта фляжка?
— А ты не больно-то похож на живого человека. Я же не спрашиваю, откуда у тебя целые и почти чистые подштанники, — огрызнулся гном, тут же снова съежившись под пристальным злым взглядом. Эти глаза, черные и бездонные, как жила в самых старых мильфиоровых шахтах, казалось, проникали в самую душу.
К счастью, человек пропустил едкое замечание мимо ушей.
— Вон тот котелок у тебя тоже армейский, но ты скорее мелкий воришка, нежели лиронский сотник. Я, сын барона де… кхр, — Адам нарочно закашлялся, сообразив, что из-за дурацкой привычки представляться полным именем чуть не сболтнул лишнего. Отец хоть и признал его своим сыном, но рассчитывать на наследство незаконнорожденный ребенок права не имел. Оставалось только гордое имя, а теперь и от него придется отказаться. Возможно, на время, до тех пор, пока не вернется в Лиронию, но придется.
— Призываю тебя к ответу, нелюдь, — закончил он уже сдавленным от настоящего приступа кашля голосом и опять припал к настойке. Грудь болела и чесалась, мир вокруг на мгновение раскрасился цветными пятнами.
— Да что вы, уважаемый диэрр. Я не воришка. Я ее нашел. Просто нашел эту фляжку. И котелок тоже нашел. Я вовсе никого не грабил, — изменился в лице гном. — Мой отец, он Бормин из Холфингов, вы, может быть, слыхали о нем? Он занимается ремонтом доспехов славной людской армии в столичном квартале кузнецов. Хорошая нержавеющая сталь всегда нужна, вот я и собираю ее… везде, по мере возможности.
— А, ну это меняет дело, — невесело улыбнулся Адам. — Ты, значит, мародер. Далеко же забрался от столицы, даже пролив преодолел. Что ж, благодарю за помощь, сын Бромина. Встретимся как-нибудь ещё и поболтаем о перипетиях наших жизней, а сейчас мне надо идти.
Адам развернулся в надежде поскорее убраться подальше от этого мерзкого места, даже сделал пару шагов, но гном, забавно потрясая лохматой головой, засеменил следом.
— Болтать о перепитиях — это мы завсегда, но мне за эту фляжку дадут не меньше золотого дракона в любой торговой лавке. Она же с гербом элитных войск. Мало того, что ты выпил весь хмель, то есть, конечно, вы, диэрр, так теперь ещё и грабить меня удумал?!
Адам нехотя остановился. Он надеялся уйти тихо и незаметно, однако этот гном всё портил.
— Послушай-ка меня, как там тебя, — Адам неопределенно махнул рукой, даже не пытаясь вспомнить, каким именем представился назойливый гном. — Для начала закрой свое орало. Ты так всю округу всполошишь. Давай просто договоримся, что теперь это моя фляжка. Да она всегда была моей, просто я потерял ее недавно вместе с остальными вещами. Я потерял, и вот удача — ты ее нашел, представляешь? Нашел и вернул хозяину. Ты же ее не крал, верно я говорю?
Гном неуверенно кивнул, а Адам продолжил:
— Скажу спасибо твоему отцу, когда встречу его. Поблагодарю за то, что он сумел воспитать хоть одного достойного гнома на весь Грандион, а теперь пошел ты...
— Сэм.
— Что Сэм? — не понял Адам. Он вообще не привык, что его перебивают какие-то коротышки, но этот гном, похоже, до сих пор не сообразил, в какой неприятной ситуации они все тут оказались.
С того момента, как военные действия в Хосдуре перешли в редкие локальные конфликты, и люди активно начали заселять орочьи земли, в далекой Лиронии разразилась междоусобная война, а Мордред провозгласил себя местным императором и порвал абсолютно все отношения со старым светом. Большинство эльфов и гномов осознали, какую ошибку они совершили, поддерживая вторжение и укрепление людей с этой стороны большой земли, но было уже поздно. Те, кто отправился помогать людям воевать против орков, заняли положение едва ли лучше, чем поверженные зеленокожие. Хотя были, конечно, и уважаемые нелюди.
Чаще всего они трудом и преданностью заняли неплохое место в новом государстве, но таких единицы против сотен.
— Меня зовут Сэм, диэрр.
— А, это. Ну что ж, Сэм. Всё это твои проблемы. Обещаю, что верну целых три золотых дракона, как только у меня появятся деньги и мы встретимся вновь. Конечно, если ты не сдохнешь к тому часу.
Адам спешил. Южнее по большаку, возле темной рощи раскидистых вязов, в корнях единственного там старого дуба один из знакомых ветеранов пару дней назад должен был оставить для него неприметную одежду, кошель с монетами на первое время и простой клинок. Адам сам купил эту железяку у смотрителя городского арсенала, прежде чем решил уходить из армии.
Дорогой семейный меч — ламборд, с которым он прошел тринадцать лет службы, от греха подальше пришлось спрятать в предместье Гортода ещё пару лет назад, достаточно далеко от этой дыры. Идти туда теперь несколько дней, а меч был нужен уже сейчас, хотя бы обычный и недорогой. Остаться ночью за городом без оружия — это слишком дурная примета. Леса Хосдура издавна кишели разными тварями, а уж теперь, когда орки-охотники в большинстве своем мертвы, даже в городе в темное время суток без клинка и хорошей амуниции появляться просто опасно.
Адам спешил, но несуразный, назойливый лупоглазый коротышка не отставал.
— Диэрр, постойте. Да зачем же вам моя фляжка, никак в ум не возьму? Она уже практически пуста. Сделайте ещё два своих человеческих глотка и верните мне ее, на этом разойдемся, — голосил он, пыля большими стоптанными сапогами по дороге следом.
Адам собрался ответить что-нибудь грубое, понятное даже недалекого ума гному, но неожиданно за пригорком заметил конный разъезд, сопровождающий нагруженную трупами телегу, что двигалась со стороны города.
В очередной раз встречаться с труповозкой в планы не входило, а потому он резко свернул на тропу, петляющую сквозь рощу. До заката оставалось часов пять или, может быть, шесть, и следовало спешить. Встреча с гвардейцами в таком виде могла закончиться скверно. Ожившие мертвецы, на представителя которых сейчас Адам больше всего и походил, наверняка нравятся далеко не всем. А ещё этот неумолкающий гном-мародер, что следовал по пятам, даже не заметив опасности. Как он вообще дожил до этих лет?
«Надо было дать эльфийке больше денег. Сейчас бы был уже с клинком, прилично одет и не прятался по кустам», — раздосадовано подумал Адам, сплюнув горькую слюну в сторону. Он дёрнул вновь разошедшегося в отповеди гнома за шиворот, и тот буквально влетел в густой подлесок. Адам шагнул следом, спрятавшись в молодой листве.
— Слушай меня, придурок. Вот там по городскому тракту в нашу сторону едет разъезд королевской гвардии. Все они вооружены и очень злы на таких падальщиков, как ты. Если нас заметят, то тебя, понятное дело, прикончат первым. Вскроют наконец-то твою неумолкающую глотку, потом брюхо. Срежут засаленную бороденку и повесят на ближайшем дереве. Твой коротконогий безмозглый труп будет болтаться в назидание другим идиотам, что грабят могилы честных солдат. Ты наверняка видел уже такие сухофрукты, они часто украшают аллеи возле захоронений.
Гном поспешно кивнул, проглотив подступивший к горлу комок страха, и Адам убрал свою ладонь, которой зажимал коротышке рот.
— Вор, — всё-таки буркнул Сэм, тут же получив увесистую затрещину. Это, кажется, поставило мозги гнома на место, и он украдкой выглянул из кустов. Просто решил удостовериться, что большелапый диэрр не соврал, и разъезд гвардейцев действительно скачет в их сторону. Из-за роста, складок местности и, честно сказать, плохого зрения он не мог видеть так далеко, но теперь этого и не требовалось.
— И как я сам их не заметил? — тихо проворчал Сэм. — Что мы теперь будем делать, диэрр?
Адам не ответил. Он просчитывал варианты, и лучшим было бросить гнома тут, желательно неживым, вот только погони всё равно не избежать. Значит, необходимо раздобыть лошадь, припасы, а в идеале ещё и денег, чтоб сунуть их этому коротышке в пасть. Может, тогда он заткнется.
Такие вот мечты.

        
      
Очень скоро гвардейцы добрались до нужного им места, съехали с дороги и сильно замедлили ход коней.
— Где-то тут, я уверен. Коротышка и полуголый эльф. Эти твари совсем оборзели, коли смеют появляться у рытвины средь бела дня.
— Да ладно, Грэг, давай подождём прихода аскера. Он поможет их найти.
— Нет. Я и без магии чую, эти твари где-то тут. Им наши павшие братья покоя не дают. Жаль, что с таких отбросов обычно получается не очень много скольда. Мне до заполнения камня этих зверушек ещё штук пять надо упокоить. А уж потом и посетим Ксандерса. Старик щедро платит за скольд, а вот работать совсем не любит, сам же знаешь.
Гном обернулся, глядя испуганными глазами на диэрра, и Адам наконец понял, что в образе этого коротышки не давало ему покоя. Сэм не был мастеровым дверном. Какой там отец-кузнец, у этого бородача и мастеров-то в роду, скорее всего, не имелось никогда. Наверняка он полукровка и с презреньем был изгнан из дома. Шатался, как крыса, по землям Хосдура, по местам сражений, постоянно перебиваясь продажей вещей, собранных с трупов. Странно, что он прожил достаточно долго при непомерной назойливости вкупе с невнимательностью.
Из-за очевидной догадки и отвращения к таким личностям, как Сэм, Адама передернуло.
«А может, этот полукровка ещё в детстве попал в рабство к оркам и недавно по ошибке был освобожден людьми? Детство у гномов долгое. Откуда тогда у него приличный, пусть и грязный костюм? Сомнительно, что такой можно найти в братских могилах или на полях сражений», — Адам попробовал выдумать оправдание мерзкому образу жизни Сэма, но не смог.
Гвардейцы так и проскакали бы намного дальше, позволив беглецам уйти вдоль дороги, но предательский приступ кашля опять расцарапал гортань. Адам сдавленно хекнул в кулак и заметил кровь на ладони.
«Плохо. Даже с лечением тупая эльфийка что-то напутала. Или это последствия приема летаргии? Ничего ушастым доверить нельзя», — подумал он, бросив взгляд на всадников поверх головы гнома.
Один из гвардейцев услышал подозрительные звуки и, обернувшись, остановился. Всадник посмотрел сквозь темные кусты прямо в глаза Сэму, гном попятился, уперся спиной в Адама шепча какую-то свою гномскую молитву.
— У-у меня есть, — заикаясь, вдруг выпалил он. — У меня кое-что есть. Ты же воин? Ты рыцарь, сын барона... У меня есть оружие. Вот сейчас найду, и ты спасешь нас…
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Глава 2. Предместье Крокхарда. Яма

С легким шелестом клинок всадника вышел из ножен, притороченных к седлу, и гвардеец спрыгнул на землю.
— Где же вы, крысеныши? Выходите, — нараспев произнес он, кровожадно улыбаясь. — Это будет совсем не больно, один укольчик и…
С размаху гвардеец рубанул по кустам, но там уже было пусто. Лишь темно-зеленые ветки и молодые листья полетели во все стороны.
Спрятавшись за толстым стволом ближайшего дерева, Адам взглянул на оружие, которое вручил ему гном. Старинный клинок с десятком пустых мест для инкрустации камнями силы оказался сломан почти у самой рукояти, от изначальной его длины осталось меньше трети. Но даже по обломку Адам понял, что некогда этот меч был просто великолепен. Теперь, попав в плавильни орков, люди Хосдура делают совсем другие мечи. Новоделы быстро ржавеют, гнутся и совсем не держат заточку. Этот клинок кованый, а не литой, потому и сломался в самом неподходящем месте.
«Отлично. Сейчас главное — не медлить», — решил для себя Адам, после чего тихо приказал гному затаиться, хотя тот и не собирался высовываться.
Гвардейцы — это не тупые орки, с ними всегда можно договориться.

        
      
— Уважаемые диэрры, позвольте разъяснить ситуацию. Вы, наверное, что-то не так поняли. Сейчас я выйду из укрытия, и мы спокойно поговорим, как разумные люди, — крикнул Адам, все ещё стоя за деревом.
Он прокашлялся, допил содержимое фляжки и бросил ее трусливому коротышке, после чего вышел из укрытия.
Второй всадник к этому времени тоже развернул коня, видимо, решив поглядеть на представление, но спускаться на землю не торопился.
— Хах, диэрры, — расцвел поганой улыбкой ближайший гвардеец. — Смотри-ка, Ирлин, а он вовсе не эльф. Тем будет лучше для нас. Сейчас поглядим, сколько в тебе скольда, диэррчик, — говоривший занял боевую стойку, но насторожившийся второй всадник окликнул его.
— Постой, Грэг. Кажется, я знаю этого человека. Только вот... Он вроде как помер сегодня ночью. Диэрр Ромпали де Лонтур, вы ли это? — Ирлин тоже спрыгнул с седла и подошел чуть ближе.
Изначально Адам не хотел убивать этих горе-вояк. Ну кто они? Салаги, которых, как и всех остальных, заманили в Хосдур, а потом заставили предать родину, не оставив выбора. Теперь, после того как глазастый гвардеец опознал его, у самого Адама выбора тоже не осталось.
Нет смысла выдумывать легенды и что-то отрицать, да и денег на подкуп этих бравых ребят тоже нет. Договор с Мордредом расторгнут, но казнь дезертирам никто не отменял. Пора действовать, а после убираться из проклятого Крокхарда, где его много кто видел и знает в лицо.
— Я рад, что вы меня узнали, диэрры, — сказал Адам, сделав шаг вперед. Он чуть поклонился, как того требовал этикет. То же повторил гвардеец, что оказался более разумным и таким наблюдательным. Другой парень, наоборот, улыбнулся ещё шире, чем прежде. Жадный ублюдок сообразил, что жизнь представителя дворянской крови, впрочем, как и сама его кровь, несет в себе гораздо больше скольда, нежели можно получить с парочки обычных нелюдей. Маги расходуют скольд для своих заклинаний и дорого платят за камни с ним, но сегодня для Грэга цена добычи оказалась слишком высока.
Поделиться радостной идеей с приятелем, а тем более нанести удар гвардеец не успел. Первую ступень истинного воина Адам защитил ещё в рыцарской школе герцогства Бурриози, а вот гвардеец до сих пор ходил в учениках, не иначе. Скорость и мастерство парня не шли ни в какое сравнение даже с тем, что показывали обычные орки, которых Адаму доводилось убивать много сотен раз.
Обломок старого клинка легко рассек незащищенное горло, Грэг захрипел, роняя свой длинный меч, которым удобнее рубить с коня. Гвардеец ещё пытался обхватить рану двумя руками в бессмысленной надежде пережать хлещущий наружу поток крови, а Адам уже отступил в сторону. Коротким движением он подхватил достаточно тяжелый, но целый клинок погибшего, после чего признательно кивнул затихшему Грэгу и замер в оборонительной стойке, ожидая хоть какого-то продолжения.
Второй гвардеец понял, что совершил грубейшую ошибку: оставил свое оружие в ножнах у седла, когда решил подойти ближе. Парень нервно бросился назад к лошади, на что Адам лишь улыбнулся. Мешать мальчишке он не стал. Этому впору было бы умчаться отсюда, вернувшись уже с подкреплением в виде боевого аскера и десятка других гвардейцев, но нет. В армии и городской страже не учат отступать. Да и думать особо не учат.
Адам вспомнил, как сам натаскивал таких вот новичков из своего копья на владение клинковым оружием и копьем, как посвящали Хилта в ученики, и решил дать парню шанс.
Гвардеец с трудом вытащил притороченный к седлу меч, делать это с земли было неудобно, резко развернулся, ожидая подлого удара в спину, однако бледный монстр, диэрр, восставший из мёртвых, оставался стоять на месте рядом с телом затихшего Грэга.
Манеры, полученные в одной из лучших рыцарских школ Лиронии, не позволяли Адаму ударить безоружного противника, поэтому он ждал.
— Сдавайтесь, диэрр. Иначе мне придется вас убить, — едва ли поборов свой страх, произнёс гвардеец, украдкой бросая взгляд на своего товарища, который лежал в луже крови.
— Я уже умер однажды. Знаешь, это не так уж страшно, — пожал плечами Адам и перестал улыбаться. Шутки кончились. Бывший десятник Лиронской армии, капитан личного копья, истинный воин первой ступени только что собственноручно убил гвардейца, который по большому счету тоже служит Мордреду. Тем самым Адам отрезал путь к возвращению в армию, да и на нормальную жизнь в Хосдуре можно не рассчитывать. Аскеры и их менталисты все равно докопаются до правды.
Лицо Адама Ромпали Де Лонтур помрачнело ещё больше, отчего по спине ещё живого гвардейца пробежали крупные мурашки. Черные глаза монстра ярко горели на фоне бледного, явно обескровленного тела, которое ещё вчера было диэрром. Гвардеец ясно видел недавний шрам на груди этого существа. При таких ранениях люди не живут, но его спасли эльфийские целители. Возможно, все дело именно в их ненормальной магии.
Ирлин сам видел, как смертельно раненый диэрр шел на поправку, а в конце концов почему-то внезапно умер. Утром они вывезли скорченное тело несчастного в могилу, и вот теперь он восстал.
«О, милосердная Файрвен. Если к оркам, тварям из темных лесов и недовольным нелюдям добавится реальная нечисть, о которой в последнее время твердят на каждом углу, нам точно не выжить в этих проклятых землях», — подумал парень, делая первый выпад в сторону врага. Он же оказался последним.
***
— Иди сюда, Сэм, — негромко позвал Адам, присев над незадачливым гвардейцем, реакция которого была даже хуже, чем у претендентов на звание ученика. И что эти двое делали в рядах гвардейцев, теперь навсегда останется загадкой.
Гном чуть высунулся из-за дерева.
— Уже всё, уважаемый диэрр? — спросил он не верящим тоном.
— Да, пошевеливайся. Сейчас тут будут ещё гвардейцы, те, что везут телегу с трупами. И сомневаюсь, что среди них не найдется кого-нибудь более прыткого, чем эти двое. Или ты решил, что я из-за тебя перебью всю стражу города? Собирай свои вещи, и уходим.
Адам быстро переоделся в почти новую синюю форму, снятую с последнего парня.
— Гадство, даже имени его не запомнил, — опечалился он, бросив не подошедшие сапоги обратно мертвому гвардейцу.
К счастью, Грэг при жизни носил большой размер, и обувь его оказалась почти впору. Колодка у мастера-сапожника была дрянного качества, или кожу недостаточно хорошо выделали, отчего ноги ощущали дискомфорт, но Адам понимал: так гораздо лучше, нежели совсем босиком. Срезав два тощих кошеля, он подобрал мечи убитых и разместил оружие по обе стороны седельных сумок ближайшего к нему коня.
Адам уже запрыгнул в седло, когда вспомнил про гнома.
— Ну, Сэм, чего ты там возишься?
Коротышка по привычке тщательно обыскивал трупы. Он нашел несколько обычных на вид медных колец, пару отличных ножей, колоду карт и металлический коробок с сиянием новой жизни, которое в простонародье звали синькой. Запихивая добычу в рюкзак, Сэм обернулся.
— Я почти готов, диэрр, ещё секунду.
— Скорее, прыгай на второго коня и ходу, ходу отсюда.
— Коня? — удивленно вскинул густые рыжие брови гном, тряхнув бородой. — Нет-нет. На коня я не сяду. Вы разве не знаете, что мы, гномы, не ездим верхом? Я лучше так. Пешочком, потихоньку.
— Ну и отлично. Передавай привет гвардейцам. Только ни за что не говори им про меня. Расскажи лучше, что ты сам убил их товарищей, а лошади сбежали. Например, услышав твой боевой рев.
Адам уже был готов сорваться в галоп, однако Сэм вдруг почему-то передумал оставаться. В былые дни внебрачный сын барона Де Лонтур забросил бы коротышку в седло одной рукой, но сейчас даже после небольшого боя сил не осталось. В голове шумело, то ли последствия приема яда, то ли виноват недостаток крови в организме.
«А ещё этот рюкзак…»
— Да брось ты свой хлам. Доберёмся до Гортода, я раздобуду тебе новую сумку с эльфийской системой разгрузки, только поторопись.
Расставаться со своими сокровищами Сэм напрочь отказался. Он ещё карабкался, лежа поперёк седла, когда сзади послышались голоса, и Адам хлопнул по крупу гномьего коня, заставив животное первым сорваться с места.

        
      
Опешившие пешие гвардейцы так и не сделали ни одного арбалетного выстрела им в спины, пытаясь разобраться в произошедшем на обочине дороги. Никто не мог понять, что это за гвардеец догоняет сумасшедшего гнома, трепыхающегося на лошади в такт движениям ее хвоста.
***
Тяжёлые серые тучи медленно наползли с севера, непроницаемым куполом они нависли над чёрной, грешной землёй Хосдура, и из их мрачных глубин в любую минуту грозил хлынуть холодный проливной дождь.
Грозы в этих краях дело обыкновенное, а в весенний период случаются не реже двух или даже трёх раз в неделю, однако ветер быстро сушит песчаную почву, тогда поднимается пыль, дышать которой просто невозможно.
— Куда мы теперь? — поинтересовался Сэм, обливаясь холодным потом. Он наконец-то совладал с безумной тряской и занял в седле почти вертикальное положение. Рыжий цвет его заляпанной бороды очень сильно контрастировал с бледностью вдруг позеленевшего лица. Гном, как и все представители этого народа, никогда прежде не ездил верхом, и после дикой скачки ему было не просто дурно, а по-настоящему паршиво.
Адам вздохнул. Из-за недавнего ранения и, можно сказать, смерти, он и сам был в состоянии немногим лучше. Боль в груди иногда ненадолго отступала, вселяя надежду, но всякий раз возвращаясь с удвоенной силой. Этим она заставляла постоянно обращать на себя внимание.
От очередного глубокого вдоха за рёбрами будто что-то расправилось, дышать стало легче, но, как и следовало ожидать, через мгновение боль вернулась. Вечерний воздух неожиданно стал тяжёлым и липким.
— Похоже, скоро будет гроза, — после недолгого молчания ответил Адам. — У меня ещё есть тут дела, а куда едешь ты, Сэм, я не знаю. Лучше бы тебе тоже побыстрее убраться из Крокхарда. Гвардейцы точно не оставят это дело без внимания. Аскеры будут искать гнома, зверски убившего их товарищей.
— Но… Я думаю… Может, они будут искать человека, а не несчастного слабого гнома? — Сэм ещё больше нахмурился. — По мне даже издалека видно, что я не могу никого убить.
Адам усмехнулся, мысленно соглашаясь с таким заявлением.
— Ты прав, это по тебе очень хорошо видно. Но сегодня найти обычного человека в Хосдуре сложнее, чем даже какого-нибудь приметного орка. Гораздо проще начать охоту на гнома, рыскающего без дела. А уже через тебя они узнают, кто я и где нахожусь. Аскеры порой творят такие чудеса, что ты расскажешь им даже то, что сам, собственно, и не знал. Мне вообще удивительно, что ты до сих пор жив и до сих пор не в рабстве или на рудниках. С таким способом заработка при полном отсутствии чувства самосохранения, тебя как минимум должны были повесить или хотя бы просто придушить. Честно сказать, пару часов назад даже я собирался поступить именно так.
— Мы умеем быть неприметными, — ляпнул гном первое, что пришло в голову, и повисла неловкая пауза.
Адаму было вовсе не интересно, кого гном имел в виду под словом «мы», и что это за умение, которым якобы обладает коротышка. Складывалось впечатление, что хорошо у Сэма выходит только трепать языком. Лошади теперь шли неторопливо, и Адам привстал в стременах, выискивая нужный поворот. Прошла всего пара недель, а тут всё так изменилось.
— Я не совсем сказал вам правду, диэрр. Мой отец, он умер. Уже сорок семь дней, как его нет, — некстати разоткровенничался Сэм. — Его убили гвардейцы за то, что мы решили бежать из Хосдура. Отец просто хотел уплыть на корабле с этих проклятых богом земель обратно в Грандион, но глава гильдии мастеров оказался против этого. Ему-то самому хорошо, он отлично устроился, и не в его интересах терять работников. Я говорил отцу, что лучше сбежать по-тихому, но он решил предупредить Фордала о том, что мы уходим. Фордал — это и есть глава столичной гильдии мастеров работы по металлу, он натравил на нас барона Альброндоса. Я успел спрятаться в своей лаборатории, когда за нами пришли, и отца схватили. Всех его учеников заковали в рабские ошейники, приставили к наковальням. А тех, кто не умел ковать и чинить доспех, отправили на рудники. Потом отца казнили прямо на центральной площади как изменника и предателя.
— Душещипательная история, — заметил Адам. Ему и в самом деле стало жаль гнома, но вряд ли в Хосдуре найдется слишком много довольных судьбой людей, не говоря уж о нелюдях. — Как жаль, что нам с тобой не по пути, и я не узнаю, чем всё закончится. Ты же, наверняка, планируешь отомстить? Скоро пойдет дождь, Сэм. Так что проваливай. Забейся на пару дней в какую-нибудь нору и пережди там, пока всё уляжется. Вместе мы слишком приметны, нас опознают в два счета. А месть — она как дорогое вино. Ей нужна выдержка. Вот забудет твой, как его там, глава гильдии.
— Фордал, диэрр.
— Вот. Забудет Фордал о тебе, перестанет искать, тогда ты его и прихлопни. А пока лучше залегай на дно. Подбирай экипировку, оружие. Научись сражаться. В общем, бывай, Сэм. Видят боги, мне жаль твоего отца, но нам не по пути с тобой.
Адам придержал коня и свернул с дороги на едва различимую тропку. Хотелось побыть в одиночестве и хорошенько прикинуть, что делать дальше, однако назойливый гном и не думал отставать. Он тоже свернул с большака и поравнялся с Адамом.
— Мне некуда идти, диэрр. Негде даже укрыться от дождя. А ещё вы должны отдать мне часть трофеев, взятых с гвардейцев. И обещали купить эльфийский рюкзак. Тем более что искать, как вы говорите, будут именно меня, а не вас. Думаю, что вместе у нас больше шансов выжить.
Адам хотел сказать, что в этой жизни ничего и никому уже не должен, а трофеи только его, ведь даже сломанный клинок он вернул, однако решил не тратить время на пустую болтовню. Гном — это лишь маленькое недоразумение по сравнению с тем, что всё в жизни давно пошло не по плану.
Впереди показался знакомый лес и старый раскидистый дуб. Конь почувствовал нервное напряжение седока, ускорил темп. Первые капли ещё не коснулись перепревшей за зиму листвы, когда Адам спрыгнул на землю и зарылся руками в углублении между корней.
Место было выбрано не случайно, путники стараются объезжать такие рощицы стороной, да и до города тут не слишком далеко, но меча на месте не оказалось.
«Все врут», — говаривал старый хромой наставник Харс, служащий в рыцарской школе мастером по работе со щитом. Окончить эту кузницу элитных воинов юному бастарду рода Ромпали де Лонтур не позволили жизненные обстоятельства, иначе сейчас он был бы уже сотником, никак не меньше. Подтверждение простой истины о том, что все врут, дальнейшая служба в армии уже подбрасывала не раз и не два, но Адам всё ещё старался доверять людям. По крайней мере, некоторым из них. Как оказалось — зря.
Боевой товарищ, ветеран Лиронской армии, тот, что помог ему неплохо устроиться в первые дни службы, на этот раз сплоховал. Ни меча, ни денег среди корней не было, а дождь, как назло, всё-таки сорвался с туч крупными неприятными каплями.
— Диэрр, вы что-то ищете? — удивился гном, наблюдая за тем, как благородный человек не прячется от дождя подальше в чаще, а стоит на коленях и роется в сырой земле, не обращая внимания на происходящее вокруг.
До этого момента внешний вид спасшего его мужчины не оставлял у Сэма никаких сомнений — перед ним один из благородных. Это было видно не только по идеальной осанке и умению держаться в седле, но и по привычке пренебрежительного общения, по волевому подбородку и четко выверенным, мужественным чертам лица диэрра.
Да одного беглого взгляда на широкоплечую фигуру человека хватало, чтобы понять — это не простой дезертир. В былые времена Сэм предпочитал держаться от благородных подальше, а сейчас… Сейчас он видел в этом диэрре небольшой, но всё-таки реальный шанс к спасению. Может, даже последний шанс.
— Я бы мог помочь вам с поисками, диэрр, если бы вы сказали, что мы ищем, — предложил Сэм, спешившись и аккуратно присев рядом с человеком на свой рюкзак.
Адам отрицательно покачал головой, как будто отгоняя назойливую муху, встал и отряхнул сначала ладони, а затем колени. Оглядевшись по сторонам, убедился, что других дубов в этой роще нет, а значит, он не ошибся.
— Да, похоже, я уже ничего не ищу. Все врут, Сэм.
От переживаний в горле снова запершило. Кроме овса, пары сухих лепешек хлеба, подгнивших луковиц и связки ключей, в седельных сумках не нашлось ничего полезного. Странно, но ни спиртного, ни воды бывший хозяин лошади с собой не вез.
— У тебя там ещё одной фляги с чем-нибудь наподобие того пойла нет? Или, может быть, ты припас зелье лечения? Теперь у меня есть какие-то деньги, я заплачу.
— Нет, диэрр, — поспешил отчитаться Сэм. — Эта фляжка была единственной. Но я знаю, где есть источник чистой воды, на берегу Извилистой. Это недалеко, и вода там чистейшая, даром что земля кругом проклята.
Гном зло сплюнул, а Адам мысленно представил карту, припомнил направление, куда планировал идти, чтобы добраться до небольшой деревушки в предместье Гортода. Там он спрятал отличный дорогой меч, и река Извилистая на самом деле протекала недалеко от намеченного маршрута. Пить хотелось неимоверно, поэтому Адам решил довериться гному и переждать грядущую ночь на берегу, возле источника. Оружие, снятое с гвардейцев, у него есть, так что риск не велик.
— Ну, тогда поехали. Кстати, зови меня просто Адам. Никакого диэрра, лишнее внимание нам сейчас ни к чему.
— Хорошо, диэрр, как скажете.
Адам тихо выматерился. Кажется, гном был не только бесполезен как воин, но ещё и туп.

Глава 3. Берег реки Извилистая. Цель

Скоро хмурое небо окончательно разверзлось колючим косым дождем. Одежда быстро намокла. Усыпанная мелкими камнями дорога ещё позволяла ехать, но даже лошади устали, а Сэм, далёкий ранее от верховой езды, то и дело ойкал и вздыхал.
— Вон, вон там, где огонек, — наконец обрадовался он, указывая рукой куда-то в сторону.
Адам всмотрелся в густые сумерки и заметил костёр как раз на берегу реки. Город остался далеко за спиной, и шанс нарваться на неприятности в таком месте был крайне велик.
— Там удобная стоянка. Путники часто встают на ночлег. Вот и компания, похоже, найдется, — громко радовался гном, на что Адам лишь хмурился.
Он проверил, достаточно ли удобно расположены мечи, чтобы в случае чего успеть извлечь их, и, незаметно для Сэма, выровнял лошадь. Теперь она следовала точно за гномьей клячей.
На диких землях Хосдура встречать незнакомцев арбалетным болтом нормальная практика, но на этот раз всё обошлось.
Адам дважды выругался, когда из-под копыт лошади Сэма выскочил перепуганный заяц. Такой же серый и облезлый, как всё вокруг.
— Вот же бес. Лучше бы ты был эльфом, Сэм. Подстрелил бы нам на ужин этого ушастого, — негромко сказал бывший десятник лиронской армии, но гном его услышал и грустно вздохнул.
— Из гномов плохие лучники, — откровенно сознался он.
Небольшая бревенчатая стена высотой по пояс взрослому человеку отгораживала место стоянки под навесом от холодного северного ветра. Дерево отлично отражало тепло костра, но одинокий путник сидел, чуть съежившись, в своем плаще, и вовсе не от холода. Поза эта вызвала подозрение, хоть Адам и изучил внимательным взглядом окрестности, не почувствовав подвоха, бдительности не терял.
— Сэм, дружочек, — раздался неожиданно скрипучий старческий голос из-под черного капюшона. От этого звука, да и от такого обращения, Адама передернуло. А ещё старик даже головы не повернул в их сторону, но гнома как-то узнал. Не так много Сэмов бродит по округе, чтобы решить, будто незнакомец просто угадал имя коротышки. — Подходи к костру, не бойся. Выпей со мной горячего травяного чая и раздели скромный ужин. Да и мрачный друг твой пусть тоже не боится. Старый Охр не тронет путников, если вы сами не захотите потягаться со мной силами или украсть мои товары.
Только теперь Адам разглядел резной посох, лежавший возле мага, и труп водянистой мафры, распластанный недалеко от стоянки. Вставать на ночлег в этом месте окончательно расхотелось. Мафры хоть и не сильно опасные ночные твари, но если их будет три или четыре, то запросто утащат зазевавшегося путника под воду. А на Сэма так и вовсе хватит одной такой твари.
— Торговец Охр, как я рад вас видеть, — искренне воскликнул гном, переваливаясь с коня на землю. — Вы не представляете, что мне довелось пережить за последние дни. Я вам такое расскажу. Такое расскажу…
Старик скинул капюшон, и Адам заметил тусклый золотистый отблеск в глазах седовласого мага. Люди живут не так долго, как эльфы или гномы, поэтому старик уже не подходил для службы аскером в армии, но чувство тревоги забилось с новой силой. Магов все опасались, хоть и приходилось так или иначе постоянно иметь с ними дело. Теперь же, после двойного убийства, и вовсе следовало держаться от них подальше.
— Наслышан, мальчик мой, наслышан. Очень жаль твоего отца. Я как раз был в столице и рассчитывал, что он сумеет поправить мне наплечник. Ужасная трагедия. А вы, молодой человек, я так полагаю, что вы гвардеец. Из Крокхарда? Может быть, желаете поторговать? Гвардейские мечи ценятся в некоторых северных баронствах.
Адам оживился. Весь предыдущий треп его не касался и нес, скорее, ритуальный характер, а вот сменить гвардейские вещички и приметные клинки на что-то более нейтральное было бы сейчас очень кстати.
Обычно торговцы в Хосдуре предпочитали селиться в городах. Для путешествия по неспокойным землям приходилось собирать большой отряд, и чем богаче товар, тем наемное войско должно быть больше. Нет смысла ехать самому.
Охр следовал от города к городу в одиночку. Только сильный маг мог себе такое позволить, и в возможностях старого волшебника Адам убедился спустя пару секунд.
Негромким щелчком пальцев торговец снял с повозки магический полог, отводящий взор, и даже Сэм присвистнул от горы различного товара, наваленного в телегу. Оказывается, она всё время стояла недалеко, чуть ближе к реке, но ни звука, ни намёка на полог невидимости Адам и Сэм не заметили.
— Вот, извольте взглянуть, что у меня есть. Может, что-то и вам пригодится.
Торговля затянулась до полуночи. Оба приметных меча и даже форму гвардейца Адам сменил на обычный кованый клинок, такими чаще всего пользовались наёмные рыцари, кинжал длиной в половину локтя, прочные штаны и невзрачную кожаную куртку, утеплённую изнутри.
Равнозначным такой обмен не назвать. Если у торговца на самом деле есть лазейка для продажи гвардейского имущества в городе, то он хорошо наварится, но Адаму было плевать, ведь пока мундир просохнет, можно окочуриться. Маг, должно быть, понял, что они с гномом угодили в некую заварушку, поэтому дал всего два золотых и десяток серебра в дополнение к тому, что выбрал покупатель.
— Мне тоже нужно оружие, — негромко пробасил коротышка, когда показалось, что торговля окончена.
Адам вздохнул и бросил ему тот самый десяток серебряных монет, позволив гному ни в чём себе не отказывать. Сам же наконец-то нашёл удобное местечко недалеко у костра и завалился спать, прислонившись к стенке плечом.
***
– Они идут за тобой, Сэм. Они найдут тебя, сдерут шкуру и подвесят над огнём, — Охр протянул свою бледную руку и, кажется, зарычал.
Сэм проснулся и понял, что это всего лишь сон, а рычит у него в собственном брюхе. Серое небо всё также низко висело над головой, одолженное вечером у Охра шерстяное одеяло куда-то запропастилось, и костёр давно погас. Собачий холод пробирал до костей.
Тишина, царившая вокруг, заставила гнома подскочить от простой догадки: он снова остался один. Ни мага, ни воскресшего диэрра рядом не оказалось. Повозка Охра пропала, и на свежей, едва пробившейся траве остались её глубокие следы. Теперь фокусы исключены, Охр слишком хорошо знает своё дело. Когда на телегу наложен полог невидимости, никаких следов не заметишь, а раз отпечатки есть, значит, маг ушёл. И Адама нет.
Гном застонал от безысходности. Он рассчитывал, что удастся продолжить путь с диэрром. Адам — отличный воин, и с ним не так страшно уходить от погони, о которой не раз предупреждал всезнающий Охр. Теперь Сэм очень пожалел, что вырученные с продажи своего барахла деньги потратил на крепкую стёганку и шерстяные носки, а не на какой-нибудь клинок, пусть даже и из дрянной стали.
«Гном должен быть неприметным», — твердила бабка Сэма, когда внук был ещё дома в Грандионе, но теперь-то кругом дикие земли орков, а он совсем один, прятаться негде, и по следу, наверняка, отправили погоню.
Сэм окончательно отчаялся, как вдруг со стороны реки послышался плеск. Без раздумий он бросился туда, но, едва заметив Адама, замер, не зная, как себя вести. Больше всего Сэм боялся снова остаться в одиночестве, но не хотел, чтоб человек понял это. Лошади паслись тут же возле реки, где трава успела подрасти чуть выше остальной местности, и Сэм сделал вид, что спускается к сваленным в кучу седельным сумкам за припасами.
— Эй, Сэм, — окликнул его Адам, — Охр оставил тебе боевой топор возле поваленного дерева. Наруби дров и подбрось в костёр, а то тут до одури холодно.
— Не стоило вам, диэрр, вообще лезть в ледяную воду. Особенно утром. Может начаться кашель, — отозвался радостный гном, но шёпотом добавил: — Тем более мыться без мыла — бесполезная трата времени.
Ему не нравилось, как пахнут люди, но говорить об этом диэрру он не хотел. А ещё, в отличие от оставшихся в Грандионе братьев, Сэм пошёл в деда. Тот тоже не очень любил возиться с железками у горна, зато умел и любил смешивать различные ингредиенты и проводить опыты. Люди зовут это занятие алхимией, но дверны не считают его чем-то важным и прибыльным, поэтому никак не зовут. Рецептов дед оставил мало, а Сэм и вовсе запомнил лишь несколько, притом неточно. Зато мыло у него получалось твёрдое, светлое и гораздо лучше, чем покупное эльфийское с цветочками.
Жизнь внесла свои коррективы. Сам удивляясь в последние дни, Сэм начал грезить об оружии. Он понял, что без крепкой секиры, способной разить врага, одному не выжить на землях Хосдура, но желание ковать так и не появилось.
Гном почесал свою грязную бороду и едва ли не вприпрыжку помчался к роще, где путники обычно заготовляли дрова. Никогда отец не разрешал ему тренироваться с чужим оружием. Он всё твердил, что гном должен сам выковать свой боевой топор или хотя бы молот, и вот теперь, в свои пятьдесят четыре года, Сэм радовался, как ребенок, ожидая увидеть хорошую строевую секиру. Такую, как была сто лет назад у его второго деда, когда он сражался с орками в битве у Грозовой Косы.
Последующему разочарованию не было предела.
Короткий метательный топорик, оставленный Охром, мало того, что не имел встроенного скольдера, так ещё и один из углов лезвия оказался варварски сколот. Каким же бездарем надо было быть, чтобы так обращаться с оружием? Единственное утешение, которое нашел для себя Сэм, так это острота заточки и качество стали. Топорик легко вгрызался в ствол поваленного дерева, и вскоре только щепки летели во все стороны. Сэм вкладывал всю злость и разочарование в удары, отчего едва не отсек себе ногу, когда топор соскользнул с очередного сучка.
— Ах ты ж, гнилая кочерыжка! На зубочистки тебя да в костёр, горн не растопить, гнилая оглобля, — ворчал он на ни в чем не повинное бревно.
— Ты что, не рад, Сэм? — прокашлявшись, поинтересовался Адам, когда гном сложил дрова в костёр.
— Да рад я. Только вот… это метательный топор, диэрр, а я больше привык к таким, ну знаете, двуручным боевым секирам.
Сэм показал, насколько большим по его ожиданиям должен был оказаться топор, и по размаху рук стало ясно, что он и сам не представляет, каким оружием смог бы сражаться или даже просто держать в руках.
— Привык он, — Адам широко улыбнулся, и гном заметил, что глаза человека больше не источают тьму. Даже само глазное яблоко позеленело и стало вполне нормальным.
— Вон пень стоит, тренируйся метать свое новое оружие точно в цель. С таким ростом и мускулатурой в ближний бой тебе лучше не вступать, хоть с секирой, хоть без нее. Швырнул топорик и дал дёру. Пока враг соображает, что это и откуда прилетело, ты уже спрячешься. Сам же говорил, что гномы незаметные. И не называй меня диэрром, сколько раз тебе повторять?
Сэм с сомнением глянул на ствол кривого обугленного пня метрах в тридцати и вздохнул.
Гномы иногда действительно использовали метательные топоры. Чаще всего в строю как оружие первого броска или, наоборот, последнего шанса, но никогда как основное. Дед серьезно говорил, что потеря основного оружия в бою — это самое глупое, что может произойти с гномом. Глупостей в жизни после этого Сэм и сам видел много, но только сейчас начал понимать мудрые слова деда.
Прицелившись, он размахнулся, резко выдохнул и отпустил топор в полет. Тот сделал в воздухе пару оборотов, просвистел на несколько ладоней левее пня и со звонким шелестом упал в высокой прошлогодней траве.
— Вот дерьмо, Сэм. Я думал, ты сможешь лучше, — продолжая улыбаться, поддел гнома Адам, но вновь закашлялся. На этот раз, слава богам, без крови.
Сэм добежал до пня, переполненный злобой и решимостью повторять бросок до тех пор, пока трухлявая коряга не рухнет, но не поверил своим глазам.
— Ага! — торжествующе заорал он, вздернув за уши крупную тушку зайца, практически разрубленную пополам. — Попал, куда и целился! А ты говорил, что нам нужен эльф, чтобы добыть мяса на ужин. Пусть эти длинноухие теперь держатся подальше от Сэма Бормина из Холфингов.
Тут гном замолчал и задумался. Он обратил внимание на топор, что пробил заячью тушку и лежал сейчас рядом. Топор был абсолютно цел, даже сколотый ранее уголок выглядел как новенький, да и рукоять имела чуть более изогнутую форму, чем до броска. Это определенно был другой топор. Качеством гораздо лучше, хоть и такой же маленький.
Адам улыбнулся ещё шире, заметив, как изменилось выражение лица Сэма.
— Ты! Ты всё подстроил? — возмутился гном.
— Вообще-то это была идея Охра. Но мне понравилось, как выглядит сейчас твоя физиономия. Давай сюда зайца, будем его потрошить и постараемся что-то приготовить.
Сэм ещё долго ворчал, поминая мага-торговца недобрыми словами. Лишь вкусная, слегка подгоревшая каша, хорошо сдобренная кусками мяса, заставила его перестать сыпать проклятия.
Долго молчать он не смог.
— А куда мы направимся, когда вы решите все свои вопросы тут? — спросил Сэм через некоторое время, отмывая котелок щепоткой мыльной стружки, перемешанной с песком.
— Я пойду домой. В Хосдуре меня теперь ничего не держит, — уверенно ответил Адам, который и сам не знал, что ждет его впереди. Единственной целью было выбраться из ненавистных орочьих земель и вернуться к цивилизованным людям. Пусть поместье отца практически разорено, а сам барон Де Лонтур давно умер, но герцогство Буриоззи стократ прекраснее, чем новое государство людей, основанное на этих землях Мордредом. Люди взяли власть в Хосдуре в свои руки, наладили кое-какое производство, есть даже вездесущие бароны, некоторые из них разбогатели, наткнувшись на железные рудники, золотые жилы или просто безжалостно эксплуатируя рабов на полях, но общий уровень жизни тут всё равно ужасен. Только в странных, запутанных городах орков, которые тоже перешли теперь под власть людей, есть островки цивилизации.
Хотя и они блёкнут на фоне общего мрака.
— Когда нас грузили на корабли в Лиронии, — начал вспоминать Сэм, — я не заметил, чтоб там было сильно лучше, чем тут. Такая же грязь, вонь, злые людишки и отсталость в производстве.
— Везде лучше, чем тут, Сэм. У нас в Буриоззи как минимум нет рабства, — Адам немного помолчал. — Не было, когда я уезжал. В лесах баронств нет такого количества диких тварей, бесов и падальщиков, так что простолюдины могут без опаски собирать ягоды и грибы, оплатив пошлину. И даже орков там нет, Сэм. Знал бы ты, как за эти годы мне осточертели их зелёные хари. Да и с погодой у нас всё-таки куда лучше, чем тут.
Адам поёжился и кашлянул в кулак.
— А гномы? Гномы у вас есть в Бури-оззи? — Сэм даже про котелок свой забыл, с надеждой глядя на диэрра. Возвращаться в Грандион он не хотел по целому ряду причин и теперь ухватился за идею уплыть в этот сказочный край, про который так хорошо говорил Адам.
— Немного. Я видел парочку. В рыцарской школе они занимаются ремонтом оружия и брони. А, есть ещё торговцы. Те путешествуют по баронствам, иногда оседают вблизи какой-нибудь популярной корчмы. Торгуют в основном мечами и амуницией. Иногда руническими камнями. Но таких мало. Из нелюдей в герцогстве много эльфов, потому что через пустыню мы граничим с Эмиральдией. Вот те да, рыжие и хитрые, словно лисицы, они везде суют свой конопатый нос.
Адам взглянул на серое небо и попытался прикинуть, который теперь час.
— А как вы надеетесь попасть домой? Наймете корабль? Путешествие на другой конец света будет дорого стоить. Тем более… Вы же дезертир.
— Это уже не твоя забота, коротышка, — враз помрачнел диэрр. Вот кто тянул гнома за язык? В глубине души Адам и сам понимал, что иначе как побегом или предательством то, что он провернул, не назвать, но мог вывалить перед Сэмом столько веских доводов в свое оправдание, столько причин, по которым каждый солдат, если он не совсем идиот, хочет покинуть Хосдур и вернуться домой. Мог бы, но не стал. Плевать на мнение какого-то мародера. Да и вообще кого бы то ни было. Теперь эта жизнь только Адама, и ему решать, как жить и что делать дальше.
— Я бы тоже хотел убраться отсюда, — тяжело вздохнул Сэм и принялся тереть котелок ещё усерднее, доводя его до блеска.
Как Адам ни старался отделаться от попутчика, гном был непреклонен. Ему хватило крупиц информации о старом свете, чтобы понять, что он тоже хочет попасть в Лиронию. А ещё лучше в герцогство. Уже не раз он слышал, что там гораздо лучше, а отношение к нелюдям если не уважительное, то хотя бы нейтральное. Вот и сейчас диэрр подтвердил это. Ещё Сэм подозревал, что если все негодяи из Лиронии приехали захватывать и заселять Хосдур, то на континенте остались только добропорядочные, работящие люди. Именно поэтому гонимый всеми полукровка, не любивший шахты, в которых вырос, ковку стали и рыбную ловлю, во что бы то ни стало решил отправиться с диэрром за море, в далекое герцогство людей.
«Нужно найти способ заработать тут денег и добраться до одного из южных портов», — подумал Сэм, безнадежно пытаясь удобно усесться в седле, когда пришлось вновь взобраться на лошадь и продолжить путь.

Глава 4. Где-то на землях барона Торелли. Наёмник

По дороге им уже встретилось несколько деревень, которые были похожи друг на друга, как две капли воды. Словно островки угасающей жизни, они выныривали из леса, окруженные ещё не очень большими, но с каждым годом расширяющимися полями. Возле изб и страшных на вид лачуг копошились люди, тут же бегали собаки, куры и другая живность. Орки, основная рабочая сила в Хосдуре, пусть и нехотя, но с утра до ночи трудились в полях, разрабатывая и расчищая все новые, ранее не занятые участки, так как на старых, истощенных землях злаковые посевы пробивались с трудом.
Участь побежденного народа была незавидной, хотя и встречались те, кто так или иначе получили частичную свободу, добровольно приняв сторону, веру и власть людей. Именно у орков люди переняли рабовладельческие традиции, в Лиронии такого не было и в помине, но в Хосдуре такой строй прижился очень быстро.
Адам боялся представить, что с орками станет дальше, спустя десятки лет. Сейчас, из-за нехватки батраков, некоторые бароны всё же оставляют целые деревни орков свободными, позволяя им самим решать, как заработать и платить повышенный налог, но всё это потому, что людей не хватает. Однако в любой момент ситуация может поменяться.
Чем дальше Адам и Сэм удалялись от Крокхарда, где находился замок молодого барона из рода Торелли, который считался основным правителем этих мест, тем реже встречались поселения, и тем больше бросалась в глаза усталость и отчаянная безнадега жителей. Уже к вечеру Сэм начал сожалеть о своем решении отправиться в это путешествие. Он был готов сдаться городским гвардейцам и закончить жизнь на рудниках, лишь бы не продолжать поездку верхом, но неожиданно все населенные пункты остались позади, и пришлось терпеть, вокруг тракта тянулся бесконечный дремучий лес.
— Диэрр, я больше не могу. Давайте остановимся на ночлег пораньше, — взмолился Сэм уже почти в сумерках и как раз вовремя. Затяжной подъем сменился уклоном, а впереди показалась маленькая, всеми забытая деревенька. Ржаное поле окружало всего десяток громоздких орочьих лачуг. Таверн, ясное дело, в таком захолустье не найти, однако под жалостливыми уговорами гнома Адам сдался и съехал с большой дороги, повернув коня к селению.
В самом центре возвышался недостроенный дом. Уже сейчас по фундаменту из камней и по возведённым стенам было ясно, что задумывался он хозяевами в лиронском стиле. Островерхие орочьи хибары вокруг совсем недавно заняли люди. Самих же зеленокожих заставили строить навесы прямо в поле, там они, видимо, и жили вместе со скотом. Возможно, это должно было подстегнуть орков работать усерднее на строительстве нормальных домов для людей, только так они смогли бы вернуться в свои хижины, но Адам был искренне против такого обращения даже с орками, к которым симпатии вовсе не питал. Да и очевидно, что в этой деревушке хитрый план не сработал. Орков оказалось слишком мало, и стройка застопорилась с приходом посевных работ.
Далеко в полях до сих пор копошилось не больше десятка рабов, и им было вовсе не до строительства. Основательные бревенчатые стены, перекрытия и окна центрального дома, пока ещё не забранные слюдой, так и не завели под крышу. Кровельный настил в простых домах Лиронии обычно делали из досок, те, кто побогаче, покрывал их ещё и черепицей, а тут только начали сколачивать стропила, но почему-то забросили. Именно к этой избе Адам и направил лошадь, заметив у стен несколько мужиков.
Крупный орк и пара озлобленных батраков, не прилагая чрезмерных усилий, рыли явно выгребную яму. Работники то и дело подначивали друг друга, но в основном прилетало, конечно же, орку. Даже батраки, привезенные с других земель, относились к зеленокожим с пренебрежением, а иногда и ненавистью, Адам ясно видел, что здоровенный зеленокожий детина может пришибить обоих парней голыми руками.
Стоило приблизиться, как на кривое крыльцо дома выскочила женщина возрастом далеко за тридцать. Волосы ее были растрёпаны, на щеке чернело пятно сажи, а пара золотых серёжек и надменный взгляд выдавали в незнакомке хозяйку этой деревушки. Даже в Лиронии деревенские бабы не носят золотые серьги. Хмурым выражением лица хозяйка сразу дала понять, что гостям вовсе не рада.
«А может, ей просто тоже опостылела жизнь в захолустье Хосдура», — устало подумал Адам.
— Эй! Вы кто такие? Это земля Лерхонда Бельфера. Убирайтесь, пока я не спустила на вас всех своих собак, — с ходу закричала женщина. — Или мне позвать аскера? Клянусь божьей искрой, что кроме неприятностей вы тут ничего не найдете, оборванцы.
Адам поморщился от визгливого крика тетки, но вспомнил, что имя Лерхонда Бельфера было на слуху, когда он сам в последний раз посещал светский прием в Лиронии. Адаму тогда исполнилось шестнадцать лет, и уже в то время немолодой удалец Лерхонд слыл нахальным, чрезвычайно вспыльчивым диэрром. Вдобавок ко всему, диэрр этот был ужасно азартен и не единожды проигрывался вчистую, лишь благодаря богатому отцу, лекарю королевского двора, всякий раз Лерхонд удерживался на плаву. В первую волну вторжения на земли Хосдура Лерхонд Бельфер точно не попал, а дальше уже самого Адама так закрутило водоворотом кровавых сражений, что он редко слышал какие-нибудь новости, не связанные с этой мерзкой войной.
— Должно быть, Лерхонду уже под пятьдесят? Давно я его не видел. Как он теперь, всё ещё играет?
Женщину аж передернуло от неожиданного вопроса. Она поморщилась и бросила пренебрежительный взгляд на Адама, потом кивнула.
— Играет. Он теперь тысячник и баронет со своим собственным поместьем, так что может себе позволить делать всё, что заблагорассудится. А вы что же, тоже с ним играли?
Орк тем временем продолжал копать, а пара батраков уселась на краю ямы, с интересом прислушиваясь к разговору.
— Я не игрок, диэрра. Наемный странствующий рыцарь… Маде Турлон, к вашим услугам, — припомнил хорошие манеры Адам и сам скривился от того, насколько скверно, даже фальшиво, получилось представиться фальшивым же именем. В памяти он поставил зарубку, что следует потренироваться делать это более естественно и непринужденно. Да и парочку имен нужно подобрать более благозвучных.
Воспользоваться своим настоящим родовым именем удастся нескоро, возможно, в герцогстве Буриоззи, не раньше. Пока же следовало скрывать правду, чтобы не попасть в списки разыскиваемых дезертиров, если такие списки вообще имеются.
— А что с вашими глазами? Мне показалось, что на мгновенье они потемнели, — спросила женщина, спустившись с крыльца. Видно было, что напряжение ее чуть спало и она готова к диалогу.
— А, глаза… Глаза являются следствием эксперимента одного из моих друзей. Он как раз аскер и улучшил мне зрение, — без зазрения совести ответил Адам. Не говорить же всем подряд, что это последствие кратковременной смерти и последующего воскрешения. — Теперь я неплохо вижу в полутьме, а то, что вы заметили, лишь побочный эффект. Если это вас беспокоит, то спешу заверить, в остальном я самый обычный человек. Лерхонд — это верно, ваш отец?
— Отец? — вопрос наконец-то выбил женщину из амплуа суровой хозяйки, несколько смутив. Немолодой, но достаточно опытной жене тысячника польстили слова симпатичного темноволосого диэрра.
Адам понимал, что она не выглядит на двадцать, а если у Лерхонда появилась дочь, то ей должно быть не больше. Женщина же, в свою очередь, понимала, что он это понимает, но тревожное настроение отчего-то тут же переменилось, и она обворожительно улыбнулась, кокетливо стрельнув глазками.
— Ну что вы. Лерхонд мой муж. Я диэрра Аделаиза Бельфер. А наша дочь Маэлиз — вот она истинная красавица и гораздо моложе меня. Я сейчас ее позову. Она у нас немного застенчива.
— Не стоит утруждаться, диэрра. Я бы хотел остановиться у вас на ночь.
Боль в груди снова начала донимать, и Адам решил поскорее закончить эту бессмысленную беседу.
— Прямо у нас? — смутилась Аделаиза. Давно она не встречалась с такими крепкими юношами, которые бросают на нее хищный взгляд, притом выражаются двусмысленными фразами.
— В вашем... поместье, диэрра. Смею заверить, дорога вышла непростой, так что прошу, давайте пропустим торжество знакомства. Если у вас есть отдельная хижина, где я смогу выспаться, то прошу, озвучьте цену за постой, и не посмею больше вам мешать.
— Эк загнул, — крякнул один из батраков с щербатой улыбкой от уха до уха, пихнув локтем приятеля в бок, но от хмурого взгляда хозяйки оба нырнули обратно в яму, где взялись за лопаты. Копать при том так и не начали.
— Значит, выспаться, — Аделаиза отчего-то даже расстроилась. Сверкнувший было огонек в ее глазах быстро исчез, сменившись усталой задумчивостью. — Ну хорошо. Есть хижина орочьего шамана. Мои люди боятся там спать, орки тоже не заходят. Думаю, что вы, в отличие от них, обладаете более стойким и твердым характером. Вон та черная хибара за пару серебряных чешуек до утра в вашем распоряжении. Но… если вы решите, что достаточно отдохнули, или случится что-то необычное, приходите в дом. Нам найдется о чем поговорить, тем более для наемного рыцаря у меня есть небольшое задание. А ваш гном может спать с рабами.
Адам бросил вопросительный взгляд на Сэма, тот лишь пожал плечами. Последнюю неделю ему приходилось проводить ночь в таких местах, что даже рабский навес недалеко от загона с овцами казался отличным вариантом на их фоне. Тот, кто пробовал спать на земле холодными весенними ночами, будет лишь благодарить за крышу над головой и теплую соломенную подстилку.
— Там хотя бы есть крыша, — буркнул гном, сползая с коня, и, ковыляя, широко расставляя ноги, направился к яме, где копошились работники. Выгребную яму они рыли неправильно, лопаты тупые, а в котомке гнома лежал молоток, которым это дело можно поправить. Сэм хоть и не был кузнецом, но не терпел, когда инструмент в сильном беспорядке.
***
Орки — древний народ со своей историей, запутанными традициями, устоями и дикой, непривычной нормальному человеку архитектурой. Какой бы материал они ни использовали для создания своей хижины, одно остается неизменным — клыки, кости и шкуры будут всюду. Вот и шаман, который строил эту хижину или просто жил в ней, не стал в свое время выдумывать что-то особое. Толстый слой шкур накрывал конструкцию из веток и бревен. Дожди, ветер, редкий летний зной превратили эти шкуры в настоящую броню, а огромные клыки древних животных украсили крышу и арку входа.
Адам не обратил внимания на то, что сами шкуры и выбеленные клыки покрывает плотная вязь затейливых рун, не обратил внимания на оберег, плетеный шаманом и прибитый к столбу у входа задолго до появления людей на землях Хосдура. Диэрр просто вошел в хижину, отбросив предрассудки, и одним движением смел со стола горшочки с отварами, пучки трав и прочую атрибутику. Кажется, что-то пролилось, в воздухе потянуло неприятным терпким запахом, но бывший командир боевого копья, почти что ветеран армии Мордреда, давно привык не обращать на такие мелочи внимания. Вонь войны куда как хуже. Настоящие артефакты и хоть что-то стоящие вещи шаманы всегда уносили с собой, а вся эта атрибутика вокруг лишь для того, чтобы отпугнуть своих же недалеких сородичей.
Адам достал из сумки жесткую лепешку, пару луковиц и кусок холодной крольчатины, которая к тому же не пропеклась. Он давно усвоил, что короткий ужин и крепкий сон — всё, что нужно настоящему солдату для счастья. Не помешало бы ещё грудастую красотку под бок или хотя бы обычную порядочную женщину, к примеру, как эта Аделаиза. Грудь у нее тоже ничего, но замужняя.
«Всё после, по возвращению домой», — успокоил себя Адам.
Найти в Хосдуре здоровую, симпатичную и свободную женщину — та ещё задачка, а в герцогстве всегда было полно раскрепощённых обольстительниц, так что… Адам и сам не заметил, как мысли о прекрасном перетекли в приятный сон.
***
Половицы тихонько скрипнули, и он открыл глаза. В темноте не сразу различил силуэт Аделаизы. Женщина в лёгкой, просвечивающей сорочке подошла к кровати, сжимая в руке толстую свечу, огонёк которой нервно подрагивал. Ещё совсем даже не старая, симпатичная диэрра склонилась, приблизила влажные, сочные губы прямо к его уху и тихо прошептала:
— Скоро ты будешь наш, Адам.
Она улыбнулась, обнажив белоснежные зубы, коснулась его лица рукой, и изящные тонкие пальчики скользнули по небритой щеке, по шее. Аделаиза ловко переместилась, оказавшись сверху, и навалилась полной, мясистой грудью так, что стало тяжело дышать. Адам хотел что-то сказать, попытался собраться с мыслями, но женщина впилась в его губы страстным поцелуем.
— Ты так горяч, — выдохнула она, оттолкнувшись от обнаженной груди своего нового любовника, и впилась когтями в то место, где чернел недавний шрам. Брызнула кровь. Лицо Аделаизы, до этого момента словно подсвеченное изнутри, вдруг стало оплывать, а из ее гортани послышался сладостный стон. Вместо ровных зубов рот диэрры наполнился десятком острых акульих зубов.
«Брукса», — промелькнула догадка в сознании Адама. Женщина-вампир. Согласно легендам, эти твари охотятся по ночам за привлекательными юношами, поймав жертву, они до капли высасывают её кровь. Адам оттолкнул монстра, в которого превратилась сладострастная распутница, но острые, как эльфийский клинок, когти впились так крепко, что вырвали целый клок мяса из его груди. Существо тут же засунуло этот окровавленный шмат в пасть, юркнуло в сторону, скрывшись во тьме. Адам закричал от боли и открыл глаза.
В лачуге было темно и тихо.
«Всё это проклятый сон», — с облегчением понял он. Кричал-то по-настоящему, от этого и проснулся, но сейчас вокруг царила тишина. Никто даже не прибежал на его крик. Поднявшись с жесткой деревянной лежанки, Адам нервно прошелся по земляному, хорошо утоптанному полу до стола, при этом пару раз запнулся о разбросанные им же горшки и взял воткнутый в столешницу засапожный нож. Трофей, доставшийся от одного из гвардейцев, был сейчас как никогда кстати.
— Жаль, что в действительности зрение у меня не улучшилось, — проговорил Адам, чтобы услышать собственный голос, настолько эта тишина казалась зловещей. Да и сон был таким реалистичным, что грудь всё ещё пылала огнем, казалось, будто в любой момент полог над входом откинется, а из-за него в хижину ворвется монстр по имени Аделаиза Бельфер и накинется на него, широко разинув пасть.
Пусть Адам и не верил ни в одно из семи божеств, но очертил вход руной Файрвен.
«Лишним точно не будет».
Запалив кресалом пучок сухой травы, что висел над столом, он оттянул шиворот рубахи, взглянул на зудящий шрам на своей груди и выругался. По телу во все стороны от черного пятна на затянувшемся ранении стали расползаться тонкие черные нити вен. Сам шрам тоже стал маслянисто-черным. Выглядело всё это ещё хуже, чем вчера.
— Долбаные эльфы, чтоб их.
Дымно горевший пучок травы завонял, пришлось поспешно выбросить его на улицу. У навеса в поле, где собрались орки и несколько батраков, горел костёр. Оттуда слышались негромкие голоса, иногда смех и рычание. Наверное, где-то там был и Сэм, но не бежать же к нему. Сомнительно, что коротышке угрожает сейчас какая-то опасность, а про шрам и метку на груди вовсе лучше никому не говорить.
Адам вернулся в лачугу и рухнул обратно на жесткий лежак. Нож убирать не стал, лишь положил повыше за голову, чтоб не наткнуться на него во сне.
***
— Диэрр, просыпайтесь! — в хижину вбежал взволнованный Сэм.
Он тут же замер, удивленно затаив дыхание. Нож пролетел на три пальца выше его головы, врезался в стену, пробил шкуру, пройдя до рукояти, и безвольно повис.
Сэм выдохнул. 
— А, это ты, — Адам зевнул, протирая глаза. — Я подумал, что пришла Аделаиза… Решил, что она всё-таки вызвала аскера, и они уже закончили пытать тебя, а теперь пришли за мной.
— Н-нет… То есть да, она собиралась вызвать аскера, но совсем по другому делу. Мы подоспели как раз вовремя. В общем, она приглашает тебя на завтрак, вроде как побеседовать.
— Точно, она же говорила, что у нее есть какое-то задание для наёмника. И какого беса ей надо от меня? Ты не в курсе? — Адам нехотя поднялся, развернулся и потер шрам на груди, после чего сделал махи левой рукой, прокашлялся. Лучше не становилось.
— Кажется, кто-то пропал у них, пока непонятно. Но чувствую, что есть хороший шанс немного подзаработать. Нам же будут нужны большие деньги, чтобы выбраться отсюда. Пора начинать зарабатывать. Парни посоветовали привести себя в порядок перед тем, как посетить хозяйку в ее доме.
— Как будто без похода к хозяйке можно и вовсе не подтираться… Хотя, это же батраки, они, наверное, так и делают. Ладно, Аморэн с ними, пойдем, польешь мне из кувшина на голову, что-то мне нехорошо сегодня. Надышался тут каких-то отваров и трав.
— У меня как раз остался кусочек мыла, — обрадовался Сэм и поспешил на помощь своему диэрру. — А если найдем жир или какое-нибудь масло, то смогу сварить ещё. Может, даже удастся продать. Надеюсь, в следующий раз мы поймаем кабана, а не тощего кролика.
***
В обеденном зале недостроенного дома прямо под открытым небом накрыли приличный стол. Аделаиза со своей дочерью завтракали и радушно встретили гостя, который выглядел измученным и невыспавшимся.
Увидев дочь Лерхонда в красивом, так удачно подчеркивающем ее симпатичную фигуру платье, Адам пожалел, что не стал знакомиться с ней прошлым вечером. Он даже с возрастом девицы почти угадал, диэррине действительно не дашь больше двадцати, а такую красотку даже в Лиронии ещё придется поискать.
Накрытый чистой белоснежной скатертью стол смотрелся совсем не к месту на фоне бревенчатых стен и грязного пола обеденного зала. Впрочем, как и нарядные женщины, но акцентировать на этом внимание Адам не стал. Уж лучше завтракать так, чем с батраками под навесом. 
Усадив гостя на отдельный стул, женщины вернулись к еде и неспешной беседе. Аделаиза перемывала кости жене молодого барона Торелли, долго высмеивая ее манеру одеваться и неумение вести себя на светских приемах. Всё это было ужасно скучно, и Адам предпочел бы откланяться, если бы не вкусный окорок и тарелка наваристой похлебки. Серое небо над головой наталкивало на мрачные мысли, так что даже не пришлось удивляться, когда одна из назойливых жирных мух всё-таки влетела в тарелку Аделаизы, и женщина отставила посуду в сторону, начав осторожный диалог.
— Маде Турлон, я вижу, вы не простой наёмник. Манеры выдают в вас достойного человека.
Диэррина поправила локон вьющихся волос, что выбился из замысловатой, но совсем неустойчивой прически, и Адам улыбнулся, понимая, что весь этот маскарад женщины устроили для него. 
— Я был странствующим рыцарем в Лиронии, присутствовал на нескольких приемах, — не моргнув и глазом, соврал он, поднимая красивый кубок с дешевым на вкус вином.
— Что же вас заставило приплыть в Хосдур? — удивилась хозяйка.
— Ну, знаете, там не так много мест, где требуется грубая мужская сила. Ткать или выращивать хлопок — это не мое. Тут больше свободы.
— О, вы правы. Хотя я слышала, что после того, как благословенный Мордред освободил Хосдур и объявил себя истинным правителем нового государства, в Лиронии началась настоящая придворная грызня. Король Артур погиб при странных обстоятельствах, и бароны устроили страшную резню. Или Мордред объявил себя правителем уже после смерти Артура, — задумалась Аделаиза. — Ах, в любом случае до сих пор неясно, кто взойдет на лиронский престол. А герцогство Буриоззи и вовсе вышло из состава короны. Думаю, что сегодня по всей Лиронии дорого платят за хороших воинов. Особенно рыцарей.
— Уверен, что так, диэрра. Я покинул Аграс до того, как всё это началось. Рассчитывал повоевать и заработать денег тут, но условия контракта с Мордредом довольно жёсткие, поэтому я не пошел в регулярные войска баронов.
— О, Аграс, — женщина мечтательно закатила глаза. — Отдала бы всё, лишь бы вернуться поскорее в столицу. Пройдет не один десяток лет, прежде чем здешний свет достигнет такого уровня, а мне нужно удачно выдать замуж дочь. В Хосдуре сделать это слишком трудно, по крайней мере сейчас.
Диэррина Маэлиз чуть зарумянилась, потупив глазки, и Адам одобрительно кивнул.
— Действительно, у вас просто чудесная дочь, ее избраннику сильно повезет. Но вы говорили, что у вас и ко мне есть какое-то дело. Не думаю, что вы хотели предложить мне руку или любую другую часть тела вашей дочери. Так что…
— Конечно, нет! — Аделаиза в ярости бросила сердитый взгляд на Адама. — Как вы вообще смеете говорить такое? Такими словами. Теперь-то я вижу, что вы обыкновенный грязный наемник. Ваше счастье, что мне как раз сейчас нужен именно наемник. Иначе…
— Давайте перейдем ближе к делу, что у вас случилось? — Адам и сам понял, что перегнул. Может, обстановка сбила его с толку, может, ночные кошмары, но развивать эту тему не было желания. Хозяйка деревни сердито вздохнула, успокаиваясь, и перешла к делу:
— Ещё два дня назад я ждала подвоза кровельных досок с лесопилки из соседней деревни. На единственный дом я потратила все свои личные сбережения, чтоб сделать мужу сюрприз. Лерхонд скоро вернется с жалованием, хотелось бы достроить дом до его приезда, однако хозяин лесопилки где-то запропастился.
— Может, стоит ещё подождать? Дороги после дождей сильно развезло, и это могло осложнить доставку.
— Нет. Расвин очень пунктуальный мужчина. Он никогда не опаздывал, и я уверена, что с ним что-то случилось в этом проклятом лесу. Мы уже посылали пару батраков навстречу, но и они пропали. Я понимаю, что вы следуете в другую сторону, но до соседней деревни всего полдня пути. А я хорошо заплачу, если вы узнаете, почему произошла эта задержка. Прошу вас, диэрр Турлон, отыщите Расвина.
Аделаиза тяжело вздохнула и совсем не по-благородному сама налила себе в кубок ещё немного вина.
Отпираться Адам не стал. Пойди и найди пропавшего, сопроводи караван, убей разбойников, защити лесопилку, работа вполне обычная для наёмника, но что-то не нравилось ему в этом задании.
— Как я узнаю его, когда приеду в соседнюю деревню, если он там?
— Ну, в деревне его все знают. А вот если встретите по дороге, — диэрра задумалась, постучав ногтями по столешнице. — Он блондин, высок, плечист. Белоснежная улыбка, голубые глаза и отличный… инструмент. Думаю, вы не проедете мимо.
— Отличный инструмент, — задумчиво повторил Адам и невольно улыбнулся. Кажется, диэрра переживает больше за самого хозяина лесопилки, нежели за то, что не успеет достроить дом к приезду мужа. Но какая разница, если она платит? Задание не выглядело слишком сложным. Путь на лесопилку шел по границе поля, и, скорее всего, небольшая шайка каких-нибудь недобитых орков или местное лесное зверье решило напасть на обоз. Если бы беглых зеленокожих было много, они бы заявились и в саму деревушку, такое частенько случается по всему Хосдуру, значит, враг либо неразумный, либо малочисленный.
Конечно, более логично грабить обоз уже на обратном пути, когда при работниках лесопилки будут деньги, а не свежие доски, но если банда и впрямь состоит из тупых орков, то они могли не догадаться до таких тонкостей. Или они как раз знают, как обстоят дела с расчетом, и в деревне есть их осведомитель.
Едва мысли Адама добрались до денег, по словам женщины, уже отданных за товар, он одернул себя.
— За достойную оплату я, конечно, согласился бы немного отклониться от тракта, но вы говорите, что отдали последние деньги за эти доски? Чем тогда вы собираетесь платить мне?
— Деньги? Разве мы не сумеем договориться об оплате как-то ещё, иным способом? — подалась вперед женщина, уперевшись превосходной грудью в стол. — У нас есть зерно, куча мягких уютных шкур, многое другое. Я дам вам всё, что захотите. Почти всё.
Адам невольно бросил быстрый взгляд в глубокое декольте женщины, и его передернуло от ночных воспоминаний. Он тут же закашлялся, прикрыв лицо рукой, чтобы не выдать непроизвольно появившуюся на лице улыбку. Ситуация показалась комичной, если не сказать абсурдной.
— У меня нет времени на всё это, — наконец смог выдавить он из себя серьёзным тоном. Не сказать, что диэрра была не в его вкусе, но спать с замужней женщиной, да ещё женой мелкого баронета, — это глупо и даже опасно. Хотя… — Если у вас не осталось золота, то, к глубочайшему моему сожалению, вынужден отказать.
Адам уже начал подниматься из-за стола, намереваясь поблагодарить хозяйку за завтрак, но будто невзначай бросил взгляд на Маэлиз. Вот если бы провести вечер с ней…
— Подождите, — вскинулась диэрра. Женщина поняла, что гость не купился на ее обольщение, и решила использовать последний козырь. — Я, кажется, знаю, что может вас заинтересовать. Маэлиз, доченька, принеси мне шкатулку старого Рохуса.
Адам проводил взглядом молодую диэррину Бельфер, с улыбкой заметив, что и со спины она выглядит весьма аппетитно. Он только и успел, что отпить из кубка глоток вина, как девушка вернулась обратно.
Черная деревянная коробка, покрытая вычурной резьбой оркской вязи, сразу привлекла внимание. Орки не умели ценить изящные и ажурные вещи, им больше по нраву монументальность, грубые черты и сила. Именно силой веяло от этой загадочной шкатулки.
— Я отдам вам это, — Аделаиза откинула крышку и повернулась так, чтоб Адам видел, на дне сиротливо ютилось типичное ожерелье орочьего шамана. Набор клыков и бусин, выточенных из костей местной живности, не представлял бы особой ценности без крупных, словно налитых кровью, камней. 
Темная полированная яшма — скверный скольдер, много магических сил в ней не накопить. Но за каждый такой камешек знающие люди заплатят больше двадцати полновесных золотых драконов.

Глава 5. Дары Рохуса. Лес у деревни Лерхонда Бельфер

Молодая рожь зеленым ковром уходила вдаль, а по кромке поля вилась черная, перерытая копытами животных и колесами телег дорога. Пришлось прижаться к самому лесу и двигаться медленно, чтоб лошадь не переломала себе ноги в этом безумном месиве. В чаще между деревьями то и дело виднелись россыпи камней и отдельные оголенные валуны. Устроить среди них засаду — плевое дело. Адам внимательно всматривался не только под копыта лошади и следы на дороге, но ещё и непрерывно следил за лесом, боясь пропустить там какое-нибудь движение.
Внезапный окрик гнома заставил его вздрогнуть и нахмуриться.
— Диэрр, не лучше ли нам было отправиться пешком? — Сэм ерзал в седле, беспрестанно проклиная клячу, что не могла идти ровно.
— Нет, Сэм. 
Свежие следы на размытой грязевой колее отсутствовали. После вчерашнего дождя, да и, скорее всего, за пару дней до него тут точно никто не проезжал. Гном тем временем никак не унимался.
— Думаю, что эти дороги накатали ещё орки, вывозя что-то из леса. Местность тут каменистая, наверняка имеются шахты, из которых они возили уголь и руду. А может быть, где-то недалеко тут есть месторождение яшмы. Нам бы хорошего поисковика или хотя бы рудознатца. В вашем герцогстве, диэрр, добывают яшму?
— Нет, Сэм.
Адам остановился, прислушался. Свежий ветер шуршал прошлогодней листвой. В невысокой траве прожужжал шмель, а далеко за лесом раскатился едва слышимый отголосок грома. Наполненный запахом трав воздух был свеж и не предвещал скорой грозы. Тронулись дальше.
Когда за очередным поворотом, огибающим небольшой каменный выступ, показалась груженая досками и брусом телега, гном даже обрадовался. Но преждевременно.
Следы борьбы и пятна крови кругом указывали на то, что Адам всё-таки был прав в своих размышлениях. Кто-то напал на работников лесопилки и увел или утащил их вместе с лошадьми в лес. Широкий след примятой травы уходил далеко в сторону, теряясь среди деревьев и кустарника.
— Лошадь была мертва, когда ее тащили, — заметил Сэм, спрыгнув со своего коня и присев над глубокими бороздами, тянущимися по земле.
— Ну, значит, нам остается только пройти по следу и разобраться в том, что тут произошло.
Нападавшие не оставили ни тел убитых, ни их оружия. Зато доски, дорогой по местным меркам товар, не тронули. Если бы это были волки или другой хищник, то как минимум инструмент остался бы в телегах.
«Может, и ловушка», — подумал Адам, извлекая клинок.
— Я это… Я туда не пойду, — мгновенно побледнел гном. — Диэрр, давайте вернемся в деревню. Запряжем наших коней и доставим груз в селение, а в лес не пойдем. Пусть хозяйка вызывает аскера из города, и он тут во всем пусть и разбирается. Ей нужны доски? Мы доставим ей доски. А рисковать понапрасну своей бородой я не согласен.
Высоко в небе прокричала птица, и Сэм вздрогнул, вжав голову в плечи.
— Знаешь, мне показалось, что Аделаизе нужен именно Расвин, вздохнул Адам. — Блондин с красивым телом, хозяин лесопилки. Уж больно красочно она расписывала этого плотника и его инструмент. Можешь остаться тут, пока я проверю, куда ведут следы, если не вернусь в течение часа, запрягай коней и дуй в деревню. 
Сэм резко обернулся на новый непонятно откуда раздавшийся шорох и быстро понял, что всё же лучше не разделяться, тем более скоро вечер, и с телегой до деревни не успеть.
— Ну что вы, диэрр, я пойду с вами. Прослежу за путями отхода, помогу, если что, — предательски дрогнувшим голосом выпалил он.
— Как знаешь, — усмехнулся Адам, шагая по кровавому следу в лес.
По мере отдаления от дороги лиственные деревья сменились хвойными, кустарник пропал. Многие овраги, давно засыпанные желтой хвоей, оказались частично наполнены водой. След стал менее заметен, вокруг царила тишина и умиротворение. Даже Сэм немного расслабился.
— Орки точно вели тут добычу руды. Смотрите, сколько карьеров. 
Гном бегом спустился на дно одного из незатопленных оврагов и разгреб хвою, изучая выработку.
— Скорее всего, искали железо. Точно не яшму, посмотрите на края выступов, их будто плавили с помощью магии, — со знанием дела заявил он, на что Адам лишь махнул рукой. Меньше всего его сейчас заботили вопросы жизни и быта древнего орочьего племени в этих краях.
Гном ещё поковырялся на дне, а когда вылез из карьера, учуял запах дыма. Пришлось насторожиться ещё больше. След терялся на сосновых иголках, словно кто-то специально его засыпал. Если бы в детстве Адам не ходил с отцом на охоту, то, скорее всего, так и не сумел бы добраться до небольшой штольни, из-под свода которой вырывался тот самый дымок, который почуял носатый гном.
Гадать о том, кто прятался в рукотворной пещере, даже не пришлось, прямо у входа в заброшенную шахту сидел старый подслеповатый орк. Сухой и сгорбленный, он был очень занят вырезанием узора на своей деревянной клюке, потому не сразу заметил, что из чащи вышел человек, однако, как только из кустов появился Сэм, старик по-животному втянул воздух волосатыми ноздрями, чихнул и торопливо постучал по камням окованным концом клюки. Стук этот получился неожиданно громким и привлек внимание тех, для кого предназначался.
Из глубины шахты на свет вечернего солнца повылазил десяток злых, оборванных и побитых жизнью мужиков. К удивлению Адама, это были не другие орки, а люди. Они замерли у выхода в молчаливой решимости броситься на визитеров, но выделяющийся на общем фоне главарь шайки придержал остальных людей от необдуманных поступков и сам вышел вперед.
— Мясо пришло, — прохрипел за его спиной подслеповатый дед, указывая на гнома, который уже вооружился двумя топориками и тоже приготовился к бою. 
— Зря ты приперся сюда, наёмник. Какого хрена только надо было в нашем лесу? Никак грибы собирал? — оскалился в подобии улыбки главарь банды, выше остальных на голову и раза в два шире в плечах своих товарищей. В одной руке он сжимал ржавый поварской нож, а в другой — чёрную, грубо выкованную поварешку. Видимо, разбойники как раз собирались трапезничать и гостей не ждали. 
Заслышав зычный хохот кровожадного головореза, а именно таким показался Сэму этот бугай, с наскального выступа у входа в пещеру взлетел крупный беркут, до того момента сидевший настолько неподвижно, что гном и не замечал его.
— Ах ты ж бестия, — обернулся главарь бандитов на крик птицы. — Олух, брось в него камень, что ли. Совсем ведь достал, никакого житья не дает.
Один из одетых в лохмотья мужчин подобрал гальку и, раскрутив ее в праще, ловко запустил камнем в сторону парящей в небе птицы. Не попал. 
— Тут недалеко мы нашли разбитую телегу с грузом. Похоже, на работников лесопилки кто-то напал. Ваших рук дело? — Адам старался выждать время, чтобы все бандиты успели выйти на поверхность, но, похоже, что смельчаков в шахте не осталось, хоть оттуда и доносились какие-то звуки. Главарь поморщился, криво усмехнувшись, поскреб ножом заросшую щетиной щеку.
— Мы не нападали. Это всё волкодлаки, — нехотя посетовал он. И главное, так натурально, что захотелось поверить. — В этом лесу каких только тварей нет. Мы на крики пришли, хотели помочь беднягам. Вышли и увидели, что твари эти коней уже задрали. Лесоруб, про которого ты говоришь, тоже ранен был. Сильно. Едва отбили его у лохматых, верно, парни? — рассказчик обернулся к остальным оборванцам, и те вразнобой закивали. — Волкодлаки они ведь дюже страшные, глаза светятся, клыки торчат. В общем, мы помогли, чем смогли, как говорится. Да ты сам в штрек спустись, там он, лесоруб твой, бедолага, лежит. Ну и коли уж пришел, раздели с нами еду. Шаману вон только слово дай, что не выдашь никому наше место. Мы тогда и отпустим тебя. Даже мелкого твоего не тронем. Нам чужой крови не надо, но и свою больше никому проливать не дадим. Достаточно нам жизни попортили барон Торелли с его прихвостнями, потому и сбежали в лес. Если бы не Рохус, сгинули б уже. А он нам показал эту пещеру. Да пойдем, сам всё увидишь.
Не рассказав, откуда бежали, мужчина развернулся и отправился обратно в шахту. Его подельники так и остались стоять у входа, что-то негромко обсуждая и бросая на незваных гостей странные плотоядные взгляды. 
Видимого оружия у людей не было, но расслабляться Адам не спешил.
— Не стойте, входите, — махнул ему седой орк с множеством татуировок на руках, шее и даже на клыкастой морде. Вероятно, это и был шаман, неизвестно как прибившийся к горстке сомнительных батраков. — В моем доме ночевать ты отважился, так и в штрек входи без страха. Зачем только настойки трогал, расскажешь?
«Вот же вляпались», — подумал Адам. Он наконец вспомнил, где слышал имя этого шамана. Ожерелье, которое обещала отдать Аделаиза за выполнение задания, принадлежало Рохусу. Возникал вопрос, знает ли хозяйка деревни про то, где прячется шаман и его лесная банда, или ещё не знает.
Магия орков совершенно другая, нежели у людей. Тут с ходу не разберешь, в ком сила есть, а кто только цену себе набивает. И глаза их золотом не горят, как у остальных рас. Этот дед, видимо, и впрямь что-то умел, иначе не объяснить, как он узнал про ночевку в хижине. Адам понадеялся, что у деда нет другого, запасного ожерелья, а без скольдеров и артефактов даже сильные маги орков не могут похвастаться чем-то особенно выдающимся.
Тяжело вздохнув, Адам попытался сделать шаг вперед, но внезапно зацепился рукавом за гнома.
— Не надо туда ходить. Это ловушка, диэрр, — зашептал Сэм. 
— Да я сам вижу, и что теперь? Опять скажешь возвращаться в деревню ни с чем? Видно же, что это беглецы из батраков. Ты батраков что ли испугался? Судя по шаману, они бежали с земель Аделаизы. Если лесоруб здесь и живой, то поможем парню добраться до деревни. Этих, кто не будет сопротивляться, вернем на земли их хозяйки. Думаю, что Аделаиза поблагодарит их за спасение Расвина, может даже наградит, — нарочито громко Адам произнес последние слова, но люди не обратили на это никакого внимания. 
Тем хуже для них.
Еще в рыцарской школе не раз учили сражаться в узких дворцовых переходах, а уж сколько чисток пещер и шахт Адам с армией провел за последние годы уже на этой земле, и не сосчитать. Он не боялся, что горстка обычных мужиков, отродясь кроме сохи да сапы ничего не видавших, сможет его одолеть. Опасность могли представлять лишь шаман и главарь банды. Хотя вряд ли последний вышел даже на первую ступень ученичества в пути истинного воина. Без наставника пройти инициализацию невозможно, так что стать настоящим воином батраку не светит. 
— Поблагодарит она, как же. Надо было видеть, в каких условиях живут ее работники. Эта Аделаиза скорее удавится, чем кого-то наградит, — поморщившись, прошептал гном, но перечить больше не стал и отпустил рукав диэрра.
Одному ждать снаружи в компании зло щерящихся людей Сэм побоялся. 
— Подождите, я иду с вами. Буду прикрывать спину, если что, — решительным голосом заявил он, подбадривая сам себя. И Адам кивнул. Вот такой настрой гнома нравился ему больше. 
Едва наёмник и коротышка скрылись в штольне, Рохус пинками загнал туда же тупых батраков, а сам поскорее побежал в тайник за руническими камнями, предвкушая скорую наживу.
***
Наваристый суп булькал в огромном котле. Жирные пузыри лопались, наполняя округу аппетитным ароматом, и Сэм даже сглотнул набежавшую слюну, когда главарь шайки помешал варево поварешкой. Остальные оборванцы тоже спустились в шахту, занявшись привычными делами. Они равномерно распределились вдоль стен, кто сидя, а кто и вовсе лежа на грязных шкурах.
Широкая каменная площадка, на которой люди устроили свое логово, плохо освещалась отблесками костра и светом, проникающим от входа, но было видно, что глубже проход перекрыт. Стена из массивных бревен давала надежду, из темного нутра шахты никто и ничто не проберется наружу. Это чуть-чуть успокаивало.
Ночами у костров солдаты часто рассказывали истории, как из глубоких орочьих шахт выползали страшные монстры, уничтожая половину, а то и всех незадачливых ребят, сунувшихся в такое гиблое место. До появления в Хосдуре орков много веков назад эти земли буквально кишели разными тварями, зеленокожие сумели выбить основную их массу задолго до войны.
Адам ещё раз огляделся, но так и не сумел определить, где находится Расвин и есть ли он тут вообще. Внимание привлек большой черный стяг орочьего племени. Он висел на бревенчатой стене, и всю поверхность ткани покрывали едва различимые рунные знаки. В центре красовалась морда Алояра.
За такой флаг в столице запросто могли казнить всех, кто жил в пещере. Кто притащил стяг и зачем тут висела эта тряпка, было непонятно.
— Ну и где хозяин лесопилки? — спросил Адам, вернувшись к костру.
— Лесоруб-то? Да вон же он, отлеживается у стены. Хворает бедняга.
Разбойник с улыбкой махнул поварешкой куда-то себе за спину, и Адам выругался. В том направлении у стены была навалена груда тряпья и хлама. Именно на нее указал глава банды.
Глаза почти привыкли к полумраку. Как только Адам приблизился к указанной куче, ему удалось разглядеть бледное тело искомого парня. Белобрысый Расвин точно был мертв, губы его посинели, но что-то ещё смущало в его внешнем виде. Адам потянул тело из рухляди и понял, что обе холодные руки у трупа левые.
— Твою мать, Адам, у них в котле чья-то рука, — заорал в этот момент гном, внимательно следивший за обстановкой, и напряженная тишина подземелья взорвалась ревом десятка глоток.
У разбойников будто из ниоткуда появились ножи, топоры на длинных ухватистых рукоятках и даже обыкновенные дубины. Всё это они и прятали под шкурами на полу. Адам успел подумать, что топоры наверняка принадлежали Расвину и его спутникам, ведь сомнительно, что лесоруб отправился доставлять груз в одиночку и без оружия.
Метательный топор гнома просвистел над ухом не вовремя согнувшегося над чаном главаря. Такой бросок запросто мог лишить громилу жизни, но разбойник решил не дергаться, когда началась кутерьма, и именно в этот момент снимал пробу с наваристого бульона. Благодаря везению он прожил чуть дольше. 
— Гнома брать живым! — заорал шаман, последним появившийся у входа, и вскинул левую руку в сторону наёмника. 
Наученный многолетним опытом, Адам уже сделал рывок за спину предводителя шайки, когда небольшой шар клубящегося черным огня сорвался с костлявых пальцев старика. Главарь банды тем временем развернулся, замахиваясь поварешкой на наёмника, но получил магический снаряд от шамана прямо в спину.
Огненный шар не только прожег большую дыру в плохоньком нагруднике повара-каннибала, но и придал его телу серьезное ускорение. Бандит непроизвольно полетел вперед, практически сам насадился на удачно подставленный Адамом клинок, удивленно вытаращив глаза. Довернув оружие в брюшине врага, диэрр дополнительно всадил кинжал ему под подбородок, чем закончил внезапные мучения бугая. 
Этот урод был единственным опытным и ловким бойцом в шайке, поэтому дальнейшую мясорубку иначе как избиением младенцев не назвать. Адам постоянно ждал новой внезапной атаки от сумасшедшего подслеповатого шамана, но дед так и стоял у самого выхода, бестолково вертя головой и размахивая руками. Он бормотал что-то под нос и ещё лишь раз швырнул рунные камни вниз, ни в кого больше не попав. От отчаяния он и вовсе выскочил наверх, спрятавшись где-то снаружи. 
— Стоять, — внезапно раздался окрик одного из разбойников. 
К этому моменту на ногах их осталось всего двое, и Адам как раз собирался снести голову ближайшему противнику, но пришлось остановиться, послушавшись писклявого голоса разбойника. Этот гад удачно подгадал момент, когда топор гнома застрял в одном из врагов, и тощий перепуганный батрак буквально сгреб Сэма в охапку, приставив к его горлу ржавый, слившийся по цвету с крашеной бородой коротышки нож.
— Бросай свое оружие, или недомерок умрет, — снова дал петуха мужик, когда Адам, взвесив все за и против, всё же закончил дело коротким росчерком клинка. Тело предпоследнего людоеда упало на землю с перерезанным горлом. Остался последний, если не считать где-то спрятавшегося шамана, но тот, видимо, истратил все припасенные сюрпризы и в подземелье нос не совал.
— Вот дерьмо, не привык я ещё к такому легкому оружию, — вздохнул Адам, осмотрев лезвие клинка, густо покрытое кровью, и сделал шаг вперёд.
— Ты, тупой ублюдок, ты не понял? Стой на месте, или я убью твоего приятеля, ты не понимаешь, что ли? — парень попятился, нервничая всё больше. Скоро он уперся спиной в стену как раз там, где висел орочий стяг. 
— Да убивай. Мы с ним вообще не друзья. Знал бы ты, как он меня достал своей болтовней, — сказал Адам, делая ещё один шаг вперед.
— Нет! Дурак, беги от стены! — заорал вдруг выскочивший из укрытия шаман. Старик судорожно вытянул руки вперед, и произошло нечто невообразимое. У стяга с мордой Алояра выросли руки. Адам дёрнулся, но понял, что опасность грозит не ему и даже не Сэму. Зелёные ручищи обхватили голову парня-людоеда, втянули ее в центр полотна, будто нарисованный Алояр собственноручно пытается сожрать свою жертву, послышался противный хруст. Выпустив гнома, батрак болтался, истошно вереща, до тех пор, пока шейные позвонки его тщедушного тельца не сломались. Крик тут же оборвался.
Шаман не стал дожидаться окончания представления, выскочил из шахты и бросился прочь, а обмякшее безжизненное тело последнего людоеда с грохотом упало на каменный пол. Воцарилась гробовая тишина.
— Что это сейчас было, Сэм? Почему шаман хотел, чтоб тебя брали живым, а потом и вовсе спас? — шокированный Адам озвучил вопрос, который вертелся в голове с первых секунд драки. Он до сих пор не сводил взгляда с помятого орочьего стяга, но тряпка снова стала обычной тряпкой. Гном тем временем обшаривал пол в поисках своего метательного топорика и ответил не сразу.
— Д-да не знаю я. Может, у нас, у г-гномов, мясо вкуснее, и этот псих не хотел ни с кем делиться? Или он спасал не меня, а…
Тут висевший на стене штандарт снова зашевелился, начал втягиваться куда-то вглубь стены. 
Адам вскинул клинок, приготовившись к бою, но заметил, что за тканью скрывается решётка из толстых прутьев, а за ней небольшая клетка. Одним движением он подрезал верх полотна, и исписанный рунами стяг влетел в тёмную комнату, накрыв собой находившегося там пленника. 
Это был орк. Он вцепился в материю огромными зелёными лапами, послышалось копошение и ругательства на нечеловеческом языке. 
— Жёваный крот, — облегчённо выдохнул Сэм, потому что наконец сообразил и нашёл объяснение происходящему вокруг. 
Драться с десятком людей — это одно, но, когда началось истинное бесовство, его даже в дрожь бросило. Вначале он предположил, что это шаман применил дикую рунную магию, оживил аватар Алояра, нарисованный на полотне, и сейчас всех завалит, но потом орк-шаман сбежал, а бесовщина продолжилась. Лишь теперь, когда за штандартом обнаружилась клетка наподобие той, что устраивали в тюрьмах Грандиона, всё объяснилось так банально и просто. Сэм даже немного растерялся. Он осознал, что от страха грохнулся на задницу и, судя по тому, как быстро намокли штаны, сел прямо в лужу чьей-то ещё тёплой крови. По крайней мере, переволновавшись, он надеялся, что это кровь.
Обернувшись на него, Адам коротко хохотнул, зрелище оказалось не из привычных. Скорее всего, смех этот был следствием общего нервного перенапряжения, нежели приливом хорошего настроения, но Сэм показал ему кулак. 
Вмиг став серьёзным, диэрр отвернулся, шагнул к решётке и замер, всматриваясь в царивший за ней сумрак.
— Эй, кто ты там есть, а ну, подойди сюда.
Сперва из темноты показался обычный человек. Молодой ещё парень держал руки за спиной, рот его был завязан грязной тряпкой, а одежда пленника очень походила на ту, что носил при жизни Расвин, местного кроя.
Выпучив глаза, парень попытался мычать что-то членораздельное, но его оттащили обратно в темноту, и к решётке припал уже орк. 
— Человек, впусти. Я Грыгх. Пусти, я не хотеть убивать, хотеть быть свобода, поэтому они поймать меня и запереть. Я не людоесть, — проревел он и потряс решётку внушительными ручищами, та не поддалась. 
Пленников оказалось двое. Освобождённый человек представился Лисаром. Он действительно был помощником Расвина до того, как их подвоз попал в засаду. А ехали они втроём, и этот Лисар пострадал при нападении меньше всех. Разбойники решили оставить его на потом. 
Обыск в пещере принес немного полезных вещей. Из оружия — это десяток разномастных ножей, три отличных топора на длинных рукоятях и пара изъеденных ржавчиной орочьих секачей. Грыгх сразу же хотел прибрать их себе, но, кроме невзрачной одежды из потертых шкур и трех мешков вяленого конского мяса, Адам не разрешил ему ничего брать.
— Это с меня снять, когда обмануть. А лук сжечь, — вздохнул Грыгх, выгребая из костра целую горсть страшных орочьих наконечников для стрел.
Кошель с десятком золотых монет и россыпью серебра Адам доверил гному, чтобы успокоить его поползновения на огромный металлический котел, в котором ещё плавали недоваренные останки.
— Куда тебе такая тяжесть? Лучше поищи чистое тряпьё, чтоб хоть как-то оттереть грязь и сделать запас перевязочных материалов. Чую, это не последняя наша драка. И штаны смени, их от крови уже не отстирать.
— Отстираю, у меня мыло есть, — буркнул Сэм, пересчитывая монетки.
К моменту выхода на свежий воздух Адама уже мутило от вони, заполнившей подземелье. Устроив небольшой привал перед дальней обратной дорогой, Сэм заварил кашу в своем котелке, но даже найденное в пещере сушеное конское мясо добавлять не стали.
— Живое мясо долго не портится, говорили они. Вот Дамас умер первым. При нападении эти твари пробили ему голову дубиной, а выскочившие из леса волки отгрызли ногу. Шаман после этого волков отогнал. Вчера из Дамаса сварили суп. Сегодня к обеду помер Расвин, и шайка долго спорила, стоит ли добавить в суп его свежего мяса. Для вкуса.
Сэма передернуло от речей Лисара, который охотно рассказал всё, что с ним приключилось.
— Ну, Грыгх, расскажи теперь ты нам, как оказался в клетке? Ты же запросто мог порвать их всех голыми руками, — попросил гном, чтобы сменить тему разговора.
Грыгх наморщил лоб и выпятил нижнюю челюсть, от чего его клыки оголились ещё сильнее. 
— Мы жить не тут. На арене в столице. Драться с другими воинами. Прийти люди, и мы уходить. Я и Икар. Искать место. Хотеть добраться до леса, где жить шаманы. Рохус Азог обмануть меня. Он шаман. Уметь морочить голову. Заманить меня клетка и рунный ковер отсекать вход. Ваши люди жрать всех подряд, Грыгх против. Так и сидеть клетка. Человек и гном спасать Грыгх. Моя платить вам. Когда-то. Поздно.
Гном улыбнулся.
— Тяжелый случай, — сказал он. — Ну ничего, Грыгх. Говорить по-людски мы тебя ещё научим. А что ты умеешь делать?
Зеленокожий ещё более хмуро глянул на любопытного Сэма. 
— Бить, крушить, ломать. Уметь убивать.
— Ну это уметь все орки. Сэм спрашивает про какие-нибудь особенные навыки. Не пойми меня неправильно, я не привык доверять таким, как ты, — уточнил Адам. — Даже мертвый орк иногда может доставить массу хлопот. Из рабства ты однажды бежал. Мирных навыков не имеешь. Значит, вести тебя в деревню нет смысла. Оставить тут и ждать удара в спину? Нет уж. Нам хватает сбежавшего шамана. Скажи, почему мы должны оставить тебя в живых?
— Подлый Азог бежать? — внезапно вызверился орк, перебив Адама, что тому сильно не понравилось. Что за привычка у этих нелюдей перебивать старшего по званию?
— Моя найти и убить падаль, — продолжал кричать Грыгх. — Где Икар?
Орк подскочил и громко свистнул. 
— Вот дубина, — вздохнул Лисар. — Азог шаман, пусть и без энергии, где ты его по лесам искать собрался? Тут надо звать аскера. А без платы аскер не поедет. Тем более не станет помогать тебе. Лучше нам убраться отсюда. Куда-нибудь подальше, например, в соседнее баронство. 
— А как же лесопилка? — спросил Сэм.
— А что лесопилка? У Расвина ни семьи, ни детей. На лесопилке мы втроем работали. Кто там дело в свои руки приберет, я не знаю, но и рисковать своей шкурой больше нет желания. Поеду в баронства Горбатого, у него, по слухам, поля лучше, добыча мрамора на высоте, литейная своя, работы много. 
Адам с сомнением глянул на Лисара, но, похоже, тот говорил серьезно. Горбатым прозвали одного из семи магистров, которых Мордред выбрал в качестве своих приближенных. Он даровал им обширные земли и графские титулы. А уже семерка подобрала себе баронов. Семерых боялись и переселившиеся из Лиронии баронеты, и простые крестьяне, и нелюди, но меж собой все чаще звали вот таким приставучим прозвищами — Горбатый, Сурок, Белый... Всех их вместе прозвали кровопийцами.
Они не пили кровь в прямом смысле этого слова, но, будучи выпускниками магической академии, владели секретом получения скольда из искусственных камней. Эти камни создавались из крови, которую перерабатывали городские аскеры, используя специальные артефакты. Полученные таким способом камни крови высоко ценились и в Лиронии, а в Хосдуре они стали основным видом налога в последние годы.
Часто с батраков было нечего взять, кроме крови, но в баронствах Горбатого ситуация была еще хуже, так как он был самым жестоким из всех.
— Моя знать, где быть шаман, — Грыгх указал пальцем в небо, переполненный жаждой мести, — тут близко. Икар покажет. Дайте меч.
— Икар — это тот беркут, что ли? — уточнил Лисар.
— Икар — друг. Дайте секач.
— Обойдешься. Я тебя и без клинка боюсь, — поднялся Лисар. — Идем вместе, со слепым стариком, у которого не осталось заготовленных рун и запаса скольда, ты и голыми руками справишься. У меня уже есть нож и тоже имеется должок к этому вашему шаману. Так что помогу, если ты не справишься.
— Дался вам этот шаман. Надо убираться отсюда. Нам за охоту на безумного шамана не платили, мы с диэрром уходим подальше, а вы проваливайте куда хотите. Сами потом, — взвился Сэм, но Адам не дал ему закончить.
— Лисар, топор свой возьми. Мало ли от кого отбиваться придется. В лесу и зверей полно, — сказал он, предполагая, что лесоруб и орк всё-таки решили сбежать, а без оружия им далеко не уйти. — Мы с Сэмом пока вернемся к телегам, разведем костёр. Будем ждать вас до рассвета. Если не явитесь — уедем. Я посоветую местным прочесать лес с собаками, но сомневаюсь, что кто-то из них скоро отважится. Пока приедет аскер, пока найдут это место. И вот ещё что. Расвин мертв, родни у него, как ты говоришь, нет, значит, лесопилка легко может стать твоей. Подумай, стоит ли начинать всё с нуля на другой земле, если тут всё готово и строительный лес пользуется огромным спросом.
Лисар обещал подумать, и парочка бывших пленников ушла.
— Сэм, следи за округой в оба глаза. Если эти двое решат напасть на нас — первым убиваем орка. Уж больно здоровый этот детина, — уточнил Адам, складывая щепки для разведения огня, как только добрались до телеги лесорубов. Ночь намечалась прохладная, не хотелось к утру продрогнуть окончательно.
Как и предположил Адам, ждать до рассвета не пришлось.

Глава 6. Лес у деревни Лерхонда Бельфер

Адам задремал, а Сэм едва приступил к чистке второго трофейного клинка, когда из темноты показались Лисар и Грыгх. Орк беззастенчиво нес в руке голову старого шамана, судя по рваным краям на обрубке шеи, отделили её вовсе не топором. Человек чуть отстал от своего клыкастого напарника и отчего-то не выглядел довольным.
— Вот вы сидите тут, а этот монстр, как есть, голыми руками старику башку оторвал, — пожаловался Лисар, подойдя ближе.
— Так я не понял, а в чем проблема? Ты же вроде так и планировал, — Сэм задумчиво почесал бороду секачом. — И на кой хрен вы это безобразие к нам сюда притащили? Вон в сторону отбрось, мало ли какая пакость на запах крови прибежит из лесу.
В подтверждение гномьих слов со стороны чащи донесся далекий вой.
— Кажется, это у шахты, — уточнил Лисар. Адам недовольно приоткрыл глаза.
— Да какая уже разница. Заткнитесь и ложитесь уже спать, раз не убежали. В шахте крови столько, что все твари сегодня будут там. Башку шамана бросьте в телегу, — диэрр зевнул, — отдадим её Аделаизе как доказательство того, что это не мы убили её возлюбленного. Сэм, разбудишь меня, как закончишь возиться со своими железяками, дальше я посторожу.
— Я помню, диэрр. Обязательно разбужу.
Гном снова заскоблил металлической щеткой по клинку, а Адам лишь немного прокашлялся, повернувшись на другой бок. Как вбить в голову Сэма мысль, чтоб не звал его диэрром, он решил придумать утром.
Впервые за несколько последних месяцев приснился дом, а не прошедшие годы кровавых битв.
Босоногая Эмма, младшая и единственная сестра, с которой у Адама сложились нормальные отношения, бегала по траве, радостно смеялась, удерживая высоко парящего в небе воздушного змея. Забавно, что игрушку, легко взмывающую под облака, придумали дрогны. Каста гномов, что ведут преимущественно подземный образ жизни. Они раз в год выползают на поверхность, однако сумели оседлать ветер. Наверно, Сэм полукровка дверна с дрогном.
От прикосновения к плечу Адам вздрогнул, ладонь сама легла на рукоять клинка, но Сэм быстро затараторил:
— Волкодлаки, они пришли сюда. Похоже, главарь бандитов не врал, что тут обитает целая стая этих тварей.
— Буди остальных.
Хватило пары секунд, чтобы все оказались на ногах, вооружившись кто чем успел. Подброшенные в огонь ветки с пожелтевшим лапником вспыхнули моментально, выхватив из леса десяток приземистых хищных фигур. Адам мысленно выругался.
Стая черных волков подошла уже слишком близко. Лошади испуганно заржали, но всем было не до них. Свора кинулась вперед как по команде, наткнулась на сталь и, потеряв двух самцов, откатилась обратно за деревья.
Грыгх подскочил к костру, вытащил из него горящую ветку и ткнул в тело убитого волка. Туша ярко вспыхнула зелёным огнем, тут же осыпалась черными хлопьями пепла и исчезла.
— Спиной к повозке, не давайте им атаковать сзади! — скомандовал Адам, бросив орку секач.
— Это бесы, это бесы, — бормотал Лисар, с ужасом глядя на кучку пепла у ног орка. Затрещина, прилетевшая ему от Адама, вывела парня из оцепенения.
— Я сказал к телеге! Грыгх, и ты оглох? Где Сэм?
— Я тут, диэрр, — подал голос гном, который уже прижался к колесу повозки спиной и сжимал в руках топоры.
«Хотя бы коротышка начал слушаться», — заметил про себя Адам.
— Бесы. Это бесы, — обреченным голосом повторял свою гениальную идею Лисар, но так же, как и гном, топор из рук не выпускал.
Огонь медленно начал затухать, а круг света сжиматься с пугающей быстротой.
— Нет. Бес другой. Это шамана твари. Сильные руны проклятья. Магия смерти.
— Магия? Думаешь, дело рук Азога? Проклятый шаман и после смерти пытается нас достать? — удивленно вскинулся Лисар. Он с подозрением глянул на спокойного Грыгха, и в этот момент волки снова кинулись в атаку, не позволяя дальше просто болтать.
— Сзади! — заорал Лисар, тут же в ногу ему впилась одна из тварей. Сэм рассек ей загривок, чем спас парню жизнь, и юркнул обратно под телегу. С ходу он саданул топориком по морде следующей твари.
— Я отобьюсь тут, — уверенно крикнул Сэм. — Держите остальных.
Гном вертелся под телегой, не позволяя черным теням проскочить за спины товарищей.
Одна из тварей всё-таки умудрилась впиться орку в предплечье, и Грыгх взвыл. Тяжёлым кулаком он ударил в нос волка, отчего монстр сразу осыпался пеплом даже без огненной вспышки, но кровь потекла по руке ручьём.
Каждый убил уже с десяток призванных проклятием шамана существ, а стая только увеличивалась, как и размер самих волков.
— Да сколько их? — в отчаянии крикнул Сэм. Его топорик развалил череп очередного создания тьмы, но тут же на гнома кинулось ещё две твари.
Адам на мгновение обернулся на крик коротышки и совершенно случайно в темноте повозки заметил зелёный отблеск. Голова мёртвого шамана взирала на поле битвы парой светящихся, будто бы изумрудных глаз. Вечером Грыгх закинул эту голову на самую вершину груды досок, и Адаму пришлось вытянуть руку с клинком вверх, на пару секунд открыться, чтобы ударить между этих светящихся глаз. В нормальном бою делать такое смертельно опасно, но сейчас безумный выпад сработал. Один единственно верный удар спас им жизнь.
Как только острие клинка пробило голову шамана, нарушив вязь татуировок, свечение глаз погасло, и все тени растворились во мраке, а с ними и сами волки.
— Что? Что случилось? Я их не вижу, — занервничал Сэм, как бешеный волчок крутясь по сторонам.
— Всё кончено. Похоже, я нашел причину, по которой эти магические твари напали на нас, — устало ответил Адам, присаживаясь к колесу телеги.
— Это всё из-за головы шамана, диэрр? — догадался Лисар.
— Да не называйте меня диэрром, вашу плодородия мать. Нет, это не из-за головы, Лисар. То есть не только из-за нее. Шаман перед смертью орал что-нибудь?
— Вроде орал. Так все орут перед смертью-то. Особенно перед такой.
— Проклял, старый жаб? В гномовом тигле ему дух, чтоб тлеть, тварь. Это моя виноват.
Орк сокрушенно покачал головой, взятой с телеги, и с силой швырнул ею о ближайший камень. Пробитая клинком, давно отделенная от тела черепушка не выдержала очередного насилия, куски и брызги полетели в стороны.
— Да чтоб тебя самого, Грыгх. Теперь-то зачем? Проклятие мы уже и так сняли, — выругался Сэм, рукавом вытирая лицо. Он стоял ближе всех и не сумел увернуться от кровавых ошметков.
— Лисар, как нога?
— Болит, диэрр. Идти я теперь вряд ли смогу.
— Надо перетянуть. Сэм, тащи лоскуты.
— Грыгх тоже ранить. Вязать, гном, — сказал Грыгх, показывая на свою окровавленную руку с зажатым в ней секачом.
До рассвета с перевязкой было покончено, и Адам осмотрел останки доставшихся от гвардейцев лошадей.
— Жаль, хорошие были кони, — невольно улыбнулся Сэм, которого до сих пор потряхивало. — Придется дальше пешком идти, диэрр.
— Действительно жаль. В городе мы могли бы их по тридцать золотых продать. Немного не дотянули, бедолаги.
Улыбка Сэма сама собой сползла с лица, когда он представил эту кучу золота.
— Мясо взять. Конь вкусно, я готовить на огне.
— Бери, что хочешь, Грыгх, всё равно телегу тебе тащить, — махнул рукой Адам, снимая с коня всю упряжь.
— Так шкворень поломан, с передка всё слетело. Тут разгружать надо, а потом чинить, — удивился Лисар тому, что никто не замечает очевидных вещей.
— Разгружать зачем?
— Так не поднять. Тяжело же, доски сырые ещё.
— Грыгх поднять, — уверенно заявил орк. Он взялся за край телеги, едва не перевернув её. От удивления Лисар замахал руками:
— Да стой ты, бес, сперва шкворень придумаем.
***
Деревенские батраки и рабы с радостью забросили всю свою работу. Они уставились на дорогу, где нанятый хозяйкой воин вместе с хромым пильщиком леса толкал груженую досками телегу. Самое забавное было то, что на место лошади впереди телеги впрягся никому не известный орк. Когда же телега приблизилась и между людей стал заметен гном, смешно упирающийся в нижние брусья, уложенные на дно, батраки откровенно заржали.
Тощий коротышка, выходец из Королевства Огненной горы, как в народе давно прозвали Грандион, родину всех гномов, был по уши в грязи, сверкал исподлобья злобными глазами, но не отступал, продолжая упираться практически наравне со всеми.
— Эй, чего вылупились? Устроили тут бесплатное представление, — заорала выскочившая из дома Аделаиза на баб, которые остановили стирку. Они глядели на происходящее, разинув рты, и временами обсуждали то красавчика человека, то грозного полуголого мускулистого орка. — Наёмник, как вас там. Бросайте телегу и идите сюда. Где Расвин? Вы его нашли?
Адам остановился, расправил плечи и размял затекшую спину. Грыгх от усердия проскользил ногой по грязи, зарычал и со всей силы грохнулся в лужу, телега тут же резко затормозила.
— Нашли. И доски, и брус. И Расвина с его инструментом тоже нашли. Он мертв, — доложился Адам, подходя к хозяйке деревни. И более тихим голосом добавил: — Пришлось оставить тело несчастного в пещере каннибалов недалеко от дороги. Людоедов мы перебили, так что, если будет желание, похороните его. А груз доставлен, как и договаривались. И владелец лесопилки новый, — Адам кивнул в сторону Лисара, — тоже тут. Я выполнил свою часть сделки. Несите плату, мы помоемся у колодца и уйдем.
Побледневшая Аделаиза подбежала к телеге.
— Что? Где? Где Расвин? Он мне должен. Он обещал.
В поисках тела она переворошила груду вещей, что Сэм и Грыгх навалили поверх досок, но так ничего и не нашла. Зато её взгляд уперся в грязного, уставшего орка.
— Ты! — совсем не по-аристократически взвизгнула диэрра Бельфер. — Ты сожрал моего... Моего незаменимого мастера Расвина. Кто теперь будет делать мне доски? Кто закончит кровлю? Наёмник, убей эту тварь!
Орк зарычал и сжал кулаки, увидев, как Адам достал клинок. По толпе рабов прокатился недовольный рокот, а в небе над головой послышался клекот беркута. Ситуация накалилась, но Адам подошел еще чуть ближе к диэрре.
— Я уже убил достаточно невинных и беззащитных. Этот орк тоже невиновен в смерти Расвина, мы вместе с ним сражались плечом к плечу этой ночью против таких тварей, о которых вы тут и слыхом не слыхивали. Можешь попытаться расправиться с ним самостоятельно, но я и пальцем не пошевелю, чтоб помочь лишить его жизни. Кроме того, я ещё не получил плату за первый заказ. Где ожерелье?
— Ожерелье? — не поняла Аделаиза. — Но вы не спасли… Вы не выполнили моего задания и не спасли владельца лесопилки. Убирайтесь, или мои люди силой проводят вас за пределы наших земель.
Женщина сделала шаг назад, а Адам вскинул оружие, направив острие клинка ей в лицо, едва не коснувшись прелестного носика.
— Силой? Диэрра, мне действительно не хотелось бы оставлять Лерхонда вдовцом, но свою часть сделки я выполнил. Вот доски, вот новый хозяин лесопилки. Уверен, вы сможете обо всем договориться и с Лисаром. Парень хоть и ранен в ногу, но мастер он не хуже Расвина и наверняка умеет обращаться с инструментом. Вы уж проверьте. Из-за ранения он точно не откажется поваляться в вашей постели неделю или даже больше, ведь ему очень нужна помощь. Так что будьте любезны, позовите вашу прелестную дочь, и пусть она несет ожерелье Рохуса.
Аделаиза скосила взгляд на своих людей, но те, как назло, начали делать вид, что работают, хотя она была готова клясться сияньем последней звезды, секунду назад на них глазела вся округа.
— Х-хорошо. Маэлиз.
Диэрра дождалась, пока дочь выглянет из дверей дома.
— Доченька, принеси шкатулку. И кусок гуся с элгейским соусом в дорогу нашим спасителям положи.
— Но, мам!
— Неси, сказала! И соус не забудь. Хочу, чтобы благородный Маде Турлон не держал на нас зла.
Адам подмигнул диэррине Бельфер, которая принесла ожерелье и мясо, обернутое в листья салата, сложил всё это в одну из переметных сумок. За неимением лошади сами сумки пришлось повесить через длинное топорище, которое легло на плечо.
Гном и Грыгх сделали то же самое, причем орк забрал сумку Расвина, в которой имелись кое-какие инструменты, и прихватил свою пару мешков с вяленой кониной. Лисар попытался возразить, мол, топоры его. Он просил оставить хотя бы один, но Адам даже слушать не стал.
— Тебе останется вон то ржавое железо, вещички разбойников и сама лесопилка. В пещере есть ещё огромный котелок и другое барахло. Забирай всё и не жалуйся. Кузнец сделает три, а то и пять таких топоров из такой кучи металла.
Селяне ещё долго смотрели вслед уходящей троице, пока хозяйка с дочерью высказывали что-то Лисару.
***
Без лошадей дорога до ближайшего портового города становилась длиннее дней на пять. Адам понимал, что ни в этой деревне, ни в следующей нормального коня не купить, но дальше, после нескольких деревушек, будет Гортод. Уж там точно есть конюшня, приличный трактир и достойный оружейник. Ожерелье шамана уйдет за сотню золотых лиронских драконов, крупная яшма всегда нужна небогатым городским аскерам. И до деревушки с фамильным клинком там уже рукой подать.
«Двести золотых в тайнике, да сто с продажи ожерелья. Должно хватить на оплату плавания в герцогство, а пока нужно успеть до темноты найти место, где можно выспаться. Желательно с баней, чтобы смыть кровь, пот и другие запахи, пропитавшие одежду».
Диэрр вышел на тракт, уходящий в нужном направлении, и даже не стал ругаться, когда Грыгх тихо поплелся следом за ним и гномом.
Дальнейший день тянулся без приключений, если не считать за такие появление мозолей, натертых трофейными сапогами. К вечеру пришлось остановиться прямо у дороги, чтобы переждать до утра. Всё-таки пешком Адам ходить не привык, да и места эти знал плохо, чтобы пытаться двигаться в темноте.
Костёр потрескивал в ночи, запуская красные искры в чёрное, опять затянутое тучами небо.
— Мясо вонять, — заметил Грыгх, когда Сэм развернул гуся, подаренного Аделаизой.
— Да это от твоей конины в котелке воняет. А тут гусь, сразу видно — по-человечески поедим. Люди вообще вкусно готовят… Если не каннибалы.
— Подожди, Сэм, — Адам забрал у гнома свёрток и принюхался, но не заметил никаких лишних ароматов. Может быть, тонкие нотки чего-то знакомого, не более. — Грыгх, что значит «вонять»? Ты чувствуешь, что с этим мясом что-то не так?
— Смерть вонять. Шаман так вонять. Адам тоже. Шаман готовить яд.
Адам принюхался к своей одежде, но её за последние дни пропитало столько запахов, что лучше было этого не делать.
— Да что вы его слушаете, диэрр? Это же орк. Им, если мясо не протухло, значит, не готово ещё. Или отравлено. Давайте поужинаем, я так голоден и так устал.
— Хорошо, держи, — Адам вернул гуся гному. — Пробуй, если к полуночи не подохнешь, то и я поем. А я думал, почему Аделаиза была так щедра. Мне это ещё в деревне показалось странным.
— Щедра? — чуть не задохнулся гном, тоже принюхавшись к аппетитному куску мяса, и сглотнул набежавшую слюну. — Да она хотела выставить нас без какой-либо награды. Знаете что, диэрр Адам, с этих пор я сам буду договариваться о заказах. Без задатка и без подробного описания возможных опасностей мы больше ни на одно дело не пойдём.
Сэм всё-таки отбросил свёрток с гусем подальше и покосился на мешок вяленого конского мяса, которым орк подкармливал и свою птицу, и сам уплетал за обе щёки.
— Грыгх согласиться. Коротышки знать цена золота, — важно покивал Грыгх, заметив, что Сэм смотрит на него.
— Вот даже безмозглый орк согласен. Ну так что?
— Вот с безмозглым орком и идите выполнять свои заказы, — зевнув, парировал Адам. — Хоть на все четыре стороны. А я еду в порт и поскорей покину эти проклятые земли. В Гортоде разделимся. У вас своя дорога, у меня своя.
Адам устало потянулся, прислонился к ближайшему дереву плечом и попытался заснуть. Вскоре послышался приглушённый голос Сэма. Коротышка явно не хотел будить диэрра, но и молчать больше нескольких минут было выше его сил.
— Мы с диэрром поплывем в герцогство Буриоззи. Там хорошо, Грыгх. Понимаешь? Тут у нас один путь — на рудники и в рабство, а там… Там уважают тех, кто хорошо знает своё дело. Никто даже не смотрит на расу. Там достаток и никакой войны. Я буду алхимиком. Или, может, виноделом. На худой конец, можно выращивать лаванду на масло, даже знаю один неплохой механизм для его массового производства. А из масла уже можно изготовить мыло. Ты понимаешь? А, да откуда тебе знать, что такое мыло, — Сэм вздохнул и немного помолчал. — Я ещё могу стать оружейником, как отец, или займусь торговлей. Дай немного сушёного мяса. Я многое умею и знаю, но ничего не могу сделать без хорошего инструмента и места для работы.
Гном пожевал мясо, покосился на сумку с небольшим набором плотницких инструментов и продолжил:
— А там у меня всё будет. Я стану делать лучшее в мире оружие и доспехи. И мыло, какое эльфам и через сто лет не придумать. А ещё у отца была задумка боевого арбалета. Его тоже сделаю, и мы с диэрром соберем настоящее войско. Нас тогда никто не сможет победить. Даже твои орки. Дай ещё мяса.
— Ор-ружие зачем? — рыкнул Грыгх, ссыпав гному полные ладони стружек из вяленой конины.
— Как зачем? Вот разве ты не хочешь хороший клинок?
— Лук хотеть. Грыгх арена лук врага бить. Но зачем оружие, когда война нет?
— А, ты про это, — гном задумался. — Не знаю. Но диэрр любит оружие и хорошо сражается. Он умеет убивать, значит, и оружие пригодится.
— Убивать? Значит, и Грыгх пригодиться. С вами пойти.
Адам наконец заснул, поэтому дальнейшего разговора не слышал, а Сэм ещё долго мечтал и строил планы, попутно обучая орка лиронской речи и уплетая мясо.
***
— Вставайте, диэрр, уже рассвело.
Адам тяжело поднялся, размял плечо, от чего тут же зашелся в приступе кашля.
— Ваши глаза, диэрр, — начал гном, но замолчал, схватившись за живот.
— Что с ними опять не так? — устало поинтересовался Адам. Ночь хоть и прошла спокойно, но кости, суставы и вообще всё тело ныло, а в груди что-то постоянно жгло.
— Они больше не чёрные. Они стали выглядеть… нормальными, — выдохнул Сэм.
— Да и бес с ними. Что у нас с водой?
— Осталось немного. Грыгх говорит, что скоро будет большая деревня, там рядом есть ручей, ну и колодцы.
— Хорошо бы найти карту. Ладно, собираемся.
— Позавтракайте, диэрр. Грыгх приготовил отличный супец. А ещё, представляете, рядом с выброшенным вчера мясом лежит дохлая крыса. Её раздуло, и вся она покрылась струпьями.
— Понятно. Спасибо, конечно, но крысу я есть не буду.
— Да я не к тому. Я даже не слышал про такой быстродействующий яд.
— Значит, Грыгх оказался прав насчет яда. Он сам что, не спал?
— Пару часов я подежурил, он сказал, что ему хватает. Орки мало спят. Наверно, поэтому они такие тупые. Но нам попался полезный орк. Думаю, стоит взять его с собой в плавание. В хозяйстве пригодится.
Адам неопределенно пожал плечами.
— Если он умеет плавать, то пусть плывёт.
Суп и впрямь был хорош, а после завтрака Адам намотал на ноги свежие портянки, и жизнь стала казаться просто замечательной.
Когда далеко впереди дорога уткнулась в деревню, на въезде в которую был загон с десятком лошадей, Грыгх победно зарычал. Он хоть и скитался по землям Хосдура пешком уже не первый год, но ездить верхом любил больше. Как любой уважающий себя орк, Грыгх предпочитал ездить верхом на броилях, в силе и выносливости с ними ни одно животное не сравнится, но лошадей он тоже любил. В основном за приятный сладковатый вкус волокнистого мяса.
— Чего радуешься, детина? Денег на коней у нас нет, — вздохнул Сэм.
— Шамана бусы? Красный камень дорогой.
— Ха, дорогой. Это ж яшма. И подвеска та принадлежит диэрру Адаму. Решит он пожалеть тебя, меня, свои ноги, тогда купит коней. А нет — так и не заикайся даже о том, какие красивые скакуны тут в загонах. Особенно вон те три. Правда, диэрр?
— Ну ты и балабол, — усмехнулся Адам. — Замолчите оба. Прежде чем покупать коней, надо продать то самое ожерелье. Оно хоть и не особо дорогое, как ты и сказал, но тут даже таких покупателей мы вряд ли найдем. А если разобрать его на камни, то потеряем в цене процентов тридцать, так что бессмысленно спорить.
Адам и сам видел, что лошадей в избытке для такой небольшой деревни, а значит, и цена должна быть ниже, чем в городе. А ноги гудели, что также подталкивало к идее прикупить коня, и тут всё упиралось в деньги.
— Грыгх взять коней так. Забор некрепкий.
— Нет, — пресёк идею воровства Адам. Начинать новую жизнь с воровства и убийств очень не хотелось.
— Вот ты детина тугоплавкий. Ты что, хочешь, чтоб нас вместе с тобой повесили? — Сэм заглянул в лицо орку, от чего тот, кажется, смутился. — Да сейчас за мародёрство брюхо могут вскрыть, бороду срезать и на видном месте подвесить. Знаешь, сколько таких этих сухих фруктов по всему Хосдуру повешено? А ты коней красть, бестолочь. Нет. Диэрр Адам сам решит, как нам коней купить, а ты помалкивай. Твоё дело вон — мясо сушить да хозяина защищать.
— У Грыгха нет хозяев, — рассердился орк. — Грыгх сам хозяин своего я.
— Ладно, чего ты завелся. Не шуми. Так я, оговорился. Дай лучше мяса, — примирительно сказал гном, протянув руку к орку, но тот отбил её внешней стороной ладони.
— Мясо на обед. Сейчас рано.
Слушая их, Адам тихо свирепел.
— Так, заткнулись оба. Идём к конюху. Спрашиваем, сколько стоит три самых дохлых клячи. Потом ищем старосту деревни и продаём ему камни. Вы всё это время молчите, иначе я куплю коня только себе, а вы и дальше пойдете пешком. Всё ясно?
— Грыгх ясно.
— Сэм тоже ясно, — поспешил кивнуть гном. — Тьфу ты. Ясно, диэрр. Мы будем молчать.
— Ну-ну.
В просторной пустой конюшне трудился только мальчишка-орчонок. Он вычищал навоз из стойла и посоветовал пройти в трактир, что стоял ближе к центру селения. Богатых людей он в деревне не припомнил, а к старосте указал всё тот же путь — через трактир.
— Люди нынче все там. Работ у них в поле уже нет, дожди всё льют, так что они, должно быть, все там.
Адам кивнул и вышел, а Грыгх ссыпал мальцу целую пригоршню мелко порубленного вяленого мяса. Невзирая на аромат, царивший вокруг, орчонок сразу же принялся жадно хрумать чёрствые, но такие вкусные кусочки.
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Глава 7. Малые Стосы. Кулачные бои

За пять лет, что люди провели в деревне Малые Стосы, они построили менее десятка домов, которые сильно отличались от лачуг орков. Однако трактир выделялся даже на их фоне и был виден издалека. Норбан приехал на земли Хосдура, пытаясь сбежать от лиронских законов, привел с собой лучших парней своей банды и быстро занял почетное место старосты деревни. Но даже он не стал возводить себе дорогое жильё, предпочитая ночевать на втором этаже трактира. Это было удобно, так как женщин в селении всё ещё немного, а спать в холодной постели или с дикими рабскими орчанками он не хотел. В трактире на этот счёт имелся пусть небольшой, но выбор.
Другой вопрос — финансовая сторона. Весь строевой лес, камень и руду старались отправить на продажу в Крокхард или Гортод. В последние пять лет, когда люди убедились, что пришли сюда надолго, Хосдур буквально накрыла волна строительства, и захваченные города орков пухли на глазах. Они приобретали привычные жителям Лиронии черты, пожирая всё больше и больше стройматериалов, но до идеала им по-прежнему было ой как далеко.
Норбан снес бы к бесам эти города и на их месте начал нормальное строительство, но кто его будет слушать? Зато легко нашелся способ зарабатывать честно. Пусть поток золота и небольшой, как бывало в лучшие годы их бандитской деятельности, но зато стабильный.
Банда Норбана занялась основательной вырубкой векового леса, и с разведения лошадей деревня тоже получала кругленькую сумму. Половину монет Норбан тут же пускал в дело, а вторую откладывал на черный день, надеясь, что день этот больше никогда не настанет.
И всё бы хорошо, вот только с сельским хозяйством шло туго. Крестьян в деревне получилось немного, орки к пшенице непривычны. Им бы в деревню знающего земледельца, да где его взять? Везти из Лиронии слишком дорогая затея, придется отложить её до осени.
Музыка и дешёвая медовуха в единственном на всю округу заведении лились рекой. Норбан поднялся из-за стола и по традиции хотел сказать несколько слов перед тем, как начать веселье, но тяжёлая входная дверь скрипнула, и в трактир завалилась троица приезжих незнакомцев, коих в Малых Стосах видали нечасто. Повисла неловкая пауза. Даже скрипачка-эльфийка прекратила играть.
Дело в том, что достойные люди, приехавшие вместе с Норбаном обживать новые земли, уже привыкли к рабскому положению орков, да и других нелюдей «за людей» не считали. Вот и замерло полтора десятка отчаянных парней, недоумённо глядя на орка, который без капли смущения завалился в трактир, а за ним следом ещё и гном пожаловал.
Первым в себя, как полагается, пришёл Норбан. Он всегда был сообразительным и даже, когда отправился покорять Хосдур, выкупил в Лиронии три десятка батраков. Морское путешествие пережила едва ли половина, но это крепкие парни, что сейчас сидели с ним за одним столом и всегда смотрели в его сторону с почтением.
Если бы не странный наёмник, который пришёл вместе с орком и гномом, этих нелюдей сразу бы согнули в бараний рог. Однако в нынешней ситуации следовало присмотреться к незнакомцу. Наёмник он или, может, маг, а вдруг и вовсе служивый маг, которым дают звание аскера. Никому не улыбалось втюхаться в неприятности в собственном доме.
Решив для начала разрядить обстановку, Норбан швырнул огрызком в эльфийку, прикрикнув, чтобы она продолжала играть, и кивнул трактирщику в сторону гостей. Ушлый парнишка-торговец подобрался, подскочил к вновь прибывшим, чтобы провести их за второй, можно сказать, свободный стол.
— Проходите, будьте любезны. Гости у нас не часто бывают, но у меня для вас свободно самое лучшее место, рядом с музыкой. А ваши… нелюди могут подождать снаружи. Я отправлю к ним раба, чтобы накормил и сделал, что нужно. Желаете остановиться у нас на ночь? Я распоряжусь, им тоже найдут место в одном из рабочих помещений.
Бледное существо, сидящее в одиночестве за длинным столом, на который указал трактирщик, приложило смычок к струнам скрипки, и по заведению разлилась тоскливая мелодия.
— Нет, эти со мной. Мы сядем за стол вместе. А ты пока принеси нам чего-нибудь поесть и вели, чтоб согрели воды для мытья, — распорядился Адам.
— Хорошо, как вам будет угодно, но я вас предупредил.
Даже после того, как Адам и его компания расселись на широкую дубовую лавку, напряжение, повисшее в зале, не исчезло.
— Деревенщины. Они так и не привыкли к тому, что даже орки иногда могут заработать себе свободу. Сэм, а это что за зверушка? — спросил негромко Адам, кивнув на тощую скрипачку, которая сидела во главе теперь уже их стола. Молодая девушка молча смотрела на них испуганными глазами, продолжая играть. Тощую лодыжку её обвивала цепочка, другим концом прибитая к полу. Сэм окинул её коротким взглядом и вынес вердикт:
— Я думаю, что это эльфийка, диэрр. Рабыня из Вечнозеленого леса.
— Шутишь? Я знаю эльфов. Они в основном рыжие и жадные до денег. Есть еще высшие — сребровласые и спесивые, а эта никак не похожа ни на тех, ни на других. Кажется, что она больше в родстве с тобой, чем с хранителями леса.
— О, диэрр, эта из эльвов. Одна из самых низших каст эльфов. Они обычно не выходят к людям, прячутся в лесу и занимаются земледелием. Вы, судя по всему, знакомы лишь с сидами. Те считаются городскими эльфами, хотя в современном мире уже всё перемешалось. Но по их легендам, рыжие произошли от лис, а эти — от полевых мышей, вкусивших крови богини.
Вскоре трактирщик принес небольшой котелок с супом, три миски, приборы и поспешно удалился. Грыгх разлил варево по тарелкам, недовольно принюхался. Адам даже заподозрил трактирщика в очередной попытке отравления, но нет, орк высыпал в тарелки по пригоршне сушеного мяса и только после этого приступил к еде.
Эльва продолжала играть. Мелодия становилась всё тревожней и в какой-то момент на самой душераздирающей ноте просто оборвалась. Скрипачка уронила голову на грудь, отложила инструмент в сторону.
— А зачем мы вообще едем в Гортод? — воспользовался моментом гном. — Я слышал, что там неспокойно. Эльфы опять что-то замышляют.
— Верно слышал. Сейчас везде неспокойно, Сэм. А эльфы всегда что-то замышляют. В Гортоде у меня есть дела. Но, как уже сто раз говорил, вам лучше не идти со мной. Оставайтесь тут, вон какие гостеприимные хозяева в округе.
За соседним длинным столом опять зашумели, и в эльфийку полетел очередной огрызок яблока.
— Играй, уродина. Совсем что ли уснула?!
Огрызок угодил в лежавшую на столе потертую скрипку, здорово отскочил и попал прямо в тарелку перед Адамом. Крупные брызги красного супа полетели на его уже и без того грязную куртку. Народ заржал, поздравляя Норбана с удачным броском.
Клинок сам собой выскочил из ножен. Сэм, не успевший даже сообразить, что произошло, удивлённо икнул, а вот Грыгх поднялся, оказавшись плечом к плечу с диэрром. Селяне тоже повскакивали.
— Стойте! — раздался крик перепуганного трактирщика. — Не нужно кровопролития.
Последним из-за соседнего стола поднялся крепкий коренастый человек, которого все звали Норбаном.
— Отличная идея. Давай решим всё как мужики, на кулаках. У нас вон и ринг есть, — указал он на широкую пустую площадку у стены перед камином. — Иначе придется убить нас всех, а это очень не понравится барону Торелли.
***
В последний раз Адам дрался на кулаках, когда ещё был учеником начальной ступени в рыцарской школе герцогства Буриоззи. Тогда первоклассные преподаватели посвятили небольшой спецкурс рукопашному бою, который дети богатых семей посещали редко и неохотно. Негоже баронетам и прочим аристократам драться, как батраки, но Адам считал, что, если ввели такой курс, значит, на то есть причины. Он всегда присутствовал на занятиях, вот только минуло с тех пор уж очень много лет, и первый удар он всё-таки пропустил.
Да и кто мог ожидать от деревенского увальня, пусть и старосты, столько прыти. Неповоротливый вначале мужик резко преобразился и стремительной атакой обошел оборону диэрра. Хорошо ещё, что чуть смазанный хлёсткий удар пришелся в челюсть, а не по больной стороне груди.
Искорки на мгновение сверкнули в глазах, и тренированное тело сработало уже на инстинктах, уходя от следующего удара.
Адам быстро разобрался в топорной тактике противника, и менее чем за минуту деревенский староста Норбан рухнул на грязный пол, с воем зажимая расквашенный одним точным ударом нос.
Селяне разом стихли.
— Это что же, какой-то наёмник тут свои порядки учинил, а мы отпустим его? Ну, навались, братцы! — раздался чей-то голос, и люди, окружившие место драки, качнулись вперёд.
Адаму показалось, что кричал сам трактирщик, да кто теперь разберёт. Мужики бросились на приезжего гостя с явным намерением разорвать того на куски, однако первым в центр полукруга неожиданно выскочил Грыгх. Он прикрыл своей спиной диэрра, а у селян от такой его выходки напрочь сорвало крышу. Началась настоящая свалка.
— Стойте! Стойте! Эльфийка сбежала, — спустя пару минут от дверей крикнул Сэм, и расслышал его лишь хозяин заведения, помогавший старосте прийти в себя поодаль от драки.
— Эльфийка? — удивлённо вскинул он брови. Сообразив, о чём пытался донести гном, трактирщик заорал, перекрывая общий гвалт: — Хватит! Анариэль сбежала. Нужно вернуть её, быстро! Никуда эти ублюдки от нас теперь не денутся.
Трактирщик первым выскочил за дверь.
Не до всех сразу, но постепенно до людей дошли его слова. Парочка особо рьяных деревенщин ещё пыталась доказать Адаму, что он неправ, однако, получив несколько увесистых оплеух, и эти бросились догонять скрипачку. Сэм охотно указывал направление, в котором скрылась эльфийка, а когда все, кроме старосты, выбежали на улицу, помог диэрру нацепить ножны. Адреналин переполнял Адама. Руки тряслись, и яростно хотелось продолжить драку. Глаза вновь налились тьмой. Он даже попытался достать клинок, чтоб прикончить старосту, но гном буквально повис на рукаве.
— Диэрр, диэрр, придите в себя. Нужно уходить отсюда, — причитал Сэм, заглядывая в безумные, налитые чернотой глаза.
— Что? А, да, Сэм, уходим, — закашлялся с кровью Адам, и внезапная ярость его отступила.
Второй выход из трактира вёл сразу в конюшню, где нашлась пара запряженных лошадей.
— Этих взять. В загоне Грыгх слезть. Другую подмять. Я скакать легко без седла, — доложился орк, под глазом которого наливался синяк. Грыгх подтянул лошадям подпруги, после чего помог Адаму взгромоздиться в седло. Сам же сел вместе с гномом, и их крепкий конь на подгибающихся ногах первым вышел во двор. Грыгх взглянул на спины удаляющихся людей, но никто не обратил внимания на всадников, и он направил животину в противоположную сторону. Вес орка и гнома оказался чрезмерным даже для отличного орлиманского коня, поэтому Адам быстро вырвался вперёд. С удивлением дальше по улице он заметил бегущую эльфийку. Она спотыкалась, очень спешила, но так и не выпустила скрипку из рук.
— Диэрр, — крикнул гном, который обманул всех селян, — думаю, нам стоит помочь бедолаге. Иначе её могут забить до смерти после поимки.
— Её нам ещё не хватало, — зло бросил Адам, но, проезжая мимо уставшей, едва переставляющей ноги эльфийки, всё-таки подхватил её стройное тельце, уложив к себе поперёк коня. Скрипачка заверещала, однако после короткой отповеди по ягодицам умолкла.
Как и обещал, на выезде из деревни Грыгх спрыгнул, обрушил ограждение загона и легко вскочил на самую крупную лошадь в потоке разбегающихся животных.
***
Обработанные поля быстро сменились густым темным лесом, и начался противный моросящий дождь. Удостоверившись, что близкой погони нет, Адам решил сделать короткий привал, чтобы ссадить эльфийку, а также переложить некоторые вещи.
— Анариэль, ты как вообще освободилась? — спросил он, помогая притихшей девушке спуститься с лошади.
— Сэм отцепил меня и сказал бежать по улице. Он обещал, что вы не бросите, вы же диэрр.
Адам выругался:
— Так и знал, что ты опять что-нибудь учудишь. Сэм, нельзя освобождать рабов направо и налево. Мне и самому это противно, но они собственность трактирщика. Как и лошади. Деревенские мужики наверняка слышали, что мы собираемся в Гортод, а значит, не будут долго думать, где искать, и быстро догонят нас.
— Но они вас едва до смерти не забили, диэрр. Я вообще-то спас обе ваши шкуры, — возмутился гном, искоса глядя на помятое лицо Адама.
— Нас не забить. Грыгх сильный. Диэрр ловкий. Надо ждать. Человеки приедут сами. Поймать и убить их. Дальше уже ехать спокойно можно.
— Нельзя их убивать, — вмешалась Анариэль, от страха расширив и без того крупные глаза. В принципе, её личико можно было бы считать красивым, если бы не чрезмерная худоба и серый цвет кожи. — Трактирщик сообщит барону Торелли, и тогда нас будут искать уже с магами по всему Хосдуру. Лучше оставить коней здесь, а по лесу уйти в соседнее баронство Арпади. Там дальше по дороге как раз уже деревня Хайкхур. Люди Норбана найдут лошадей и прекратят преследование. Они не сунутся без нужды в соседнее баронство, тем более в деревню к оркам.
Адам вздохнул. Ему не хотелось снова тащиться пешком в дремучий лес, где можно нарваться на опасную живность. Но в словах эльфийки была огромная такая капля здравого смысла.
— Мы в этих дебрях точно заблудимся. Или опять наткнемся на логово какого-нибудь орочьего шамана. Спасибо, конечно, но копал я эту вскрышку. Сама иди ты лесом, — пробурчал Сэм, ковыряясь в своем мешке.
— Опять? — удивилась Анариэль.
— Да, было дело, — кивнул Адам. — Сэм, кончай трепать языком. Эльфийка на тебе. Хочешь, посади её к себе на лошадь, хочешь, тут брось. Она же предложила идти без лошадей, вот пусть и шагает. Доберемся до ближайшей деревни, продадим живность. Дальше придется идти пешком. Таких красавцев, — Адам потрепал по загривку коня, — нам все равно не прокормить. И хорошо бы после этого идти не через лес, а то я сотру ноги до колен проклятыми сапогами.
— Если пойдем через лес, я смогу найти лечебных трав. Они хорошо помогают от мозолей и натоптышей, — робко сообщила эльфийка, пытаясь мягко настоять на своем.
— Вот настырная. Обычно мужики заманивают беззащитных девушек в лес. Ты точно эльф, а не лешачиха какая? — комично взъерепенился Сэм. Адам уже начал различать его нормальный разговор от манеры, с которой гном пытается лебезить. — Не спорь с диэрром и залезай на коня. Хотя… Может, и правда оставим её тут, диэрр? Уж больно складно поёт. Люди, получив её, могут и отстать от нас.
— Делай как знаешь, Сэм. Это ты её украл, — пожал плечами Адам и не стал вслушиваться в дальнейшие препирательства гнома с эльфийки.
Диэрр первым вскочил в седло и рысью отправился по дороге в Хайкхур.
***
Кони нещадно устали, но всё-таки сумели вырваться из лесного плена. Дальше по обе стороны от дороги потянулись полузаброшенные поля. Когда-то здесь, наверное, кипела жизнь. Вместо редких ростков ржи, которые сейчас выглядели так, будто росли самосевом, орки могли выращивать богатый по их меркам урожай корнеплодов. Но потом пришла война и смела всё на своём пути.
По следам распашки Адам понял, что спустя годы переселенцы пытались возделывать малоплодородную почву и здесь, но место не оправдало их ожиданий, и люди ушли, продолжив поиски лучшей жизни.
Он уже видел нечто подобное в детстве, когда жил в имении своего отца. Земля там становилась всё хуже с каждым годом, и людям вокруг приходилось брать кредиты в эльфийских банках, чтобы купить эльфийские же зелья или гномьи порошки, повышающие урожайность. Некоторые пытались идти другим путём: увеличивать площади своей земли за счёт скупки владений разорившихся соседей или тихого прямого захвата разорившихся. Однако такой выход помогал ненадолго, так как чем больше площадь земли, тем больше налоги. А ещё нужны работники, скот, инструменты и время для обработки захваченных территорий.
Чтобы выплачивать проценты по кредитам, требовалось зарабатывать всё больше и влезать в новые долги. Это замкнутый круг, из которого отец Адама не смог выбраться. Возможно, именно поэтому его убили.
Но даже там земля была жирней и гораздо богаче, чем эти заброшенные поля. Здесь и обычная трава, которая в весеннюю дождливую пору зеленела кругом, выглядела увядшей, едва живой.
В саму деревушку с названием Северный Хайкхур въехали под вечер, и к этому времени мрачное настроение охватило уже всех путников. Даже Сэм с Анариэль перестали препираться и ссориться, сидя на одной лошади.
Некогда богатое орочье село теперь практически пустовало. Отголоски давней войны были видны повсюду. Армия Мордреда прошла здесь огненным катком, оставив после себя пепелище. Но, как известно, камень горит не очень хорошо, и поэтому печальные остовы богатых домов остались напоминанием о трагичной судьбе этих мест.
Адам не знал, почему аскеры так яростно жгли именно тут. Раньше ему не доводилось видеть, чтоб целые десятки домов имели оплавленные стены. Возможно, орки зачем-то пытались удержать Северный Хайкхур во что бы то ни стало, но не смогли. Может быть, из-за невероятных размеров пожара земля теперь и не родит как следует?
За десять лет опустения не до конца уничтоженные дома не раз подвергались грабежам, остатки крыш в большинстве из них обвалились. Только в самом центре виднелась заселённая улица. Дома кое-как отстроили в прежнем орочьем стиле, но даже они выглядели мрачно и безнадёжно. Хотя, может, такой архитектура селения была и до войны.
— Сомневаюсь, что мы сможем тут что-то продать, диэрр. Тут же одни орки, — лошадь Сэма поравнялась с замедлившимся скакуном Адама. — И богатыми они не выглядят. Я вообще не знал, что в Хосдуре остались полностью орочьи селенья. Должно быть, это единственное.
— Есть и другие, — ответил Адам, но развивать мысль не стал. У одного из обжитых домов показался пожилой орк. С двумя большими ведрами он вышел на двор и тут заметил приближающихся всадников. Морщинистая темно-зелёная кожа, почти беззубый рот и вселенская усталость в глазах. Ничем орк не выдал удивления или заинтересованности.
— Уважаемый, где у вас можно остановиться на ночь? — спросил Адам, придержав коня.
Селянин ещё раз окинул незваных гостей беглым безразличным взглядом, на секунду задержался, всматриваясь в лицо Грыгха. Не опознав в нём знакомого, старик отвернулся, но всё же ответил:
— У нас остановитесь. Дом большой. Ужин скоро. Воды с колодца только принесите.
Орк поставил ведра на скамью у стены и отправился обратно в дом.
***
Капитальное строение из каменных блоков внутри оказалось не менее просторным, чем снаружи. Хозяин дома представился Харгом. Он уже тридцать лет выполнял в деревне роль старосты, а последние пять ещё и налоги собирал для барона Арпади. Никто из людей не хотел селиться в этих местах, потому что земля давала плохой урожай, полезных месторождений давно не осталось, а в лесу вокруг водились такие твари, что отбивали всякую охоту сходить на охоту. Выжить в таких условиях могли только орки.
Низенький стол ожидаемо был почти пуст, и Грыгху пришлось доставать мясо. Старик такому угощению обрадовался.
— Который год урожай у нас всё хуже и хуже. Великое проклятие прежнего господина вытягивает самую жизнь из всего вокруг. Женщины не рожают, лошади быстро чахнут и мрут. Зерно вот не растёт. Да и мы скоро помрём все. Нас уж меньше сорока осталось, так что не смогу купить коней. Вот в соседней Пади можно поторговать. Там да, и земли лучше, и лес светлый. Полдня пешего хода к ним. Завтра могу сопроводить, мне всё равно туда надо наведаться.
Старый орк разлил по кружкам горячий травяной чай.
— А что это за прежний господин, который проклял вашу землю? — не удержался от вопроса Сэм.
— Гул’Драк-Тул, так его звали. Один из первой сотни орды. От горизонта до горизонта раскидывались его земли и стойбища. Да, до войны вот тут и был его город, и дом его высился там, над лесом, — старик швыркнул чаем и блаженно заулыбался. Мясо пошло ему впрок. — Сильным был шаман. Искренне почитал Малаката изначального, отца и создателя всех орков. В годы войны людские аскеры три дня жгли округу магическим огнем, пока мы по лесам прятались. Сам Мордред, проходя мимо, обрушил дом Гул’Драка ударом небес. Как кулачищем большим снес. Страшный человек этот ваш Мордред. Великого Гул’Драк-Тула погребли стены собственного дома, но даже спустя десять лет от тех развалин распространяется сила его посмертного проклятья. Я ещё помню, как хорошо мы жили под его властью, и вы сами видите, как скверно стало жить теперь.
— Почему вы не уходите отсюда?
— Уйти? — старый орк с ухмылкой глянул на глупого коротышку. — А куда? В твоем Грандионе нам разве будут рады? Или, может быть, в эльфятниках да лесах Эмиральдии?
— В Гундарбаде, — пожав плечами, негромко произнес Грыгх, и все уставились на него.
— В проклятом лесу, брат, нет больше жизни, — вкрадчиво произнес старик. — Те сказки об остатках орды, спрятавшихся там, всего лишь сказки. Шаманы давно мертвы, их пожрали исчадия тьмы, призванные ими же для охраны леса. Туда даже Мордред не суется, куда нам-то лезть? Нет, мы никуда не пойдем. Тут наш дом. Тут мы родились, жили и умрем. А прислуживать кому-то из людей — это не по мне.
— Но налог-то вы платите? — уточнил Адам.
— Конечно. Малый в последние годы, но платим. Молодежь вот отправилась отрабатывать повинность на полях Арпади. Тут теперь его баронство. Земли он взял себе самые лучшие, ну а нам уж то, что осталось. Хватит вопросов. Куда направляется ваша компания? Грыгх, ты же совсем не тутошний?
— Аыргхон туры хорудон.
— Ыардон крын норх?
— Грыгх, — Адам нахмурился, глядя то на одного, то на другого орка.
— Да, дружище, говорите по-человечески, иначе складывается впечатление, что вы что-то задумали, — поддержал диэрра Сэм.
— Я просто хотел попросить вашего друга о помощи, — оправдался старик, а Сэм сразу же оживился.
— Чем мы сможем помочь и чем ты заплатишь?
Харг пожевал губами, подумал и нехотя ответил.
— Зубов у меня почти не осталось, да и вряд ли вы понимаете их ценность. Тридцать лунных коготков дам. Но если мое предположение верно, в подземельях дома Гул’Драка вы найдете кучу всего ценного. А я прошу лишь напоить старый алтарь кровью, ну или уничтожить его.
— Алтарь шамана? — уточнил Адам, и дед кивнул.
— Это того не стоит, — заключил Сэм. — Ваши орочьи коготки и на монеты-то не похожи. Серебро в них с примесями всего, что только можно найти в шахтах, а соваться в капкан ради призрачного шанса найти там что-то ценное — идея вовсе глупая.
— Грыгх помогать. Орки умирать без помогать. Грыгх идти искать алтарь. Под землю идти…
— Постой, Грыгх. Сперва надо всё хорошо обдумать и выспаться. Куда ты пойдешь на ночь глядя? Во тьме всё равно ничего не найти.
Адам поморщился от ноющей боли в груди и посмотрел на эльфийку.
— Ты как думаешь, стоит сходить?
Анариэль пожала плечами.
— Магия орков не такая, как наша. Я верю, что алтарь в руинах может вытягивать силу из всего живого вокруг, и если его разрушить, то земля со временем вновь станет плодородной, но Харг сказал вам не всё.
— Что ещё? — и без того разочарованный гном вскинул бровь, с подозрением взглянул на старого орка, но тот молчал.
— Если мы погибнем в подземелье, не выполнив задание, — начала за него Анариэль, — алтарь примет это как жертву. Он на какое-то время насытится, и поля вновь зазеленеют, причем сразу, а не к концу лета. Харга устроит и этот вариант. Может быть, что такой исход даже более предпочтителен, верно, старик?
— Как можно! — искренне возмутился Харг. — Я пустил вас в дом. Разделил с вами ужин. Ай, да кому я это говорю. Эльфы всегда были заносчивы. Думайте, я вернусь за ответом утром. Комнаты свободны — выбирайте любые, а я переночую у брата.
Старый орк собрал себе небольшую корзину съестного, принял пару горстей вяленого мяса от Грыгха и вышел на улицу, где вновь принялся накрапывать дождь.

        
      
Пригревшись у очага, Адам с улыбкой наблюдал, как Сэм и Грыгх спорят о том, стоит ли откликнуться на просьбу о помощи. На все витиеватые доводы гнома орк отвечал скупо, но очень весомо. Долг, честь и добро. Вот на что давил Грыгх. Особенно про добро слышать от взвинченного орка было забавно. В конце концов, он ультимативно заявил:
— Если никто не идти, то я сам спуститься в подвалы старого шамана и уничтожить алтарь. Или напоить его моя кровь.
После недолгого молчания разговор продолжился, но уже Анариэль расспрашивала Адама о жизни в герцогстве, проявляя при этом какой-то нездоровый интерес. Он всячески стращал слушательницу суровыми природными условиями, истощённой землёй и непомерными налогами, но идея поездки за море, подсказанная, конечно же, Сэмом, ей понравилась. Причём настолько, что она даже проговорилась, будто если им удастся заполучить один из заполненных силой скольдеров, то она сможет попытаться сварить эликсир плодородия. При этих словах Адам мысленно поблагодарил судьбу за то, что не нацепил ожерелье шамана себе на шею, хотя очень хотел это сделать.
— Не заметил, чтоб твои глаза сияли золотом, — подловил он Анариэль, ведь попутчики, особенно такие, ему были даром не нужны. Эльфийка лишь смешно наморщила нос, фыркнув, словно лесной зверёк.
— Варить эликсиры может любой, главное — знать, что и в какой последовательности добавлять в котёл. А ещё нужна энергия и… кое-какие секреты.
— Так, может, не пойдём в подземелье? — опять начал Сэм. — Чую, что там нет несметных богатств. Давайте для виду покопаем на руинах, а потом Анариэль сварит зелье и на время улучшит плодородие. Харгу скажем, что всё получилось. Он заплатит свои тридцать коготков, и свалим в туман.
— Тридцать коготков? — Адам вздохнул. — Эльфы брали почти сотню драконов за такое зелье у меня на родине. Сколько энергии надо для него?
Эльфийка задумалась. Раньше она только помогала матери готовить ингредиенты, но никогда ей не позволяли самостоятельно проводить ритуал.
— Не знаю, трудно сказать.
— У нас же есть ожерелье, — похвастался Сэм, и Адам едва не влепил ему затрещину. Гном вечно болтал лишнее.
— Этого хватит? — спросил Адам, с трудом сдержав себя от смертоубийства. Он выложил на стол резную шкатулку. У Анариэль на мгновение сверкнули глаза, но лишь до того момента, как она её открыла.
— Ожерелье пустое. Но если мы будем рядом с алтарем и как-то наполним его, то запаса в камнях должно хватить. Знать бы ещё, как работают эти орочьи алтари.
— Жертва, — рыкнул Грыгх.
— Отлично. Вы собираетесь спуститься в подземелье могущественного шамана, в котором его, между прочим, живым погребли примерно десять лет назад. Хотите найти там алтарь — источник извращённой магии орков, и принести ему жертву? Это крайне продуманный план, надёжный как… как… как горная вершина, но в таком безумии я отказываюсь участвовать. Не хватало ещё воскресить фанатичного орочьего шамана и стать его марионетками. Делайте что хотите, а я лучше съезжу в соседнюю деревушку и продам там лошадей.
— Я с Сэмом. Один он не управится, да и в подвалах от меня нет проку, — поставила точку в ночном разговоре Анариэль, которая, как и все эльфы, терпеть не могла подземелий.
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Глава 8. Руины Северного Хайкхура

Тоскливый, промозглый дождь лил всю ночь. Иногда далеко прокатывались громовые рулады, но настоящий ливень так и не обрушился, а с рассветом и вовсе впервые за несколько дней над обгорелым хвойным лесом, который чернел за краем поля, появилось почти летнее солнце. Тучи рассеялись, и по чахлым всходам не самосевной ржи начал подниматься серый туман.
— Ну что, наёмник, как я и обещал, провожу твоих спутников до Пади. Продадим лошадей, я закончу со своими делами, и обернёмся уже к вечеру, — доложился Харг. — Надеюсь, и вы к тому времени справитесь с жертвоприношением.
Адам кивнул. Он понимал, что глупо позволять мародёру Сэму идти продавать достаточно ценный товар. Гном ведь может и пропасть с вырученными деньгами, но если это цена, которую нужно заплатить, чтобы проверить, насколько тот честен, или вовсе отделаться от него, не прибегая к насилию, то пусть будет так.
Чуть раньше в дом, где ночевали гости, пришла группа местных пожилых орков. Они заверили, что готовы помочь наёмнику разобрать завалы, но сейчас сидели за столом, распивая травяной чай, которого в доме Харга имелось в изобилии. Грыгх от широты душевной поставил перед ними мешок солёной конины, и Адам быстро понял, что такое мясо шло у орков вместо лакомства. Старики с Грыгхом завели неспешную беседу на своём грубом, вечно рычащем языке, что ужасно нервировало.
— Долго ещё будем рассиживаться? — спросил Адам, заходя в дом, когда Сэм и Анариэль окончательно скрылись из виду. — Идём спасать вашу деревню или как?
Разомлевшие орки подобрались, поблагодарили Грыгха за угощение и вышли. Они охотно согласились показывать дорогу, поэтому топали первыми, следом тащились два откормленных борова и только потом Грыгх вместе с Адамом. Холм, который поначалу показался одиночным скальным наростом, на деле являлся грудой камней, оставшихся от некогда великого замка Гул’Драк-Тула.
По мере разбора завалов Адам заметил, что местные жители могли бы использовать эти камни для строительства домов или мощения дорог, ведь блоки были ровными и качественными, но в округе и так стояло много заброшенных, почти готовых коробок зданий, в которых никто не жил. Да и тракт этот популярностью не пользовался. Он окинул тяжёлым взглядом округу, работающих над завалами орков и кабанов, что беспрестанно хрюкали поодаль. Кабанчики эти давно готовились в качестве жертвы на алтарь, поэтому были хорошо откормлены. 
Входную группу в подземелье откопали только спустя три часа. Большая плита с выплавленной на камне мордой дикого кабана перекрывала спуск на витую лестницу. Из-за обрушения всего здания эта плита не выдержала и тоже треснула, развалившись на три крупных куска, камни поменьше завалили всё остальное. Шанс пережить атаку Мордреда у шамана был, он мог укрыться в самом подземелье, но вот выбраться без помощи извне — задача нереальная. Адам сомневался, что даже сильный аскер смог бы сдвинуть такую гору камней, а уж шаман и подавно.
Пришлось потратить ещё немного времени и сил, но, когда проход был расчищен, местные орки как по команде отошли в сторону, наотрез отказавшись спускаться вниз. Адам и не настаивал, потому что сам не видел какого-то смысла идти всей толпой. Если не от магии и разрушений, то за десять лет без еды, воды и, возможно, даже воздуха шаман точно помер. Адам лишь надеялся, что подземелье небольшое и не придется бродить по нему слишком долго в поисках алтаря.
***
Орки — это не гномы, процесс прокладывания шахт им неинтересен и не доставляет удовольствия. Если бы здесь была жила полезного металла или яшмы, даже им пришлось бы рыть тоннель поглубже, но так как ничего подобного в местных землях не водилось, лестница закончилась, сделав всего пару витков, и небольшое подвальное помещение предстало перед Адамом во всей красе.
— Алтарь быть тут? — спросил Грыгх, указывая пальцем на большой рунный камень, вертикально установленный у дальней стены. Внутри валуна что-то заметно блестело, при этом скудно освещая само подземелье. 
— Тебе виднее, ты же орк, — пожал плечами Адам, осматриваясь кругом. В подвале своего дома шаман когда-то устроил магическую мастерскую. На большом столе до сих пор лежало несколько книг, горсть рунных камней, кисти и, вероятно, всё необходимое для начертания магических знаков. Это люди используют для своей магии слова и сложные взмахи руками. Эльфы чаще всего варят зелья или вплетают заклинания прямо в предметы, создавая сильнейшие артефакты. Есть у них и особые лекари, но основ их магии никто кроме эльфов не понимает. Она отличается от целительских умений лиронских аскеров как силой воздействия, так и приемами лечения. Орки же только пишут руны. На камнях, на ткани, на дорогом оружии. Возможно, есть какие-то ограничения по тому, какие руны и на чем можно писать, но это знают лишь шаманы орков.
Книги точно представляли собой немалую ценность, ведь магические учебники всегда дорого ценились, особенно древние. Адам заприметил их практически сразу. Первый фолиант в деревянной обложке, обтянутой кожей, выглядел настолько старым, что язык, на котором писал его создатель, ни Адаму, ни Грыгху был не знаком, хоть орк и утверждал, будто умеет читать родную письменность. Возможно, текст писали на древнем чиглаэзском языке. В рыцарской школе преподавали лишь основы этой давно вышедшей из употребления высокой речи, и Адам не слишком преуспел в том направлении. Прочитать хотя бы часть текста ему не удалось. Были в этой книге и изображения больших замысловатых рун. Тут и вовсе лучше не интересоваться — целее будешь. Страницы пергамента пожелтели, однако красные чернила сохранились отлично, оставив мысли неизвестного автора запечатлёнными в веках.
Вторая книга выглядела гораздо лучше. Она была почти как новая, и бумажные листы покрывали ровные строчки убористого почерка на оркском языке. Именно на развороте этой книги и лежала рука давно погибшего Гул’Драк-Тула. Иссохший труп так и не выпустил золоченого пера гномьей работы из своих почерневших пальцев. 
— Что тут написано? — спросил Адам у Грыгха, и тот с трудом, буквально по слогам, начал читать.
— Гаy-рыл’зо но-кр бау…
— Что это значит?
— Сохранить жизнь в долго через, — ответил орк, и Адам сплюнул, захлопнув книгу. Тут же в воздух взметнулась пыль. Оба закашлялись. — После почитаем, если будет время.
Грыгх согласно кивнул и сдёрнул с шеи шамана ожерелье, похожее на то, что уже имелось у них с собой. В этом камни были крупнее, и орк довольно оскалился. Диэрр тем временем сложил в принесенную сумку позолоченное перо, книги, кисти и пару серебряных чернильниц. Больше действительно ценных вещей вроде бы не было. Камни с рунами орков брать не рискнул.
В боковой тумбе стола Грыгх нашёл несколько бутылей с пахучей жидкостью, и на этом всё. 
— Аркн, — заявил орк, отпив из бутылки неизвестную тягучую субстанцию. На взгляд Адама, это был опрометчивый поступок, но кто разберёт этих орков? Может, у них принято хранить в таких бутылях крепкие напитки. Или Грыгх и вовсе может пить всё, что ни попадя. К тому же он ранее уже доказал, что отлично чует яды, и за его здоровье можно не переживать. В конце концов, одним орком больше, одним меньше, Адам вообще не понимал, зачем Грыгх увязался с ними.
Процесс разграбления усыпальницы древнего шамана не возмутил Грыгха, а даже напротив, он принимал самое активное участие в нём, чем лишь подтвердил дикость обычаев своего народа.
Оставалось решить вопрос с жертвоприношением.
Ещё утром Харг привёл двух крупных полудиких кабанов и попросил не рушить алтарь, а просто подпитать его кровью. Якобы смерть животных и их кровь должны помочь отложить проклятие на несколько месяцев, благодаря чему поля зазеленеют. Если же алтарь разрушить совсем, то земля будет очищаться медленно, а когда вновь станет плодородной, люди захотят прибрать её к своим рукам.
По большому счёту, Адаму было без разницы, что произойдёт с алтарём и округой. Это наивные орки полагали, что их оставят в покое, но, в конце концов, вместе с людьми прогресс придёт и сюда. Как только закончатся свободные плодородные земли на севере и вокруг столицы, как только настанет время платить по счетам и государственный аппарат развернётся по полной, владельцам небольших баронств увеличат налоги, потребуется пускать в оборот все площади, что есть в запасе. Используя зелья, порошки, непомерный труд рабов и людей, владельцы выжмут из этих мест всё, что можно и нельзя, лишь бы спать на белых простынях, пить из золотых кубков дорогое вино и носить элегантного кроя костюмы или платья из эльфийских тканей. Такие люди, как Аделаиза и Лерхонд Бельфер, не станут считаться с потерями орков или батраков. Эти будут пить кровь до последнего, а потом разорятся, и на их место приедут новые владетели. Ничуть не лучше, но ещё более жестокие. Действительно умеющие вести дела диэрры долго не объявятся в этих краях, ведь они и в цивилизованном мире чувствуют себя неплохо.
Тщательно обшарив всё подземелье, Адам решил, что пора приступать к жертвоприношению, тем более что он нашел места, где именно должны висеть животные. Два стальных крюка торчали из стены, а на каменном полу под ними виднелись специальные желобки, чтобы кровь стекала под основание светящегося камня.
Пока Грыгх тащил визжащих кабанов, Адам попробовал прижать ожерелье к поверхности алтаря. Энергия в камне была, он ведь светился изнутри, но яшма и полупустой накопитель меча заряжаться никак не хотели. 
— Знать бы ещё, как это всё работает, — посетовал он, ведь как ни старался, зарядить скольдеры не удалось.
Орк тем временем подвесил животных на крюки и довольно профессионально сделал глубокие надрезы. Кровь потекла в желоба, кабаний визг последний раз ударил по ушам и оборвался.
В наступившей тишине темная жижа струйками всё быстрее приближалась к магическому камню, будто он притягивал её. Как только ручейки достигли места назначения, по глазам резанул ослепительный свет.
— Диэрр, осторожно. Оно тянуться к вы. Отступать! — закричал Грыгх. Он видел, как сверкающее щупальце вырвалось из глубин камня и впилось в грудь Адама, пронзив диэрра насквозь. Не останавливаясь, оно потянулось к стулу, на котором так и покоился Гул’Драк-Тул, соединяя их тела.
Времени на раздумья не было. Диэрр в любой момент мог умереть, а может, и уже был мертв. С лестницы послышался грохот падающих камней, и Грыгх сдёрнул со стены кабанью тушу. Что есть сил он швырнул её в ослепительный источник, боясь прикоснуться к нему голыми руками. Камень затрещал, медленно, как бы нехотя, завалился на бок, и раздался грохот такой силы, что у Грыгха не только уши заложило, но и весь мир потонул в ослепительной магической вспышке. Настала тьма.
***
Адам пришёл в себя и уже привычно закашлялся. Темнота была такой, что он даже не сразу сообразил, где находится, а уж когда осознал произошедшее, от души выматерился.
Он не просто потерял сознание, у него было видение. Только что Адам слушал и даже разговаривал со странным шаманом, находясь в помещении с белоснежными стенами, а потом взрыв, мир вокруг лопнул, и пришла темнота.
Адам попытался дословно вспомнить, о чём говорил шаман. Кажется, что-то о перерождении, о проклятом Мордреде и о каком-то гризле. Или гризли. Трудно разобрать мысль в смеси человеческого, орочьего и древнего чиглаэзского языков, на которых выражался Гул’Драк-Тул в видении. 
«Интересно, что за зверь этот гризль. Надо спросить у Грыгха», — отстранённо подумал Адам, и тут же вспомнил о жертвоприношении, которое они пытались провернуть, об источнике и звуках падающих за спиной камней. С ужасом пришла догадка, что проклятые деревенские орки завалили их в подземелье.
— Грыгх, ты как? — прохрипел он, попытавшись сесть, но снова закашлялся. Во рту появился привкус металла.
— Хорошо, — неуверенно отозвался орк, когда кашель диэрра прекратился. — Только слепнуть на два глаза.
От последнего утверждения Адам нервно хохотнул, но быстро подавил смех из-за опасения нового приступа кашля.
— Ты не ослеп. Нас просто завалили тут твои сородичи, а алтарь ты, похоже, сломал, вот и стало темно. Думаю, нас с тобой тоже принесли в жертву, вот же твари. Давай попробуем поставить этот камень на место, может, он снова засветится, тогда будем решать, как выбираться отсюда. 
Адам с трудом поднялся, и внезапно взгляд его зацепился за мерцающий у ног скольдер, что был установлен в эфес меча. Камень светился ярко-красным рубиновым цветом, что означало абсолютное заполнение. Даже в самых суровых битвах Адаму не удавалось разом наполнить резервуар клинка, а тут… Сколько душ надо, чтоб камень заполнился? Должно быть, несколько десятков, в зависимости от силы противника, а тут пара свиней, и готово?
— Это что, у вас специальные магические свиньи были? Или проклятые маги всех дурят, и ради скольда не обязательно убивать? — пробормотал Адам. Он нашел ожерелье, которое держал в руках перед тем, как потерял сознание, и каждый камень в нем тоже светился не хуже эфеса клинка. Мысль о том, сколько энергии получает академия с кровавой дани, поражала, но все оказалось не так просто.
Починить алтарь не удалось. Как они с Грыгхом ни пытались вертеть и мазать свиной кровью валун, ничего не помогло, каменюка осталась обычным булыжником.
— Твоё ожерелье тоже зарядилось? — спросил Адам у орка, поправив одетый на свою шею шаманский скольдер. Так он хоть и слабо, но освещал довольно большую сферу вокруг, а руки при этом оставались свободными.
— Придурки гризле и их прислужники, — внезапно раздался знакомый голос за спиной, и Адам вздрогнул, резко обернулся. Прямо возле собственного тела стоял шаман, окутанный бледным свечением. Тот самый татуированный орк, с которым они разговаривали пару минут назад в странной белой комнате. Клыкастый, широкоплечий, как и большинство воинственных орков, этот шаман выгодно отличался и был одет в приличную одежду.
— Да, оно светиться! — пророкотал Грыгх, тоже напялив на себя ожерелье.
— Понятное дело, что светится. Тут всё должно светиться, столько энергии вырвалось на свободу. Алтарь, глэйд. Вы сломали алтарь, разрушили печать, тупые гризли. Это же надо. Сотни лет он служил великому народу орков, глэйд, но явились два придурка и сломали реликт.
— Эй, да мы же это… Мы не специально, — начал было оправдываться Адам, но замолчал. Не хватало ещё извиняться перед каким-то орком. Перед дохлым орком, между прочим.
— Стоп. Ты что, глэйд, видишь меня? — удивился Гул’Драк-Тул. — Гризль, глэйд, ты меня видишь даже сейчас, глэйд?
Старый шаман продолжал говорить на смеси чиглаэзского, человеческого и, возможно, оркского языков.
— Вижу, — ответил Адам, понимая его через слово.
— Отракортанор ыр, гризль. Как хорошо. Как давно я не разговаривал, глэйд, с живым существом. Лет десять прошло, глэйд. Подожди, сейчас.
Шаман устремился к Грыгху и буквально с разбега прыгнул на него, словно пытался сбить соплеменника с ног. Адам даже крикнуть не успел, чтоб предупредить соратника об опасности. Но, похоже, что-то пошло не так, призрак просто разбился о тело Грыгха, превратившись в туман.
— Ох, глэйд. Ожерелье, сними с него ожерелье, — Гул’Драк-Тул снова возник возле своего трупа. — Я в него вселюсь на время, и поговорим.
— Грыгх. Ты шамана видишь? — спросил Адам, подозревая, что спятил.
— Да. Вон он, на стуле, — нахмурился орк, махнув рукой на иссохший труп.
— Сними-ка ожерелье.
Грыгх выполнил просьбу, и призрак снова метнулся в его сторону. Орк выгнулся, глаза его засветились голубым пламенем, а губы растянулись в жутковатой улыбке.
— Ох, глэйд, какой же твой раб мерзкий. Но это лучше, чем быть бесплотным духом. Гризль, давай выпьем, и ты расскажешь мне, что происходит там, наверху, — сказал Грыгх каким-то уж вовсе ненормальным голосом. Адам поверить не мог, что шаман вселился в тело орка. За десять лет душа Гул’Драк-Тула точно должна была отправиться на перерождение.
Грыгх подошел к столу, отбросил прежнее тело шамана на пол и сам уселся на стул. 
— Там на стене знак рокх. Проведи по нему рукой, — указал он в сторону, и Адам обратил внимание на шероховатый, полустертый рунический символ на одной из плиток. Едва он коснулся этого знака рукой, кожу на пальцах обожгло до крови, капли, выступившие через мелкие порезы, мгновенно напитали гравировку силой. Знак вспыхнул, что-то зашипело, щелкнуло, в стене открылась небольшая ниша. Пораженный увиденным диэрр замер.
Кроме горсти черных колец в углублении стояло три серебряных кубка, огромная бутыль вина, напомнившая Адаму о доме, и в самом дальнем углу лежал неприметный кожаный мешочек.
— Вот и всё, что осталось от моей сокровищницы, гризль. Тащи сюда эти богатства. Посидим, поговорим. Помянем былое, да пойду я. Нет больше алтаря, на который Мордред свое проклятье привязал. Нет больше силы, удерживающей меня в заточении.
— А Грыгх? С ним всё нормально будет? — уточнил Адам.
— О рабе беспокоишься? Это ты молодец. Давай садись рядом, рассказывай, как там наверху, да чего вы ко мне приперлись. Ну, и я тебе расскажу. Может, что-то полезное узнаешь.
Адам взял вино, пару кубков и подошел к столу. 
— Да что ты вертишься, на пол садись. Разговор у нас часов на пять. А там, перед уходом, я вам выход наружу сам пробью. Пусть эти предатели пока покряхтят, побольше камней перетаскают. Всё им уроком будет. Нельзя нарушать договоры, иначе чем мы, орки, лучше мерзких гризлей?
Адам ещё раз огляделся по сторонам, но, так и не найдя, на что ещё можно сесть, чтобы не испачкать одежду, сказал, что лучше постоит. Грыгх ухмыльнулся.
— Как знаешь, гризль. Прошлый мой гость, которого местные в жертву принесли, был менее… раолстр. Не знаю, как по-вашему. А твой раб вообще знает не так чтобы много человеческих слов. Как вы только с ним общались?
Одержимый шаманом Грыгх ногтем откупорил бутылку и налил вина. Свой кубок он наполнил до краев, Адаму лишь наполовину.
— Ах ты ж, глэйд. Шайр михар. Пыль надо смыть. Было. Ладно, выпьем так. Чего доброму напитку пропадать? Будем знакомы, диэрр Адам, я Гул’Драк-Тул, — шаман поднял кубок и опрокинул вино в пасть.
Адам последовал примеру, да и дальше в основном слушал и пил. Удивлялся тому, что рассказывал мёртвый шаман, и снова пил. Пришлось всё-таки присесть на грязный, заметно качающийся пол. На закуску Грыгх-шаман поджарил кусок свинины, всего лишь начертив на ней руну огненного вихря, от чего Адам окончательно обалдел, ведь сам Грыгх магией не занимался. Отличное вино закончилось слишком быстро, в бокалы полился орочий аркн. Вначале он сильно обжигал, но к концу третьей бутылки удалось распробовать послевкусие чрезвычайно крепкого пойла, которое добавляло постному мясу остроты.
— А ты говоришь, что это мы дикар-ик, — Грыгх закусил и попытался подняться на ноги, но не сумел. Шаман рассказал, как хорошо они жили до войны, как его уважали другие орки и что никто не собирался захватывать эльфов или гномов. Набеги не в счет, это давняя традиция посвящения молодняка в ряды воинов. А потом пришли люди. Гул’Драк-Тул сам пытался защищать свой народ, и никто не мог совладать с ним. Лучшие аскеры не могли справиться с ним, пока не призвали Мордреда, который нашел выход. Замок устоял, но хитрый и бесчестный архимаг наложил заклятие, которое связало душу шамана с источником. Он оказался заперт внутри собственного замка, и в попытках вырваться Гул’Драк-Тул обрушил стены, так и не сумев покинуть своего узилища.
— А сломать алтарь? Сломать его ты пробовал? — заплетающимся языком поинтересовался Адам. Вообще, уроженца герцогства Буриоззи трудно напоить, лишь чрезмерно крепкий аркн справился с этой задачей.
— Я же, глэйд, не гризль, чтоб такое ломать. Да и связал он мою душу с алтарем, понимаешь? — прорычал Грыгх, но безнадежно махнул рукой. — Ничего ты не понимаешь, жалкий гризль. Ох, глэйд. Чувствую, пора мне. Забирай всё. Книгу не читай. Там много такого, что без способностей в… глэйд, в магии знать опасно. Теперь ты её хранитель. Отдай только кому-нибудь знающему, желательно орку, глэйд. А перстни сразу надень, это тебе подарок. Они тебе помогут...
Грыгх не сумел договорить, пьяно икнул и обмяк, свалившись лицом на недоеденный кусок свинины. Дух шамана вылетел из его спины расплывчатым облаком, устремился по витой лестнице вверх, и спустя мгновение раздался громкий хлопок, словно кто-то ударил Адама по ушам. Подземелье заволокло пылью, и он закашлялся, вытирая лицо рукавом куртки. Ноги отказывались слушаться, но следовало выбираться.
Адам до последнего не верил в происходящее. Души всегда уходят на перерождение, даже если это душа проклятого шамана. С трудом добравшись до ниши в стене, он понял, что встреча и разговор не привиделись. Легко нашарил рукой крупные для человеческих рук черные кольца, начал надевать их на пальцы одно за другим, как советовал Гул’Драк-Тул, и внезапно ожерелье шамана на шее вспыхнуло, после чего погас первый камень. Хмель выветрился мгновенно, сознание резко прояснилось, и тогда Адам понял, какую глупость совершил.

Глава 9. Северный Хайкхур. Возмездие

Странная и часто страшная магия орков презиралась людьми за слабость заклинаний. Лишь собравшись в группу, шаманы могли противостоять даже не самому сильному аскеру, прошедшему обучение в академии. Но орочьи артефакты — другое дело. Они стоят хороших денег, ведь позволяют использовать магию неодаренным. Любой человек, зная свойства артефакта и его особенности, может воспользоваться таким устройством, если будет иметь в распоряжении скольдер. На продаже артефактов можно неплохо заработать. Особенно если учесть, что в наличии сразу семь колец с загадочными руническими символами. Это целое состояние!
Однако если не знать, на что способны эти драгоценные украшения, то можно не только потерять палец или руку, на которую осмелишься их надеть, но и лишиться жизни. Адам понял, как безрассудно поступал всё это время, и теперь клял себя последними словами. Дух злобного шамана наверняка ненавидит всех людей, он даже не скрывал этого. Гул’Драк-Тул мог уже несколько раз убить Адама, да и в этих кольцах легче легкого спрятать ловушку.
«Вино тоже, возможно, было отравлено, — мелькнула запоздалая мысль, — ведь не может после обычного пойла быть так хреново».
Сверху послышались крики и стоны умирающих орков. Адам подавил нарастающее чувство паники. В конце концов, он жив, с оставшимися кольцами можно разобраться потом, отдав их на оценку опытному аскеру, да и выход на поверхность теперь свободен. 
Закинув в уже изрядно потяжелевшую сумку серебряные кубки, которые наверняка понравятся Сэму, Адам положил в карман небольшой кожаный мешочек с измельченными травами и потряс за плечо Грыгха. Орк до сих пор был абсолютно пьян и положительно не реагировал.
— Эк халитра, — выругался Адам, чувствуя, что всё больше увязает в неприятностях. Если что-то срочно не предпринять, то оставшиеся наверху орки придут в себя и устроят какие-нибудь проблемы.
Быстро подхватив с пола свой клинок, благо скольдер в нем по-прежнему был до отказа наполнен энергией и ровно светился в пыльном полумраке, Адам в одиночку шагнул на усыпанную каменной крошкой винтовую лестницу. Он легко выбрался на поверхность и расслабился. Вырвавшийся из заточения дух разметал булыжники далеко по округе и не только освободил путь, выполнив обещание, но и наказал предателей.
В закатных лучах солнца пыль оседала медленно, отчего мир вокруг выглядел нереалистично. Сбоку снова послышался стон. Из тех орков, что утром помогали разбирать завал, у выхода сейчас лежали двое. Один из них ещё шевелился, но вывороченные внутренности и переломанные конечности не оставляли сомнений — он уже не жилец. По направлению к деревне бежали ещё два, и догнать их Адам никак не успевал.
— Ублюдки, — сплюнул он им вслед. Предстояло ещё разобраться, в чью тупую голову пришла идея засыпать в подземелье тех, кто вызвался помочь. Но Адам не сомневался, что староста деревни Харг хоть косвенно, но причастен к произошедшему. А может, и напрямую отдал приказ покончить с наёмниками.
Одним выверенным ударом Адам оборвал мучения стонущего у ног орка и по привычке глянул на скольдер в мече. Выругался в третий раз. Убийство ушло впустую, ведь камень и так был полон, а число светящихся в ожерелье камней осталось прежним. По идее, следовало отнести меч аскеру, получить золото за собранный скольд и только потом идти на разговор в деревню, но до ближайшего города несколько дней пути, орки вряд ли будут спокойно сидеть и ждать. Сейчас они соберут силы и сами вернутся разбираться с тем, что здесь произошло. Вот тогда Адам с удовольствием спросит со старосты за всё. А пока нужно успеть привести в чувство Грыгха, ведь спрашивать вдвоем куда как веселей.
— Тридцать коготков, — Адам снова сплюнул горькую слюну с привкусом земли и пыли, спускаясь по лестнице. Он был уверен, что именно магия колец сняла с него опьянение. Теперь эти орочьи украшения сами собой уменьшились в размерах и обхватили пальцы так плотно, будто годами носил их, не снимая. Оставшиеся в сумке артефакты размер не поменяли, они легко могли подойти даже на лапу Грыгха.
Спустившись в подземелье, Адам вернул на шею орка ожерелье, так как кольца нуждались в подпитке извне, и надел ему на палец первый артефакт.
По бессознательному телу Грыгха пробежала крупная дрожь, но видимого результата это не дало. То, что придется спрашивать у кого-то из магов про свойства колец, давно понятно, но Адам ещё надеялся, что хотя бы несколько из них проявят себя без определения, за которое тоже придется платить деньги. От второго кольца, надетого на палец, орк ещё раз вздрогнул и неожиданно резво вскочил на ноги, бешено вращая глазами.
— Грыгх убивать… убьёт… ох…
Он покачнулся, но на ногах устоял. Опьянение никуда не делось, да хоть в себя пришёл, и то радость.
— Ты как? — поинтересовался Адам, успевший отскочить к стене и выставить перед собой клинок.
— Хо-рор-шо, — с трудом выговорил Грыгх, треснув по столу кулаком, от чего ветхая мебелюка разломилась пополам.
— Кхм, — задумчиво посмотрел орк на свою руку, — одежду шамана взять. Могу?
Адам заметил, что Грыгх стал еще краше. Клыки его вылезли наружу, будто им не хватало места во рту, лицо перекосило злой гримасой.
— Нет. Похоже, что этот Гул’Драк-Тул не обманул. Кольца и впрямь, можно сказать, спасают нам жизнь, так что больше не будем тревожить его останки. Да и в его одежде ты привлечешь уж совсем много внимания. Бери топор и пойдем в деревню. Надо поговорить со старостой, он задолжал нам куда больше, чем тридцать гребаных коготков.
***
Харг сумел собрать всего двенадцать стариков, чтобы встретить чудовище, которое, по словам очевидцев, вырвалось на свободу из подземелья. Он был почти уверен, что, если это Гул'Драк-Тул освободился, то шаман будет ужасно зол и потребует крови или даже новое тело для вместилища своего духа. Сам Харг не видел таких переселений, но некоторые поговаривали, что это возможно.
Вернувшийся шаман точно будет голоден до крови. Он и при жизни заставлял жителей сдавать свиную кровь и кровь броилей литрами, а когда её не хватало для ритуалов, оркам приходилось добавлять свою. Теперь свиней осталось слишком мало, охота на диких кабанов — это сложная задача, для стариков непосильная, а за десять лет отсутствия Гул'Драк-Тула жители накопили огромный долг крови перед ним.
Когда на дороге показалась одинокая фигура орка, Харг по-настоящему испугался, но потом он разглядел еще и человека, шагающего рядом. После того, что сделал Мордред, ни один человек не смог бы идти рядом с Гул'Драк-Тулом рука об руку, и Харг успокоился, сообразив, что это всего лишь наёмник со своим рабом.
— Эй вы, твари. Какого хрена это было? — подойдя ближе, крикнул Адам, указав кончиком клинка на пару знакомых орков. Как и все остальные селяне, они уже были вооружены и готовы к бою. — Вы нарушили договор, пытались убить нас и теперь заплатите за это кровью.
Харг вышел вперёд, прикрывая своих орков. На поясе его висел скимитар, а грудь защищала старая кожаная кираса с множеством следов былых битв. Как только сумел сохранить, ведь заставляли сдавать оружие и броню.
— Постой, наёмник. Мы всё сделали как договаривались. Жертва за тридцать коготков. Я уже отдал оплату гному, правда, они с эльфийкой уехали. Так что это вы нарушили договор и…
— Грыгх убить Харг, — пьяным голосом взревел Грыгх, вскидывая топор. Адаму ещё в подземелье показалось, что кольца лишь добавили орку силы и выносливости, но опьянение не сняли. Скорее даже наоборот — отшибли последние мозги. — Харг врать. Харг умирать.
— Я не вру! — отскочил староста от летящего в него топора. Поразительно ловко для своих лет он парировал выпад Грыгха чёрным скимитаром. В стороны полетели искры, и на оружии обоих орков остались зазубрины. — Вы живы. Алтарь, как я понимаю, разрушен, — уже испуганно выкрикнул Харг. Он явно не ожидал от противника такой силы. Даже Адам, уже видевший зеленокожего гладиатора в бою, поразился мощному удару Грыгха. А Харг продолжил оправдываться: — Разве вы не нашли сокровища Гул’Драк-Тула? Мы в расчёте!
— Постой, Грыгх, — Адам положил руку на плечо покачивающегося орка, видя, что тот снова закипает и готовится напасть. — Староста Харг наверняка уже раскаивается в своем поступке и готов предложить нам дополнительную плату, ночлег и продукты в дорогу. Ведь так?
— Ну… да, — нехотя согласился Харг. — Денег у нас больше нет, но немного вяленого мяса, сыр. Может быть, аркн?
— Во! Аркн. Грыгх любить аркн, — орк оперся на топор, продолжая покачиваться, и Адам подумал, что в порту надо будет отделаться и от Грыгха. Слишком много он привлекает внимания даже среди своих сородичей.
— Отправь остальных завалить вход в подземелье, Харг. Всё-таки это гробница вашего прежнего хозяина, — сказал Адам, убирая клинок в ножны.
— Человек, мы не закапываем своих сородичей в землю. Земля для бледных червей, таких как ты. Мы сжигаем павших, — усмехнулся один из пожилых орков, за что тут же получил от Грыгха прямой удар в челюсть и рухнул на землю. Хорошо ещё, что угодил он под левую руку, хотя два кольца оставили кровавые царапины на щеке несчастного. 
Теперь Адам уж точно не сомневался, что и в неадекватном поведении Грыгха виноваты эти кольца. Если сила и выносливость — это даже хорошо, то чрезмерная агрессия сейчас только мешала общему делу. Жаль, внешне все колечки одинаковые и трудно будет различать их.
— Есть ещё желающие поспорить? — поинтересовался Адам. — Или кто-то из вас готов спуститься в подземелье шамана за его телом? Сжигать вам хватит и тех двоих, что отдали жизни, выполняя чей-то тупой приказ. А подвал завалите камнями, чтоб ничто и никогда не вырвалось больше оттуда.
Староста отдал несколько дополнительных команд на орочьем языке и направился в свой дом, предложив Адаму следовать за ним.
Знакомый стол уже был накрыт, причем по всем признакам тут недавно шла пьянка, кем-то внезапно прерванная. Селяне, видимо, отмечали день жертвоприношения, да притом такого удачного.
Усадив Грыгха возле стола, Адам послал Харга за чистыми тарелками, а когда староста вышел в соседнюю комнату, сдёрнул с шеи попутчика ожерелье, пока оно совсем не опустело. Следом с трудом стянул и кольца с его руки.
Оставшись без украшений, Грыгх резко сник и спустя секунду приземлился лицом на стол, громко захрапел.
Только сейчас Адам заметил, что ещё один из камней на ожерелье орка уже потерял заряд и стал пустым. В нём осталось всего два ярких камня из пяти. Яшма — скверный скольдер. Быстро осмотрев своё ожерелье, Адам обнаружил почти ту же картину. Кольца высосали заряд из двух камней, обесценив ожерелье на треть. Захотелось сдёрнуть прожорливые артефакты, но он не стал спешить. Эффект действия колец прошёл, когда он снял их с Грыгха, и орк вырубился. Не хватало ещё, чтоб и опьянение к нему самому вернулось.
«Придёт Харг, а мы тут оба пьяные и без сознания», — усмехнулся Адам, представив такую картину. Тогда уж точно живыми из Хайкхура не выбраться. 
Он сидел и размышлял о том, насколько подешевели ожерелья с погасшими камнями. Выходило, что значительно. Если бы можно было перелить энергию из скольдера в клинике, но без помощи хоть немного обученного мага сделать это нереально.
Харг вернулся с двумя мисками горячей каши и очередной бутылью аркна.
На столе уже стояло шесть таких мисок, да и бутыли тоже были, хоть и поменьше размером, это показалось странным. 
— Грыгх уже спит? — раздосадовано вздохнул староста. — А я хотел выпить с таким сильным сородичем, вспомнить былое.
Адам забрал у старосты чашку, кованой ложкой зачерпнул горячей каши и только чуть-чуть успел попробовать её, как вдруг почувствовал знакомый, едва уловимый запах. Тут же отплевавшись, он понял, что нотки этого запаха витали в доме шамана и этой же дрянью пахло отравленное мясо, которое подсунула ему диэрра Аделаиза.
Харг отравил кашу, очередное кольцо на пальце немного похолодело, сигнализируя, что артефакт мёртвого шамана нейтрализовал яд. Предчувствуя новые неприятности, Адам тут же оттянул ворот куртки и выругался. Ещё один камень в ожерелье окончательно погас прямо на глазах.
Харг замер, увидев суету наёмника. Когда их глаза встретились, орк свободной рукой потянулся к ножу, торчащему из свиного окорока в центре стола, но Адам редко расставался со своим оружием, поэтому остриё хорошо заточенного меча упёрлось в шею старосты гораздо быстрее, чем тот успел совершить задуманное. На стол упали первые капли крови, Харг снова замер.
— Тварь. Что ты подсыпал нам в еду?
— Ничего, — поспешил заверить староста. — Я сам только-только ел из этого котелка. И на столе всё та же каш…
— Говори, — оборвал его комедийные потуги Адам, чувствуя нарастающий гнев. Он надавил на клинок сильнее, по коже старосты потянулась целая струйка крови.
— Диэрр, Грыгх чувствовать яд, — уверенно заявил пьяный орк, не поднимая головы, и Адам выругался. Нервы сдавали, а Грыгх мог и опоздать со своим предупреждением, если бы не подарок Гул’Драк-Тула. У старосты глаза и вовсе поползли на лоб.
— Диэрр? — охнул он. — Простите, я не хотел вас отравить, то есть хотел, но не знал, что вы и в самом деле диэрр. То есть… О мрак. Выходит, мерзкий гном-барахольщик не врал. Теперь всей деревне конец?
— Что? Сэм рассказал тебе про меня? С чего бы это? И где он? — Адам даже про яд забыл. Не мог гном так просто выдать его. Или всё-таки мог? А зачем? Если только за деньги.
— Он сбежал, — решил стоять на своём Харг, но, получив увесистый удар сапогом в область живота, согнулся пополам. Больше не церемонясь, Адам полоснул его по плечу один раз, другой. Кровь мгновенно пропитала грязный рукав, и староста завалился на пол в клятвенных заверениях, что расскажет всё.
Всего Адам знать не хотел, он и так едва контролировал свой внезапный гнев. Ряд коротких вопросов диэрр обозначил чётко и последовательно, а вот Харг торопился с ответами, из-за чего говорил сбивчиво и невнятно. Хорошо, что вины своей уже не отрицал. 
Догадки подтвердились: Сэм никуда не уехал. Староста просто продал гнома вместе с эльфийкой и конями богатому купцу из Пади. 
— Вот его мешок, там нет ничего важного, но всё же. Купец Картио Доде забрал обоих недомерков себе. Сказал, что такие будут дорого стоить в Гортоде. Он страшный человек, диэрр. 
Адам слушал перепуганного старосту и медленно успокаивался, собираясь с мыслями. А орк всё продолжал оправдываться:
— От него никто никогда не сбегал. Если бы я сразу знал, что вы диэрр, то я никогда не стал бы ваших рабов торговать…
Как же Гул’Драк-Тул ошибался. Орки понятия не имеют, что такое честь. Предательство у них в крови, именно поэтому армия Мордреда так легко захватила страну, именно поэтому до сих пор не может усмирить бунты окончательно. В лицо побеждённые орки признаются во всём, они клянутся в верности и покоряются, но стоит отвести взгляд — воткнут кинжал тебе в спину. Однако от мыслей, что теперь люди скупают рабов даже у тех же самых орков как какой-то обычный товар, становилось жутко и противно.
— Сколько ты получил за них? — спросил Адам, бросив мешок Сэма под лавку, и налил себе пойла из кувшина со стола. Этот аркн пили сами орки, празднуя то, что так ловко обманули наёмника с его компанией, значит, напиток не был отравлен. Горящим клубком жидкость прокатилась по пищеводу, разгоняя злобу, отчаяние и вышибая слезу. Кольцо опять чуть похолодело, некстати снимая малейшее опьянение, отчего Адам тихо зарычал.
— Купец обещал пригнать нам двенадцать коз к концу лета, — испуганно выпалил Харг, чуть закашлявшись. Он по привычке схватил ближайшую бутыль, чтобы промочить горло, и в два больших глотка осушил её наполовину.
— Идиот, — зло бросил ему Адам. — Одна сбруя с коней могла стоить дороже. А в твоей бутылке был яд. Вот же тупые орки.
Глаза старосты резко округлились, он схватился за горло, на себе ощутив безотказную работу порошка, изготовленного на основе семян ларкации.
Ответить что-то ещё старый вояка просто не успел. Хрипя, словно прокажённый, он извивался на полу, роняя изо рта крупные хлопья тёмной пены, пока не отдал душу на суд богам.
После короткого обыска Адам скидал в сумку Сэма всё более-менее ценное, в том числе шестьдесят серебряных коготков и двенадцать лиронских чешуек, которые нашлись между мешками с крупами. Мелочь. Мешки тоже забрал.
— Нужно уходить, Грыгх. 
Нехотя Адам вернул на палец орку то кольцо, которое в прошлый раз надевал вторым, ничего не изменилось. Пришлось набросить ему на шею ещё и ожерелье. Только после этого Грыгх подскочил и быстро осмотрелся пьяным взором. Артефакты отличались по резному орнаменту, и теперь Адам точно запомнил, какое из колец даёт прибавку к силе и выносливости. У себя же знал только то, что нейтрализует яды и алкоголь.
— Этот... того? — спросил Грыгх, указывая на труп старосты.
— Того. Надо уходить. Затеряемся в лесу и переждём ночь. Потом придётся идти в Падь, попытаемся выручить Сэма. 
— Согласен, — Грыгх кивнул. — У меня есть план.
Адам с грустью заметил, как потускнел следующий камень в ожерелье орка, и тихо выругался.

Глава 10. Серая Падь. Баронство Арпади. Караванщик

На воротах в Серую Падь караул сменялся каждый час, и это так долго. Хью оставалось стоять на дежурстве минут пятнадцать, когда очередной искатель приключений вышел из леса по глинистой дороге. С этой стороны редко приходили люди, но Хью не удивился, сегодня наёмники тянулись в Серую Падь, как мухи на свекольный сироп, ведь Картио собирал пополнение в караван. Хью лишь внимательно присмотрелся к приближающемуся человеку, оценивая его на платежеспособность и опасность для деревни. Наёмник вёл в поводу неплохо одетого и вооружённого топором орка, что показалось странным. Периодически человек дёргал за верёвку, тянущуюся до связанных рук раба, и был чрезвычайно угрюм.
Хью всегда считал себя сообразительным малым и быстро понял, отчего небогатый наёмник такой грустный. Наверняка он совсем недавно приплыл в Хосдур и предпочёл купить орка вместо лошади, позарившись на бросовую цену клыкастого отродья, а теперь понял, как сильно ошибся с выбором. На лошадь можно и вещи погрузить, и подлого удара не приходится ждать каждый раз, поворачиваясь спиной к скотине. 
«Стоит лошадь подороже, оно и понятно, но на ней хоть в бой, хоть на парад», — усмехнулся про себя стражник после того, как представил этого наёмника верхом на орке в пылу битвы.
— Кто такой? — с улыбкой спросил он парня, едва тот подошёл.
— Не твоё дело, батрак. Лучше скажи, где живёт Картио Доде? — грубо ответил Адам, стукнув тяжёлым от налипшей глины сапогом по камню, подпирающему ворота. Огромный кусок грязи отвалился от подошвы, и промокший сапог стал гораздо легче.
— А, купец тебе нужен. Так ты пришёл наняться в охрану каравана? Так бы сразу и сказал, — обрадовался Хью в надежде поболтать, а может быть, и сопроводить наёмника в трактир. Если удастся, то можно стрясти с парня монет на выпивку. Заметив недовольный взгляд Адама, стражник убрал улыбку с лица. — С вас два серебряных коготка или лиронскую чешуйку за проход. Купца ищи в трактире, он там уже три дня обретается.
Адам кивнул и расплатился орочьими деньгами.
Вообще, в Хосдуре ходили в основном лиронские монеты, золотой дракон и серебряная чешуйка, но и серебро орков, отлитое в форме клыков, тоже принимали повсеместно. Его, правда, становилось всё меньше, потому что ювелиры предпочитали переплавлять эти кривые изделия в украшения, попутно очищая от примесей.
Эльфийские и гномьи монеты появлялись в обороте редко. Обменять их можно только у крупных торговцев в городах, но зато и ценились они очень высоко, особенно те, что из мильфиора.

        
      
Дёрнув зазевавшегося Грыгха за верёвку, Адам вошёл в деревню и легко отыскал большой трактир. Давно он не бывал в приличном заведении.
Все трактиры Хосдура не могли сравниться ни с одной, даже самой захудалой корчмой герцогства Буриоззи. Адам совсем не удивился тому, что и в этой грязной, мрачной питейной нашелся всего один приличный стол, за которым уже восседал толстый мужичок в красном тёплом тулупе. Вечер в самом разгаре, и в помещении жарко, даже душно, но купец не переодевался, подчёркивая свой статус наличием дорогой одежды.
Остальные места занимала разношёрстная толпа, которая выпивала после трудового дня. Между грязных столов сновали не менее потрёпанные жизнью девицы — подавальщицы. В воздухе пахло дешёвым пойлом и какими-то помоями. Человеческий улей гудел.
То, что пришёл именно туда, куда было нужно, Адам понял по несчастной, забитой Анариэль. Эльфийка играла плаксивую мелодию, сидя в самом дальнем углу, и лодыжку её обхватил очередной рабский браслет, на этот раз гномьей работы. Хотя платьице на эльве сменили, и теперь она не выглядела совсем уж оборванкой.
Адам выругался. Окинув взглядом таверну, он приметил почти свободный стол с одиноким крестьянином, махнул рукой трактирщику и заказал выпивку с едой прямо туда.
Уже хорошо подвыпивший мужичок в утеплённой накидке мазнул взглядом по лицу незваного гостя и вновь склонился над кружкой, не проронив ни слова. Адаму тоже говорить не хотелось, и он больше смотрел по сторонам.
Кроме купца и десятка батраков, что напивались за столами в надежде хотя бы ненадолго забыться, были тут и наёмники, скорее всего, сопровождавшие караван. Отдельно от них обосновалась компания из трёх подозрительных личностей в чёрных плащах. Они скрывали лица и сильно выделялись на общем фоне, но никто к ним с расспросами не приставал.
Вскоре молодая, довольно симпатичная подавальщица принесла Адаму кувшин пахучего пива и тарелку с овощным рагу.
— Может быть, вы ещё чего-нибудь желаете? — осведомилась она, нарочно сильно склонившись над столом, так что Адам невольно взглянул на её сочную грудь в чрезмерно глубоком декольте.
— Не знаю. Может быть, позже, — сказал он, но тут же опомнился. — Тот мужчина в красном — это и есть Картио Доде?
Девушка коротко оглянулась, как будто в этом был смысл, и кивнула.
— Да, это он. Желаете, чтобы я сообщила купцу, что вы хотите поговорить? Это будет стоить два медяка.
Адам удивлённо поднял взгляд. Женщина была единственной приятной особой в этом заведении, поэтому он сумел сдержаться от того, чтобы послать её в грубой форме с таким предложением.
— Нет, я сам. Есть свободные комнаты в вашем клоповнике?
— Что за вздор, — подавальщица, кажется, обиделась. — У нас приличная таверна, и городской аскер лично приезжает выводить клопов ежемесячно. Если и появится один-два, так это от всякой мерзости, что просится на постой. Не поверите, но даже те, кто якшается с орками, иногда захаживают. Я спрошу у хозяина насчёт комнаты, если у вас есть деньги.
— Деньги есть.
Девица резко развернулась и направилась к отгороженной от общего зала кухне. Адам тем временем налил себе пива, решив подождать, когда место перед толстощёким купцом освободится.
Ждать пришлось долго. Сперва к Картио то и дело подсаживались подвыпившие батраки с целью продать тот или иной товар. Говорили они негромко, но Адам слышал, о чём идет речь. Похоже, купец скупал всё подряд, это показалось странным. Потом подошла пара воинов. За десять золотых в неделю парни обещали сопроводить караван купца в Гортод и обратно. Картио сказал, что это дорого, но он подумает, велел им дождаться утра.
Не желая больше находиться в душном помещении, Адам без очереди пересел на единственный свободный стул напротив купца. Лишь на несколько секунд удалось опередить подозрительного типа в черном плаще с капюшоном, скрывающим лицо. Адам обернулся, услышав, как тот тихо выругался на эльфийском, но незнакомец уже побрел обратно к своим товарищам. Становилось ещё интереснее: что это за караван такой и какие дела могут быть у свободных эльфов в центре хосдурских земель?
— А, наёмник, что пришёл из Хайкхура с громилой-орком. Думал, что ты уже и не подойдёшь ко мне. Нужна что ли работа? — осведомился купец, наливая в кубок красное вино. 
— Слышал, вы направляетесь в Гортод. Могу составить компанию. 
— Сколько ты хочешь?
— Пару золотых в день и место в крытой телеге на случай проливного дождя. Ещё кормежка для меня и орка за ваш счет. 
Купец недоверчиво хмыкнул.
— Какой у тебя ранг?
— Сдал три года назад экзамен на истинного воина. Сейчас даже не знаю.
— Ну ты и выглядишь опытным бойцом, а что с орком, проблем не будет? Почему так мало просишь?
— Нам просто по пути, а орк тихий, можно сказать, безобидный, — закончил Адам.
— Не желаешь продать его? Или обменять на лошадь? У меня как раз есть парочка лишних лошадок, только вчера привели. Красивые.
— Нет. Орк пойдёт со мной. Хорошую цену ты за него не дашь, а в Гортоде я легко сам продам такого бойца. 
— Бойца? Ну хорошо. Выходим через день, так что готовься. Земли тут не то чтобы дикие, но на богатый караван часто нападают как люди, так и нелюди. Да и некоторый товар у нас специфический, то и дело пытается сбежать, так что сам понимаешь. Хотя бы выспись как следует, в дороге надо будет глаз да глаз за ними.
Купец махнул жирной рукой, показывая, что разговор окончен, и с аппетитом зарылся руками в запечённые потроха. Похоже, его ничуть не смущало наличие перстней на руках и то, что он испачкал один из рукавов.
Адам вернулся к своему столу. Не успел он допить пиво, как подошла недавняя подавальщица.
— Я освободилась. Если вы тоже закончили, то я готова проводить вас в комнату, — лукаво улыбнулась она. Похоже, обида быстро прошла, и девица вновь взялась за работу.
— Хорошо, идём. Только возьми с собой нормального вина, как у Картио, и какой-нибудь закуски.
— Но это же дорого, — удивилась девушка.
— Я же сказал, у меня есть деньги на эту ночь.

        
      
Комната была просторной и на удивление приличной. На тумбочке рядом с кроватью стоял кувшин с местными мелкими, но ароматными первоцветами. На окне болтались легкие занавески.
— Когда-то тут была орочья община. Представляете, диэрру даже не пришлось сильно переделывать строение. Я всегда думала, что орки живут в лачугах, но оказалось, что не все. Это лучший постоялый двор во всей округе до самого Гортода, вы уж поверьте. У нас настоящие хлопковые матрасы, а не тюфяки с соломой. Они пусть и дорого стоят, но зато гораздо удобней.
— Я не привык верить на слово, — перебил подавальщицу Адам и толкнул её на кровать.
***
Негромкий шорох за дверью заставил открыть глаза и оглядеться. 
Адам лежал в кровати один, а вместе со вчерашней подавальщицей пропали его грязные сапоги и штаны, сброшенные вечером у дверей. Другая одежда, сумка с припасами и ценностями, а главное — меч, остались на месте. Так вариант с ограблением отпал сам собой.
Шорох за дверью повторился.
Это точно не Грыгх, он не осмелится войти в эту таверну, тем более вчера договорились, что орк попытается разыскать Сэма среди рабов и прислуги. Адам даже денег выделил ему на ночлег, ужин и покупку информации. Десять серебряных монет, лишь три из которых были оркскими коготками.
Сейчас за дверью точно был не орк и не подавальщица, имя которой Адам забыл вчера спросить. Он аккуратно поднялся и бесшумным движением скользнул к клинку, ведь незваных гостей лучше всего встречать вооружившись. Что делать, если это гвардейцы из Крокхарда пришли по их следу, Адам не знал, но и сдаваться точно не собирался.
В дверь негромко постучали, после чего створка распахнулась, а на пороге появилась молодая служанка с его начищенными сапогами в руках.
— Ой, — испуганно вскрикнула девушка, сапоги выпали из её рук, громко стукнувшись об пол. — Марка велела передать, что штаны ваши и рубаха постираны. Они сохнут во дворе под солнцем. А вот сапоги начищены и немного отремонтированы нашим мастером, он обещал поправить колодку, и теперь они уж точно натирать не будут. Может быть, я ещё могу вам чем-то помочь? Отполировать ваш клинок?
Девица присела, подбирая сапоги, и украдкой бросила взгляд на обнаженного Адама, но тут же отвела глаза в сторону, закусив нижнюю губу.
— Нет, спасибо. Когда вы только всё успели… А где сама эта Марка? — Адам решил надеть хотя бы портки, чтобы не смущать уже зардевшуюся девушку своим утренним здоровьем, а она меж тем продолжила украдкой, но с интересом рассматривать его крепкое тело и в особенности черную отметину на груди, которая с каждым днем все разрасталась. Адам негромко прокашлялся, чувствуя себя неловко под этим взглядом.
— А? Да, Марка в зале. Завтрак давно готов. Спускайтесь, хозяин уже спрашивал о вас.
Девушка поставила сапоги около двери, поспешно развернулась и попыталась сбежать, но Адам окликнул её.
— Мне нужна сменная одежда поприличнее этой. Сможешь достать?
За пару серебряных девушка пообещала послать дворового парнишку до торговой лавки, откуда тот принесет отличные по местным меркам штаны и широкую запасную рубаху. Пришлось ещё подождать.
В обеденный зал таверны Адам спустился ближе к полудню и был одет в простую, но чистую одежду, из-за чего походил больше на зажиточного батрака, нежели наёмника. Столы в этот час большей частью пустовали, а воздух оказался свеж и даже полы надраены.
— О, наёмник, — раздался подвыпивший голос купца. Он, кажется, и не покидал своего почётного места. — Пойди посиди со мной. Послушай, как играет эта бестия.
Анариэль снова выводила тоскливую мелодию, и Картио даже прослезился.
Отказаться от щедрого приглашения было бы невежливо, всё-таки этот человек Адама вроде как нанял, а при виде запечённого окорока на столе предложение разделить с купцом то ли поздний завтрак, то ли ранний обед и вовсе казалось отличной идеей.
— Ты, говорят, пришёл со стороны Северного Хайкхура, как там? — будто бы невзначай спросил купец, но Адам тут же почувствовал подвох и опасность в его словах. Виду он, конечно, не подал, однако мгновенно припомнил хорошие манеры и вместе с вилкой для разделки мяса решил использовать свой засапожный, а в данный момент столовый нож.
— Там орки, — сказал он настолько непринужденно, насколько мог, и старательно срезал ломоть сочного мяса. — Не думал, что в Хосдуре до сих пор есть деревни, в которых живут одни лишь нелюди. Хотя мы прошли мимо, не задерживаясь.
— Зря. Нелюди часто бывают полезны, а Харг, тамошний староста, хороший малый. Смотри, какую эльфийку он привез мне за бесценок. Эй, красавица, спой ту балладу, что поразила меня. Ну, в тот раз про прекрасного диэрра, что спас красотку из плена. И я отпущу тебя… В твои покои.
Анариэль вздохнула, глянула на странного купца, который иногда был добр, но всё-таки держал её в плену на цепи в качестве игрушки, и замерла.
Она наконец-то увидела, с кем беседовал её теперешний владелец, и сердце сжалось от радости. Улыбка непроизвольно коснулась её губ, с трудом удалось сдержать мимолётный порыв вскочить на ноги и броситься к диэрру на шею. Один раз он уже освободил её, может быть, и теперь пришёл за ней с Сэмом?
— Ну, голубка, чего застыла? Играй! — более настойчиво попросил купец, и Анариэль вздрогнула. Она повела смычком, заставляя струны стонать, и вскоре незатейливая мелодия разлилась по залу, а потом эльфийка вдруг запела. Красивым, хоть и чересчур звонким голосом. 
«Принцесса томилась у орков в плену,
Молилась тёмными ночами, вздыхая на луну, 
Мечтала, чтоб принц её спас и увёз
Туда, где нет орков, нет боли и слёз.

        
      
Вот он — принц появился с глазами как ночь, 
Принцессу выкрал он из плена, и вдвоем умчались прочь,
Дорожка из Хосдура вдаль увела, 
Бежать помогали два белых крыла.
   
Над волнами парус, и сказочный край
Их ждет впереди, а ты, скрипачка, играй.
Ведь принцы не пьют за столами таверн.
Со смертью твоей лишь закончится плен».
Адам любил музыку, но не такую. Даже на скрипке, как думалось ему, можно играть менее тревожно. Высокие ноты буквально резали по ушам. Видимо, от этого купец снова прослезился.
— Вот бестия, — стукнул он кружкой по столу. — Марка, пойди сюда.
Подавальщица выскочила из кухни, бросила мимолётный взгляд на Адама и смущённо, даже невинно улыбнулась. Будто и не она взяла с него вчера пару серебряных за бурную ночь. Хотя Адам был не в обиде, и если караван выходит лишь через день, то можно было бы и повторить.
— Тащи эту скрипачку в покои. Дай ей чего-нибудь пожрать да выпить. За мой счёт. А мы с наёмником пока пойдем прогуляемся.
Толстяк тяжело поднялся из-за стола, не обратив внимания на недовольное лицо самого наёмника, и, не оглядываясь, отправился в раскрытые двери.
Адам спешить не стал. У купца наверняка найдется куча своих дел, а он уже и забыл, когда вот так спокойно мог вкусно поесть, сидя за нормальным столом. Он аккуратно срезал лучшие куски мяса, запил их вином, наблюдая, как Анариэль поднимается на второй этаж. Эльфийка постоянно недоуменно оглядывалась, но пока помочь ей не было возможности. Да и, судя по всему, большая опасность скрипачке в трактире не угрожает.
Лишь после того, как дверь во вторую слева от лестницы комнату гулко закрылась за спиной Анариэль, Адам тоже поднялся и вышел на улицу. Завтрак удался, при этом даже платить не пришлось.
Шум и крики донеслись со стороны конюшни. В гомоне легко узнавался басовитый голос знакомого орка. Адам с досадой сплюнул, ведь утро так хорошо начиналось, и бросился к распахнутым воротам конюшни, чуть не врезавшись в спину конюха. Тот как раз замахнулся плетью, чтобы огреть взбесившегося Грыгха. Адам в первую секунду подумал, что забыл снять с орка артефактное кольцо, но нет, причина такого поведения Грыгха крылась совсем не в магии. За спиной его, растянутый за руки на пеньковых канатах, висел Сэм. Оголенную жилистую спину тощего гнома уже располосовал десяток следов от ударов плетью, и коротышка не подавал признаков жизни.
 — Твою мать, — выругался Адам.

Глава 11. Крокхард. Начало

В небольшой городок Крокхард, название которого мало кто слышал, а кто слышал, тот вряд ли запомнил, въехала полностью крытая карета черного цвета. Простолюдины и редко встречающиеся на пути хмурые гвардейцы расступались, бросая на нее неприязненные взгляды. Городок этот маленький, даже по меркам Хосдура, и всем известный единственный городской аскер имел привычку передвигаться по улицам пешком. Наверно, поэтому люди удивлялись, встретив повозку магической опоры правления Мордреда с золотистым гербом, намалёванным прямо по центру двери. Люди понимали: если в город приехал ещё один аскер — жди беды.
Без остановки экипаж пересёк несколько кварталов, свернул в узкий переулок и вполне ожидаемо замер у дверей двухэтажного дома, где доживал свои почтенные годы ветеран войны, дважды представленный к высшим наградам магистр магии первой ступени, аскер городской администрации Ксандерс.
Старик не вышел поприветствовать гостя, и Лютер, прибывший прямиком из портового города, сам дотащил свой чемодан до крыльца, после чего уверенно, но не слишком громко постучал в дубовую створку двери. Карета, пять дней служившая ему пристанищем, а иногда укрытием от дождя, тут же сорвалась с места, продолжив свой путь к границе.
Неприятный кучер даже не попрощался. Впрочем, они и не здоровались. Лютер привык, что, как только у него проявились магические способности, обычные люди стали относиться к нему с опаской и предпочитали вовсе обходить стороной. Даже родители бросили его маленьким мальчиком, едва обнаружился дар. Конечно, они были вынуждены это сделать, потому что не могли позволить себе траты на обучение. Так Лютер попал на полный пансионат в приходскую школу, а потом за успехи в учёбе в магическую академию.
Родители даже получили от герцога приличную для их деревушки плату за отречение от сына, возможно, это поможет им достойно воспитать остальных детей, но Лютеру до сих пор было обидно, что его бросили вот так.
Страх, зависть, а иногда ненависть, с которыми люди относились к магам повсеместно, по сути своей странная смесь эмоций, была вполне заслужена. Не зря вампиры в преданиях и байках олицетворяют именно лиронских магов с их неуёмной жаждой крови. Стоило собеседнику узнать, что перед ним одарённый, да ещё и студент магической академии, как вся гамма чувств тут же выплёскивалась наружу, а обидные слова, брошенные тихо в спину, сами собой вырывались из уст обычных людей.
Никто не любит магов, тем более аскеров, служащих на государство. Никто не любит, но все боятся их и втайне мечтают тоже стать магами. Лютер на службу попал вынужденно. Способности у него, мягко говоря, небольшие, платить за обучение в академии было нечем. По договору с семейством Буриоззи он обязался отработать десять лет на герцогство либо выплатить пять тысяч золотых драконов после окончания академии. Деньги это бешеные, даже если брать кредит в эльфийском банке. Однако подвернулся третий, не совсем официальный, но очень выгодный для всех вариант, и вот он в Хосдуре.
Внезапно дверь приоткрылась, и на пороге возникла молодая девушка не старше двадцати лет в накрахмаленном платьице и переднике. Она посмотрела на гостя большими зелеными глазами, мило улыбнувшись, спросила:
— Вы к кому?
— Я Лютер, приехал по договору с академией, чтобы помогать диэрру Ксандерсу в его работе, — отрапортовал Лютер фразу, сотни раз проговариваемую в голове за время поездки, и немного стушевался. Он по привычке пригладил свои лохматые, чуть кудрявые волосы цвета соломы, но они никак не желали улечься. Первое впечатление самое важное, а эти волосы, постоянно находясь в легком беспорядке, лишали его уверенности. — Я вообще правильно пришёл?
Девушка улыбнулась.
— По тайному договору с академией? Конечно, правильно, это точно к нам. Только не стоит всем сообщать, что мы сотрудничаем с академией Лиронии. Диэрр в своем кабинете, я сейчас его позову. Вы тоже аскер?
Лютер осторожно кивнул, и незнакомка еще раз обворожительно улыбнулась. Словно камень с души упал. Очень не хотелось, чтобы и эта прекрасная девушка, как другие обычные люди, боялась его или ненавидела.
— Проходите в гостиную, сейчас мастер Ксандерс примет вас.
Темный зал плохо освещался дневным солнцем через забранные слюдой окна. Очень не хватало парочки зажжённых магических светильников. Глаза не сразу привыкли к полумраку, но в целом обстановка порадовала. Старый аскер жил не на богатую руку, но и не слишком бедно, а значит, оставалась надежда, что не придется прозябать тут целых пять лет. По нестандартному договору год службы в Хосдуре считался за два в герцогстве, но если удастся уговорить Ксандерса платить какое-нибудь жалованье своему помощнику, то часть долга можно погасить деньгами и сократить срок службы ещё больше.
Лютер бросил осторожный взгляд на красивую девушку, что вспорхнула по лестнице на второй этаж, на её стройные ножки, и оградил себя священным кругом от дурных мыслей. Он решил, что это, верно, служанка, хоть и прекрасно выглядит. Чего только стоят неброские серёжки или серебряный браслет на её лодыжке. Если на прислугу старый аскер не скупится, то и помощнику будет платить. Весь вопрос в том, в какую сумму старик оценит его услуги. Иллюзий на свой счёт Лютер давно не питал и отчётливо знал, что в данный момент всё ещё слишком слаб, а может, и останется таким на всю жизнь. Он даже не мог придумать, чем удастся помочь целому магистру магии, но обычно мастера хоть как-то платили ученикам за помощь, так что надежда была.
— Где этот прощелыга? — раздался противный скрипучий голос, а следом за ним на верхней ступени лестницы появился хозяин дома. — Вот, значит, кого мне прислала академия за кредит под бешеный процент. Молокосос, наверняка, с чахлым источником и сам тупой, как пробка. Где ты шлялся целых три дня? Мне обещали, что ты прибудешь восьмого, а уже десятое!
Лютер разволновался. Не похоже, чтоб ему тут были рады.
— Простите, мастер, но между восьмым и десятым всего два…
— Молчать! — рявкнул Ксандерс. — Если бы ты был хорошим учеником, то поспешил бы и прибыл заранее, как я и ожидал. Но ты опоздал! Чему вас только учат теперь в этой вашей академии. И что это за внешний вид? Ты что, оборванец с улицы? Или намеренно упал в грязь лицом перед тем, как явиться в мой дом?
— Я только что с дороги, диэрр. Это специальный дорожный плащ для путешествий. Пришлось пять дней трястись в карете, а до этого на корабле…
— Хватит! Одни отговорки, — Ксандерс пренебрежительно махнул рукой, и Лютер заметил на его пальцах четыре перстня с дорогими скольдерами в виде хорошо обработанных драгоценных камней. Правда, все пустые. — Таулина, милая, приготовь моему подмастерью пенную ванну и проследи, чтоб он прилично выглядел к четырём часам. Подбери что-то из моего прежнего гардероба, а уж потом сопроводи в кабинет. У меня будет к нему важное поручение. Надеюсь, мальчишка справится. Да поторопитесь, дела не терпят отлагательств.
Старый Ксандерс ещё раз раздражённо окинул нового нерадивого помощника оценивающим взглядом и, явно оставшись недовольным, скрылся на верхнем этаже, хлопнув какой-то дверью. Улыбчивая служанка хихикнула, махнула вслед старику рукой и заговорщицки зашептала:
— Он всегда ведёт себя так с гостями. На самом деле он очень добрый и милый. Вы поймёте это, когда познакомитесь поближе. Пойдёмте, я покажу вам вашу комнату.
Таулина спустилась обратно на первый этаж и, вопреки ожиданиям, повела Лютера в дальнюю небольшую, но достаточно уютную комнатушку. Тут был письменный стол, одноместная кровать и пара шкафов, судя по габаритам и грубому исполнению, оставшихся со времен проживания какого-то орка.
— Если что, моя комната напротив. Ванная в конце коридора направо, уборная налево. В противоположном крыле столовая, а второй этаж занимают покои диэрра, его кабинет и лаборатория.
— Я полагал, что покои диэрра должны быть на первом этаже. В Лиронии и Герцогстве Буриоззи принято так, — сказал Лютер, невольно заразившись хорошим настроением девушки. Он поставил свой чемодан на стол и начал выкладывать из него письменные принадлежности вместе с литературой. Книг по настоящей боевой магии у него не было, стоили они дорого, но и без них всегда удавалось найти что-то интересное и полезное для чтения. — На верхних этажах в Лиронии обычно живет прислуга и помощники. Туда и вода часто не доходит, и каждый раз нужно спускаться и подниматься, если хочется покинуть дом.
— Я знаю. Мне тоже вначале это было непривычно, — подхватила разговор Таулина, — но диэрр Ксандерс сам так решил. Он очень редко спускается вниз. Только когда его вызывают в администрацию для создания кристаллов крови или по другим важным делам.
— А люди? Они ведь приходят к нему с просьбами, он аскер городской администрации, я ничего не путаю?
— Всё верно. Он принимает гостей у себя в кабинете. Давайте по порядку, аскер Лютер. Сперва ванна, потом обсудим всё остальное.

        
      
Спустя полчаса, смыв с себя дорожную грязь и облачённый в чужую, чуть великоватую мантию, Лютер сидел в удобном кресле перед столом магистра. Приходилось внимательно слушать очень странную, запутанную историю.
— Ведь получается двойное убийство гвардейцев прямо за городом. И даже не это самое удивительное. Я думаю… Нет, я почти уверен, что тут работал некромант, — взволнованно закончил Ксандерс, ожидая от слушателя какой-то реакции, и Лютер поспешил оправдать эти ожидания.
— Но некромантия запрещена. Я и не знаю ни одного человека, чтобы занимался некромантией. Это как минимум неэтично, поднимать мертвых. Орден Люменофоров уже давно покарал бы осмелившегося на такое.
— В том-то и дело! — вновь вскочил мастер, но тут же скривился от боли в пояснице и присел обратно, расплывшись, как кисель, в удобном кресле. — В том-то и дело, что это был не человек. Да и орден света остался далеко, в Лиронии. Когда еще их представительство доберется до нашей глуши. Думаю, у нас раньше появятся эльфийские банки, чем их верховный совет. Тут вся надежда на нас с тобой.
— Не человек? Это был орк? — недоуменно поинтересовался Лютер, который уже видел недавно вживую несколько зеленокожих, а ещё слышал рассказы про их страшных татуированных шаманов с совершенно другими, непонятными принципами магии, но ни разу в академии не рассказывали об орках-некромантах. Это в далеком Арриноре, королевстве ледяной степи, живут отверженные всеми богами существа, способные призывать нежить, воскрешать мертвых и пожирать души. И то это всё по слухам. А в просвещенном мире Хромиуса уже столетия не слышали о некромантии. Да и сами отверженные не выходили к границам уже много веков. Может быть, они накопили силы, и теперь всем грозит опасность пострашнее орочьих набегов?
— Хуже! — воскликнул магистр, и сердце Лютера пропустило удар. — Это был гном! Никому не известный худощавый, облезлый гном. Он воскресил кого-то из недавно павших. Из тех солдат, что после усмирения восстания на литейке теперь навалены целой кучей в могильной яме за городом. Гном воскресил мертвеца и заставил его убить двух городских гвардейцев. Потом он нарядил умертвие в гвардейскую форму, усадил на коня, и они вместе скрылись с места преступления в неизвестном направлении. Как вестники приближения вечного хлада. Представляешь, чем это может нам грозить?
Глаза мастера светились азартом. Было видно, что он так заскучал на своей службе, выслушивая горожан и решая их мелкие проблемы, что теперь просто грезил великим свершением. Например, поимкой настоящего преступника. Настоящего некроманта. Такое дело могло не только прославить его на весь город, о нем узнают и в столице. А если некромант окажется лазутчиком, способным подготовить вторжение отверженных, и получится его обезвредить, то и в Лиронии о мастере Ксандерсе заговорят. Так подумал Лютер.
— Гном? Но они же не ездят на лошадях, — усомнился он, вспомнив эту важную деталь. Ему вообще не очень-то верилось в нарисованную магистром историю. Больше она походила на страшную сказочку, которые рассказывают непослушным детям перед сном, чем на реальность. Конечно, гномы живут ближе всех к ледяным степям, и теоретически кто-то из них мог попасть под влияние отверженных, заняться некромантией, но как тогда он оказался в Хосдуре? Да и зачем, ведь в этом захолустье нет ничего стратегически важного. Ходят слухи, что напряжение между армией Мордреда и гномами действительно растет, но это всё происходит гораздо севернее, на границе, на спорных островах. А в центре хосдурских земель нет смысла устраивать провокации, воскрешать умертвий и убивать обычных гвардейцев. Что это дает?
— Не ездят. Кони боятся нас, магов. А гномы обычно сами боятся лошадей. Но разве не понятно, что конкретно этот гном необычный? Он не какой-нибудь шахтер, рыбак или овцепас. Мертвяка ожившего подчинил. Заставил его форму гвардейца напялить. Ты вообще слушал меня? Он владеет магией подчинения. Я так думаю. Такая магия и оркам подвластна. А раз так, то и живность ему подчинить проще пареной кукурузы.
— Но зачем убивать гвардейцев? Зачем переодеваться?
— Это тебе и предстоит выяснить. Сейчас ты пойдешь к старшему караульному, попросишь позвать гвардейца по имени Гапьер. Он хоть и издалека, но всё это видел собственными глазами. Проведет тебя на место и подробно расскажет, как всё произошло. След уходит на юг, так что ты пойдешь по отпечатку и попробуешь догнать некроманта. Не пытайся его убить, просто поставь метку, чтобы мы всегда знали, где он, и могли встретить, накопив силы.
— Призовем орден?
— Нет, — Ксандерс начал раздражаться. — Сказал же, тут только на нас надежда. Мне нужно заполнить скольдеры, пока ты разберешься с тем, кто он вообще таков и откуда получил знания. Книги-то по некромантии давно уничтожены, а поди ж ты, выискался откуда-то.
Старик говорил бодро, но выглядел плохо. Встретив его на улице, Лютер и не подумал бы, что это награжденный позолоченной милитарией аскер. Сейчас перед ним сидел обычный старик. С седой бородой, залысинами. И кряхтел он совсем как обычный, страдающий множеством болезней старик. Ксандерс не использовал магию для собственного усиления, не пытался лечить смещенные позвонки или хотя бы облегчить боль. Магии в нем как будто и не было.
Лютер четко видел, что магистру больно, поясничные позвонки зажали нерв, и воспаление светилось нежно-розовым цветом на отпечатке ауры, искрясь, когда он пытался встать или неловко поворачивался. Вряд ли боевой аскер умел хорошо лечить, тут нужен целитель уровня не менее мастера третьей ступени, но странно, что Ксандерс ещё не нашел такого.
Умение видеть ауры, магические отпечатки и всполохи стало основной способностью Лютера. На всем курсе не было ни одного человека, который мог бы так же легко определить размер внутреннего источника у противника или болевую точку на теле собеседника. Он мог видеть ауру, магию, её всполохи, отпечатки, всё что угодно, но делать что-то по-настоящему полезное, например, плести сильные заклинания лечения или накачивать скольдом боевые плетения, так и не научился.
Уже на втором курсе преподаватели отчаялись развить в Лютере способности к лекарскому искусству. Диагностом он считался отличным, но собственные тонкие внутренние меридианы не позволяли хорошо лечить. Даже зубную боль он мог лишь притупить. Боевой маг из него тоже не получился, и парня перевели в группу артефакторов. Там из-за собственных ограничений в магии он делал простенькие безделушки, которые пользовались спросом в основном в квартале бедняков. Камни, способные согревать ладони в мороз, дрова, которые горят вдвое дольше обычного, ваза, цветы в которой начинают светиться в темноте. Всё это отнимало уйму времени и сил, а стоило не так чтобы и дорого.
Из полезного действительно хорошо получалось искать магические ловушки и заряженные скольдом предметы. Даже замаскированные и спрятанные на небольшой глубине под землей, они были видны Лютеру при использовании плетения особого, магического зрения под названием «Взор». Жаль только, в поединках на арене это не помогает и на новую ступень в иерархии магических классов с помощью такого умения не перейти.
— Вот ещё что. Не знаю, большой ли у тебя источник, но с сегодняшнего дня в твои обязанности входит подпитка моего перстня. Лови.
Ксандерс снял с пальца одно из колец с крупным голубым камнем и катнул его по столу так, что Лютер едва успел поймать.
— Тут такое дело. Источник у меня есть и почти всегда полный, в отличие от вашего, но связи с ним чисто символические. Тонкие, словно паутина, — сознался Лютер и аккуратно положил кольцо на краешек стола. — Я поэтому и не стал нормальным артефактором. Слишком медленно высвобождаю энергию. Смогу, конечно, немного зарядить, но придется потратить на это целый день. А чтоб заполнить полностью… Наверное, месяца не хватит.
— Зараза, — прошипел Ксандерс. — Так и знал, что подсунут мне какого-нибудь инвалида. Хотя мы с тобой отлично дополняем друг друга. Я выжег свой источник в бою, зато раскачал меридианы так, что даже не знаю, есть ли предел потоку, который могу через себя пропускать. И не узнаю, ведь заряженные скольдеры — дорогое удовольствие, чтоб тратить много энергии в один момент. А ты с источником, предела которому не знаешь, но ни черта не можешь с ним делать. Здорово! Два неудачника в одном корыте. Ладно, всё равно бери кольцо. Утром вернёшь, тебе полезно. Тренируйся больше, и связи появятся, они же развиваются, нарастают всю жизнь. Чему вас только учили в академии. Эх, в наше время мастера были не чета нынешним.
— Но вы сказали, чтоб я уже сегодня шёл по следу преступника. Отпечатки же могут раствориться, да и некромант скрылся верхом, а мне придётся идти пешком.
— Точно, — Ксандерс досадливо поморщился. — Со следом ничего не случится, одним днём больше, одним меньше. Уже и так пять дней прошло. А вот привести свой внешний вид в порядок тебе не помешает. Люди же будут смотреть на тебя. Не хватало ещё, чтобы моего ученика прозвали недомагом или оборванцем каким-нибудь. Ладно, завтра пойдешь к яме. Всё равно ночью там ни черта не видно, а до вечера осталось всего несколько часов. Ты жалованье получил?
— Пять дней прошло?! Да почему вы раньше не пошли по следу? Упустим же некроманта.
— Не упустим. Куда он денется? Ты лучше скажи, что у тебя с деньгами?
— Жалованье получил за месяц. Двадцать золотых выдали в академии. Двенадцать осталось, — сознался Лютер. Врать ему никогда не удавалось, поэтому он решил не скрывать, что ему уже немного заплатили. Но настроение окончательно испортилось. Где теперь искать этого гнома, когда столько времени прошло?
— Негусто. Негусто. Ладно, заполнишь камень к утру — дам ещё десятку. Тебе нужен костюм, чтоб был по размеру, а то мой, вижу, великоват. Наймёшь повозку. Ты постарайся нацедить за ночь побольше энергии. Тут с ней туго, всё уходит в налоги, а у меня ранение, сам видишь. Без магии совсем боли замучили.
Лютер снова разглядел в мастере больного старика и кивнул. Пришлось забрать перстень со стола.
— Я тогда пошел?
— Ступай. Утром перстень не забудь отдать. Надеюсь, ты не совсем безнадёжен, — вздохнул Ксандерс и налил себе настойку кровянки из хрустального графина. Хоть она теперь и не помогала восстановить энергию в источнике, но без её привычно горького вкуса магистру делалось совсем тоскливо.
В тревожном и мрачном настроении Лютер выскочил за дверь, едва не сбив с ног проходившую мимо Таулину.
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Глава 12. Крокхард. Трактир

— Прости, не думал, что ты тут. Давай на «ты»? Я Лютер, и мне нужна твоя помощь, — скороговоркой выпалил он, стараясь смотреть себе под ноги.
— Конечно, как вам будет угодно. Какого рода помощь понадобится? — спросила Таулина, и Лютер не удержался, снова утонул в её огромных глазах цвета изумруда. Говорят, что до того, как великая мать Астрелия наградила первых магией крови, девушек с зелеными глазами называли колдуньями. Теперь-то все знают, что цвет глаз одарённых золотистый, но Лютер был готов поставить свое годовое жалование на то, что Таулина владеет какой-то иной магией. Магией притяжения, очарования, ну или чем-то вроде того.
— Я должен… То есть, мне нужно приодеться приличнее, как сказал мастер Ксандерс, и купить кое-какие принадлежности. Где тут у вас ателье с портным, может быть, торговые ряды?
Таулина отчего-то засмеялась.
— Ателье? У нас точно такого нет. Лавка портного на краю центральной площади, а уличные торговцы уже разошлись по домам. Можно поискать, но сомневаюсь, что удастся купить всё, что вам необходимо, аскер Лютер. Я могу составить компанию и сама всё покажу, только дайте мне двадцать минут, чтобы закончить с ужином.
Лютер согласно кивнул и вернулся в комнату. К поездке он готовился, и, кроме короткой эльфийской кольчуги, какие стало модно носить в последнее время среди студентов академии под плащами и туниками, купил себе небольшой тоэледский клинок с узким лезвием и красивой гардой. Таким удобно колоть и фехтовать. А ещё он взял немного письменных принадлежностей, в том числе и блокнот, в котором любил не только записывать важные мысли, но и рисовать. Это ещё одна способность, которая, в отличие от магических умений, часто пригождалась Лютеру в жизни. Вот и сейчас, отложив учебник по основам магии земляных работ, что достался ему по привлекательной цене, он взял блокнот и принялся рисовать.
Заточенный грифель скользил по бумаге, оставляя тонкие линии. Жаль, что карандаш с собой был только чёрный, таким не выразить всю глубину и очарование этих прелестных зеленых глаз, что не удавалось выбросить из головы. Тут идеально подошли бы краски, но это слишком дорогое удовольствие для вчерашнего студента, так и не сумевшего толком развить магический дар. А ведь некоторые заканчивали академию, сколотив огромную клиентскую базу или даже завидный капитал.
Лютер так увлекся, что не сразу услышал стук за спиной. Таулина переоделась и теперь выглядела ещё лучше, чем прежде.
— Уже пора? — удивился он, закрывая блокнот, и взглянул в окно, но через слюду не смог определить точное положение солнца.
— Боюсь, что мы уже опоздали, но попробуем поторопиться. Обычно Скипарелли задерживается на работе. Он хоть и гном, однако шьёт удобные и симпатичные вещи, при этом использует отличную кожу, которую привозят из самой Лиронии, и теплые шерстяные ткани из Грандиона.
— Да мне бы что-то попроще, недорогое, но качественное, — сказал Лютер и взъерошил ещё влажные волосы, пытаясь привести их в порядок, что, конечно же, не удалось.
****
Улицы Крокхарда быстро пустели, город погрузился в легкий полумрак, и воздух наполнился тошнотворной сладковатой гарью. Лавка портного, куда так спешили Лютер с Таулиной, в этот вечер закрылась раньше обычного, и все попытки достучаться до её хозяина успеха не принесли.
Лютер отошел от закрытой двери, ещё раз бросил взгляд на яркую вывеску, намалёванную кем-то прямо на деревянном щите. Художник не особо старался, зато красок не жалел. Лютер тяжело вздохнул. Он сам сумел бы найти этим краскам более правильное применение.
— Что-то горит, — обратил он внимание, оглядевшись по сторонам. Двух- и трёхэтажные каменные дома, сложенные из плохо обработанных массивных блоков, окружали площадь плотным кольцом, сильно перекрывая обзор. Хорошо было видно лишь серое небо, что висело над самими крышами. — Похоже, орки строили свои города совсем без плана. Даже центральных прямых улиц нет, теперь непонятно, где пожар, а главное, как его тушить.
— Горит за городом. Это аскеры и помощники Лерхонда сжигают трупы. Третий день нечем дышать. Особенно по вечерам и на рассвете, — ответила Таулина, тоже оглянувшись, но уже на шумные крики пьяной компании, устроившей потасовку на противоположной стороне площади. Солдаты громко подбадривали пару дерущихся, выкрикивая ругательства. Лютер проверил, что в кольце скопилась совсем маленькая капля скольда, хоть он и пытался накачивать её туда непрерывно.
— Как жаль. А я рассчитывал, что мы погуляем и ты покажешь мне местные достопримечательности, — неловко признался он. Лютер понимал, что скоро стемнеет, но так не хотелось возвращаться в комнату. Очень редко ему удавалось свободно погулять по улицам, а чтобы с красивой девушкой, так и вовсе никогда.
В общежитии академии, где он провел последние шесть лет, были строгие правила. Возвращаться приходилось рано, а, по словам сокурсников, всё самое интересное всегда происходит ночью. Большинство студентов с детства проживали в столице. Их родители, богатые купцы, владельцы мануфактур и аристократы, позволяли своим отпрыскам делать всё, что заблагорассудится. В последнее время магический дар всё реже проявлялся у людей низшего сословия, и никто не мог объяснить, почему это так. Если бы случалось наоборот, то наверняка Академия бы занялась решением этого вопроса, но сложившаяся ситуация всех устраивала. Всего двадцать студентов, собранных со всей Лиронии, не имели собственного жилья в столице и занимали комнаты в общежитии академии.
— Можем посидеть в трактире. Вон там. Ночью дышать станет легче, тогда и прогуляемся. Хотя достопримечательностей тут немного, — предложила Таулина, растирая озябшие плечи. Её легкое прогулочное платье не годилось для ночных прогулок. Лютер предложил ей свой подбитый тонким мехом плащ, но, бросив взгляд на золотую вышивку знака магической опоры, девушка отказалась.
Пьяная компания солдат тем временем втянулась в тот же трактир. Избитый ими мужчина, пошатываясь, поднялся и прислонился плечом к стене, чиркнув кресалом, закурил. Он тоже был солдатом и также пьян, но, судя по всему, числился в составе другой группировки войск.
— Ну что ж, в трактир так в трактир, — согласился Лютер, взяв Таулину за руку.
Вдвоем они быстро пересекли пустынную площадь, освещённую несколькими фонарями, и молодой аскер пропустил девушку вперёд. Как только дверь за спиной Лютера захлопнулась, он понял, как ошибся с выбором заведения.
— Может, пойдём в другое место? — нахмурился аскер, перекрикивая гам, царивший под крышей настоящей питейни.
Всего однажды, будучи студентом, Лютер побывал в корчме возле академии. Цены там кусались, но в тот вечер Сальдор де Манпосье, однокурсник, принадлежащий к богатой фамилии, отмечал свой девятнадцатый день рождения. Аристократ хорошо проставился и пригласил всех, чтобы показать, насколько богат его род. Лютеру то представление не понравилось. Он чувствовал себя лишним, слабым и даже нищим на фоне остальных. Сейчас было всё иначе. Ещё хуже.
Темный зал оказался забит людьми почти до отказа. Только небольшой столик, спрятавшийся в дальнем углу, подозрительно пустовал. Прошлый посетитель ушёл не так давно, тут ещё стояла его недопитая кружка с непонятной тёмной жидкостью и недоеденная похлебка в глиняной чашке, однако выбирать не приходилось. Весело смеясь, под грохот какофонии непривычных уху инструментов, крики подвыпивших, да и в стельку пьяных людей, Таулина протащила Лютера сквозь местный сброд прямиком к этому столику. Она первой бесстрашно опустила свой соблазнительный зад на пошарканную, растрескавшуюся от времени скамью. Кто-то совершенно случайно подтолкнул аскера в спину, и он буквально грохнулся рядом с девушкой, тщетно пытаясь не навалиться на нее слишком сильно, но Таулина обняла его, весело смеясь.
— Обычно тут спокойней. Но ты не переживай, хозяин этого заведения наш хороший приятель. Он следит за порядком, так что не придется применять магию или кого-то убивать, чтобы поужинать, — крикнула она на ухо Лютеру.
Он с сомнением окинул взглядом округу и повесил плащ на край лавки так, чтоб знак опоры не сверкал в отблесках осветительных кристаллов. Явного магического фона, кроме этих светильников, в зале не ощущалось. Удалось разглядеть несколько артефактов защиты, мечи с почтичто пустыми скольдерами, а вот очередная драка на небольшом свободном пятачке в противоположном углу трактира шла вроде бы не на смерть и привлекла особое внимание.
Драк Лютер не боялся, уж пару обычных солдат он сможет усмирить и без применения магии, но и лезть в разборку не хотелось. Пока поймешь, кто тут прав, можно таких дел наворотить.
— Это кулачные бои. В Лиронии они непопулярны? — поинтересовалась Таулина, проследив за его взглядом, и махнула рукой женщине, что разносила на подносе кружки с крепким пойлом.
Лютер представил, как пара потных грязных мужиков мутузят друг друга среди идеально чистых, накрытых белыми скатертями столов столичной корчмы, а аристократы, сгрудившись вокруг, пьяно кричат, подбадривая дерущихся, и засмеялся.
— Нет, такое развлечение там вряд ли будет иметь успех.
Постепенно он расслабился. Еда оказалась вполне приличной, пиво, хоть и слишком густое, а по цвету почти черное, тоже имело терпимое послевкусие. Таулина болтала о чем-то малозначащем, иногда рассказывала о том или ином посетителе, что входили в двери. И Лютеру нравилось слушать её щебетание. Самым интересным посетителем оказался один из местных баронетов, Лерхонд Бельфер. С тройкой своих сотников он пришёл в заведение уже пьяным, но их шумная компания была быстро выпровожена трактирщиком при поддержке вызванных по такому случаю гвардейцев. Вот последних в Хосдуре заметно уважали. Даже забулдыги перестали горланить на время, пока десяток гвардейцев в синих мундирах выпроваживал именитого дебошира.
Время пролетело незаметно, Лютер уже хотел предложить Таулине отправиться на прогулку, как за столик к ним уселся тот самый человек, что в начале вечера проиграл в драке на улице у входа.
— О, спасибо, что посторожил мое пиво, маг, — кивнул он Лютеру и опустошил бесхозную кружку, которая до сих пор стояла на столе. — Ты аскер? Куда приписан?
— Как вы узнали? И кто вы вообще такой? — нахмурился Лютер, понимая, что в таком сумраке трудно разглядеть слабое золотистое свечение его глаз.
— Сегодня в городе видели карету опоры. Теперь вот ты, явно не из этих мест, сидишь в компании прекрасной Таулины и пусть не сильно, но сверкаешь глазенками один на весь трактир. Нетрудно догадаться, кто ты, — пьяным голосом описал свои умозаключения ветеран. — Дак кому из семи служишь?
— Я недавно в Хосдуре. Пока что буду помогать мастеру Ксандерсу.
— А, старый брюзга, похоже, совсем ничего не может, раз ему прислали приемника.
— Нет, всё совсем наоборот.
— Ладно, — мужчина махнул рукой. Проходившая мимо служанка поняла жест по-своему и поставила перед ветераном новую кружку пива. — О! Давайте выпьем. А потом вы мне поможете с одним дельцем.
Лютер нахмурился, но не стал грубить, демонстративно сделав глоток из своей кружки, он поставил ее на стол. Ветеран отхлебнул половину из своей и повесил голову, кажется, засыпая.
Таулина тихонько ткнула локтем в бок своего спутника, намекая на то, что пора уходить, но Лютер подумал о другом и спросил:
— Так какого рода помощь вам нужна?
Ветеран вздрогнул.
— А? Нам… ну да. Понимаешь, я обещал одному хорошему человеку услугу. Но не выполнил его просьбу. Не успел.
— Лучше поздно, чем никогда. Уверен, если вы сдержите слово, пусть с опозданием, а потом придете к нему и всё объясните, то хороший человек поймет, — предложил Лютер.
— Вряд ли он что-то поймет. Помер этот хороший. Труп наверняка сожгли эти подонки Бельфера. Вот что теперь делать мне, а? 
Ветеран снова припал к кружке. 
— Последнюю просьбу умершего тем более следует выполнить, — поспешно сказала Таулина и снова толкнула Лютера в бок, взглядом указав на дверь. — Пойдем скорее. Уже поздно, Ксандерс будет нас искать.
Лютер кивнул. Рассчитавшись с трактирщиком, они вышли на свежий воздух, под пронзительно чистое звездное небо. Едва уловимый запах гари совсем не мешал, и Таулина прижалась к плечу Лютера. 
— Наверно, не стоит нам сегодня бродить по улицам города. Без войны солдаты дуреют и пьянствуют от безделья. Что-то у Лерхонда стряслось, и весь его отряд в городе пьет беспробудно, как и сам баронет. Слишком много странных людей собралось в Крокхарде.
— Не знаю, — вздохнул Лютер. — Мне кажется, что все подозрительные персоны сейчас в этом трактире, так что нам не о чем переживать. Но если ты настаиваешь, то давай вернёмся. Ксандерс действительно будет ждать?
— Конечно нет. Он уже стар и наверняка спит в такое время. Хотя мне действительно как-то не по себе.
Лютер заглянул в бездонные глаза девушки и не стал настаивать на прогулке. В конце концов, в Хосдур он угодил надолго, ещё будет время пообщаться. Взяв Таулину за руку, он повёл её уже знакомыми переулками. До двухэтажного дома диэрра Ксандерса оставалось пройти пару кварталов, когда навстречу им вышла компания из шести человек.
— Смотри-ка, Рьюс, такие милые диэррины и гуляют одни по ночным переулкам Крокхарда.
— Может быть, они захотят составить нам компанию, вместо тех, что отказали в борделе?
Лютер понял, что в темноте из-за плаща его приняли за женщину, и поспешил доказать обратное. Одной рукой он выхватил клинок, на пальцах другой зажег пять маленьких огоньков. Как пламя свечей, они заплясали на легком ветерке, освещая небольшое пространство вокруг. Для устрашения лучше подошел бы огненный шар, который большинство выпускников академии делают без проблем, но Лютер так ни разу и не сумел сотворить его, при том, что магия огня более других любима учителями в академии. Для огненного шара не хватало потока энергии, который Лютер мог пропустить через меридианы, да и тратить накопленный за вечер в кольце скольд было ещё рано. Его Лютер мог пропускать через себя быстрее, но ненамного. Надежда, что придурки уберутся подобру-поздорову, распознав в нем аскера, ещё не истаяла. 
Чувство неполноценности злило всегда, и если на первом курсе за счёт почти бездонного запаса силы в источнике удавалось выигрывать на изяществе простых плетений, то к середине второго года обучения Лютер уже не мог творить серьёзные заклинания, запас энергии, к которому не было нормального доступа, никак не спасал.
— А, это парень, — расстроился один из неприятных типов. — Аск, тут, похоже, по твоей части.
— Че это по моей-то? Сказал бы хоть, что нарвались на мага, а то раз парень, значит, по моей, — из компании отделился ворчливый коренастый крепыш. Он, кажется, был не так пьян, как другие, и легко зажег над ладонью тот самый, проклятый огненный шар.
— Интересно, в Хосдуре вообще остались трезвые солдаты? — негромко произнес Лютер, с первого взгляда оценив противника и признав в нем аскера из людей баронета Лерхонда Бельфера. Это был маг, вторая ступень адепта, не выше. Источник не слишком большой, но даже с таким противником Лютеру не тягаться. Подмастерью нечего противопоставить настоящему боевому магу. Лютер приготовился прыгнуть вперёд, закрывая Таулину своим магическим щитом. Вместе с резервом в кольце защиты хватит на пару мгновений, но это лучше, чем совсем ничего. Возможно, Таулина даже успеет сбежать за это время. 
К счастью, за спинами солдат послышался скрип повозки. Лошади остановились совсем рядом с их переулком, и по спинам пьяных солдат мазнул яркий луч магического света.
— Разошлись, бесовы отродья, — прикрикнул возничий, и, не убирая плетение, разрывающее тьму, он спрыгнул на вымощенную камнем мостовую. — Дорогуша Таулина, с вами всё в порядке?
Старик махнул рукой, луч света свернулся, зависнув ярким шаром на высоте пяти метров. Он залил округу равномерным светом, от чего Лютер почувствовал себя гораздо увереннее, ведь теперь не нужно было напрягать зрение, и фехтовать при таком освещении вполне комфортно.
— Да, уважаемый Охр. Мы с аскером Лютером как раз разыскивали вас. Нам нужны кое-какие редкие ингредиенты и товары.
— А эти с вами? — старик вопросительно кивнул на солдат.
— А мы как раз уходим, — язвительно ответил парень, которого другие назвали Аском. — Просто решил подсветить дорогу, чтобы ненароком не задеть эту сладкую парочку.
Он наверняка тоже увидел силу, что переполняла старика. А может, и вовсе знал этого деда в лицо. Так или иначе, вся компания быстро ретировалась, скрывшись за углом.
— Вы тоже аскер? — Лютер удивился, слишком много магически одарённых личностей, служащих Мордреду, собралось в этом городке. Если в Хосдуре действительно куда ни ткни — попадешь в мага, то непонятно, как армии орков удалось держаться столько лет.
— Ну что вы, молодой человек, конечно же нет. Я всего лишь странствующий торговец Охр. Таулина, как поживает мой старый приятель Ксандерс? Жив? Здоров?
— Вы же знаете, что диэрр давно нездоров, а с тех пор, как боевые действия затихли, достать заряженный скольдер не так просто. Он жив, но страдает, хоть и не говорит об этом.
— Да, тут я вынужден с вами согласиться, в Хосдуре теперь совсем тяжко, да и уйти со службы он не может. 
— Постойте, почему торговец? — не выдержал Лютер. — Вы же маг двенадцатой ступени. Или, может быть, даже магистр магии, почему вы торговец?
— Действительно, магистр. Не стоит судить лишь по источнику. Вам ли не знать, что гораздо важнее мастерство и, простите, меридианы, — улыбнулся торговец, огладив седую бороду.
— Но почему? Почему вы не в армии или не в Лиронии? Да с вашим уровнем вы могли бы даже преподавать в академии.
— В академии? — Охр задорно рассмеялся, от чего Лютеру показалось, что маг лишь прикидывается стариком. — В академии мне лучше не появляться с некоторых пор. А вы, мой мальчик, почему не в армии?
Лютер смутился. Что это ещё за «мой мальчик»? Его так в последний раз называла мать, задолго до проявления дара.
— Вы же сами видите, что у меня с меридианами как раз проблема.
— Ну, это дело наживное, — улыбнулся Охр. — В первом же настоящем бою ты получишь гораздо больше знаний, чем давали теоретики из академии. И связи с источником в критической ситуации могут сами пробудиться. Хотя и в мирное время, чем больше тренируешься, тем они сильнее. Делай что-то новое, твори, и меридианы обязательно образуются. А с таким источником и даром всё ещё проще. Ты же можешь видеть магическое? Например, скажи, что за ценная вещь спрятана у меня в телеге, и я отдам её тебе за… десять серебряных.
— Бред. 
— Попробуй! — нахмурился Охр. Аура его полыхнула оранжевым, что означало недовольство.
— Да у вас там куча магического. Даже сама телега состоит из семи измененных частей. Есть пара скольдеров, простенькие артефакты и меч. Всем мечам меч, я такого даже в музее академии не видел среди артефактов, правда, он у вас сломан. На что вы просите бросить взгляд?
— Даже так? А что за меч? 
— Не знаю. Вижу, что он необычайной редкости. Достоин королей. Хотя, если в нем и есть скольдер, то он пуст. Тут что-то другое. Странный узор. Рунный меч гномов? — с сомнением предположил Лютер.
— Невероятно. Вот что значит образованный молодой человек, — всплеснул руками Охр. — Однако хотел предложить тебе не этот, поистине ценный обломок. Сейчас. 
Старик достал плоский круг, хитро оплетенный грубыми нитями. Предмет легко умещался на его морщинистой ладони.
— Это аптропей.
— Что? — не понял Лютер. Похожие предметы ради развлечения плели богатенькие аристократки в академии. Они называли свои изделия ловцами снов, вот только размером этот был меньше.
— Оберег, амулет. Штука, которую нужно носить на шее, и тогда она защитит от пары огненных сгустков, как тот, что хотел запустить в вас мерзавец Аск, — попытался пояснить Охр. — Не удивляйся, это работа орочьих шаманов, поэтому он не требует подпитки, но сгорит сам после того, как истратит свой заряд. 
— А есть у вас что-то из одежды? — смутился Лютер, но аптропей взял. — Не сильно приметное, чтобы люди перестали узнавать во мне мага, при этом уважали и охотно рассказывали о том, что им известно. Мастер Ксандерс отправил меня на одно дело…
Торговец задумался.
— Мантии и венцы королей уже разобрали, туники служителей ордена Люменофоров тоже закончились, — неожиданно улыбнулся он, — в другой одежде тебе вряд ли расскажут всё как на духу. Хотя постой-ка. Есть почти полный костюм гвардейца. С клинком и аптропеем с вас, дорогой мой покупатель, получится двадцать пять золотых.
— Клинок у меня уже есть, — поспешно ответил Лютер. Он решил ещё поторговаться и не успокоился, пока не уложился в ту сумму, что была на руках.
Отметить отличную сделку Охр предложил в доме у Ксандерса, ведь он и так собирался наведаться к старому приятелю.

        
      
Мастер Ксандерс был ужасно рад видеть Охра, хоть и ворчал без умолку по поводу того, что молодежь шляется по ночам неизвестно где. Он уже успел уснуть, когда все трое ввалились в столовую, но, расслышав голос Охра, спустился к наспех накрытому столу в своем излюбленном черном балахоне с вышивкой символики магической опоры. Друзья обнялись, уселись за стол друг напротив друга и целый час обменивались последними новостями.
Вино, что принес Охр, оказалось крепче, чем предполагал Лютер. Очень быстро суть разговора стала для него не очень понятна, и впервые в жизни вечер был настолько хорош, что окончание его совсем не запомнилось.
***
С головной болью, вызванной похмельем и перенапряжением при усиленной работе с меридианами, Лютер подошел к глубокой яме, на дне которой тлела гора пепла и костей. Он почувствовал невыносимую вонь ещё за много метров до места сожжения тел и был вынужден прикрыть лицо платком, предварительно пропитанным лавандовым маслом. Солнце к этому часу поднялось высоко, и время приближалось к полудню.
— Так я уже говорил с одним из ваших, диэрр аскер. Вот тут всё и произошло, — гнусавил Гапьер, показывая руками вокруг себя. — Мы издалека заметили этих нелюдей. Мародёрствовали они. Грэг решил проучить уродов, за то и поплатился.
— Нелюдей? — Лютер обернулся. Гвардеец не подходил к яме слишком близко и стоял возле рощицы в десятке метров от аскера. — А я слышал, что из них лишь один был гномом. Второй-то человек?
Гапьер как-то неуверенно пожал плечами. 
— Вроде человек. Он раздел наших, и к моменту, как мы подошли, эти уже умчались вместе с гномом, так что видели мы только со спины. Плечи широкие, волосы тёмные, кожа бледная. Даже чересчур. Точно не орк, вроде не эльф. Эльфы обычно рыжие, худые, плечи узкие, а этот…
— Понятно, — оборвал его Лютер. Он ещё раз прошел по краю ямы, всматриваясь в её задымленное нутро, но никаких отблесков магии так и не заметил. Команда Лерхонда из нескольких аскеров поработала тут на славу, груда трупов сгорела почти полностью, а пепел и костная мука пойдут на удобрения полей. Батраки уже копались по краю ямы, нагружая мешки.
Лютер развернулся, сошел с дороги туда, где стоял гвардеец. Присев возле места, где, по словам гвардейца, нашли тела убитых, он сосредоточился. Короткий росчерк знака прозрения, и мир вокруг изменился. Цвета стали сочнее, фигура провожатого засветилась аурой, но следов применения магии, кроме как огня, которым сжигали трупы, не было. Ни одного светлого всполоха, разве что… Лютер перестал искать всполохи света и вгляделся во тьму. Она клубилась и распускала короткие щупальца, проникая сквозь зловонный дым. Оно и понятно, до недавних пор тут складировали трупы, но совершенно случайно удалось заметить нечто странное. В грязи остались глубокие отпечатки конских копыт. И в них темный туман клубился особенно плотно, будто кто-то специально налил его туда.
— Интересно, — сказал негромко молодой аскер, как только заклинание специального взгляда слетело и тёмный туман исчез. — А это, наверное, следы копыт их лошадей. Тут магия смерти, не иначе. Должно быть, именно так выглядит отпечаток ауры некроманта.
— Некроманта? Так вроде обычные копыта, — удивился гвардеец, тоже склонившись над следами. 
— Не важно, — Лютер отмахнулся. — Спасибо, Гапьер, ты можешь быть свободен. А я пройду дальше, посмотрю, куда приведет меня эта дорожка.
— Не ходили бы вы туда, диэрр Лютер. Грэг у нас уж до чего был безбашенным рубакой, а разделали его как щенка.
— Я аскер. Со мной не так просто справиться.
— Так этот некромант же… Диэрр Ксандерс тоже аскер, однако даже он не отправился в погоню.
— Просто он знал, что приеду я. Такие мелочи не стоят личного внимания магистра. Не зря же меня прислали из столицы учиться у него. 
— Такие мелочи? Тут вообще-то двух гвардейцев убили. А на той неделе у дочери начальника стражи от тёмных проклятий прыщ вскочил на интересном месте, так мастер Ксандерс мигом прибежал снять проклятие. Что из этого, по-вашему, мелочь?
— Сплетни всё. Спасибо за помощь, Гапьер, дальше я сам.
Лютер ещё раз активировал «Взор» и направился прямо по следу.
Искать магические отпечатки студентов академии учат в конце первого курса, и Лютер в этом здорово преуспел, но с момента преступления прошло целых пять дней, поэтому короткое и простое заклинание периодически не давало нужного эффекта. Приходилось ходить по кругу, чтобы найти размытый след копыта или черную дымку там, где земля становилась каменистой. Благо беглецы быстро вывернули на большак и, определив направление их движения, уже не было необходимости сверяться так часто. В конце концов Лютер активировал усиленный взгляд только на перекрёстках и то заранее угадывал, куда отправился некромант с поднятым умертвием.
Прокручивая произошедшее в голове, Лютер пытался вспомнить всё, что знал о гномах. В академии коротышкам уделяли не так много времени. На занятиях изучали противодействие орочьим шаманам, раскрывали хитрые экономические схемы эльфов, зубрили эликсиры и плетения. Даже торговым путям Лиронии уделяли изрядную часть времени, а гномьи механизмы, их руны и жизнь народа Грандиона мало интересовали магистров академии. 
Все гномы делились на две касты: дрогнов и двернов. Лютер смог вспомнить о них только совсем уж общеизвестные факты.

Глава 13. Крокхард. Карету мне! Карету?


        Лютер помнил, что наиболее многочисленной среди гномьего народа всегда считалась каста дрогнов, правда, их мало кто видел. Худые и бледные коротышки живут под толщами скальных пород, добывают полезные ресурсы, ненавидят дневной свет и появляются на поверхности земли большим представительством один раз в году на торжество благословения их общего божества — Старха. Зато другая каста, дверны, что относятся к дальним родственникам дрогнов, живут на поверхности. Дверны просто обожают торговать, мастерить различные механизмы, ковать оружие, доспехи и делают много других качественных вещей. 
      

        Вот только ни те, ни другие касты гномов в некромантии замешаны никогда не были. Магией у гномов пользуются рудознатцы, да некоторые боевые хирдманы, но никогда не сравниться им с человеческими аскерами, а тем более эльфийскими лекарями и магами. Сила гномов в качественной броне, оружии и механизмах.
      

        
      
Призрачный след, оставленный некромантом, быстро вывел Лютера к раскидистому дереву на краю небольшой рощи. Земля между корней этого могучего великана была сильно изрыта, причем совсем недавно и даже не успела толком слежаться, хотя ночью прошёл сильный дождь. Значит, кто-то копал тут ранним утром. 
Пришлось вновь использовать заклинание прозрения. Кругом виднелись слабые, размытые отпечатки присутствия некроманта. Он был тут несколько дней назад, значит, перерывал землю кто-то другой. Лютер отломил сухую ветку, ковырнул ею черную, немного влажную землю и замер. Среди корней и листьев показалась сталь.
— Бесовщина какая-то, — пробормотал молодой аскер. Он подцепил зарытый клинок за крестовину и вытянул на свет. Порывшись ещё, нашел кошель с четырьмя крупными золотыми монетами номиналом в 5 драконов каждая, горстью серебряных чешуек и несколькими медяками. Среди монет лежала свернутая в трубочку записка.
Дело становилось всё интересней. Отправляясь в погоню за преступником, Лютер и не рассчитывал отыскать клад.
«Прости, что слишком поздно, но я всё-таки сдержал обещание. Один аскер сказал мне, что лучше поздно, чем быть неблагодарной скотиной. Удачного возрождения, Баст. Надеюсь, что мы ещё свидимся».
Буквы на листе плясали во все стороны, будто их писал в стельку пьяный человек, и Лютер сразу вспомнил вчерашний вечер. Ветеран, что просил странного совета и получил не менее странный ответ. Это точно его рук дело. Солдат не представился, когда садился за стол, но он хорошо знал Таулину и Ксандерса. Стоит поговорить с ними, уж девушка-то наверняка запомнила собеседника, если действительно знала его.
— Удачного возрождения, — задумчиво повторил Лютер, после чего спрятал записку обратно в кошель. Слишком двусмысленно звучала эта фраза. Тот, кто писал послание, мог быть просто глубоко верующим и желал умершему переродиться не в какую-нибудь тварь, дерево или тупого орка, а хотя бы в простого человека. Но могло оказаться и так, что речь идет именно о воскрешении некромантом. Не зря же коротышка поднял умертвие не где-нибудь, а тут, в Крокхарде. 
В совпадения Лютер не верил совсем и решил срочно отыскать того воина, с которым беседовали вчера в трактире. Нужно вернуть ему деньги, клинок и задать пару вопросов на трезвую голову.
Подвесив перепачканный кошель на пояс, Лютер огляделся по сторонам, убедился, что никто его не видит, и сделал несколько резких взмахов чужим мечом, избавляя клинок от остатков грязи. Непривычно тяжелый, литой, но при этом хорошо сбалансированный меч со свистом рассек воздух. Типичный представитель современного вооружения армии Мордреда средней ценовой категории. Безликая железяка, способная лишать жизни и накапливать скольд в относительно недорогом камне, встроенном в навершие. Сталь не лучше, чем делают кузнецы баронства Тоэлед, но скольдер повышал цену меча вдвое, а то и втрое. Лютер не особо разбирался в ценах на оружие.
Обратная дорога не заняла много времени. Земля уже подсохла, и Лютер легко обходил колеи, не боясь испачкать сапог. Стража у городских ворот без вопроса пропустила молодого аскера, после чего продолжила обирать простолюдинов, желающих попасть внутрь городских стен.

        
      
Крокхард гудел, как улей. Орки вереницами таскали лес и камни, всюду что-то строилось, ремонтировалось и переделывалось под человеческие нужды. 
Монументальные одноэтажные каменные коробки получили высокие надстройки из бревен и бруса. Крыши обзаводились скатами. Самое грандиозное строительство развернулось там, где пару лет назад заложили фундамент храма священного равновесия. Все верили, что ещё немного, и в Крокхарде появится своя собственная паства, а может, даже братья из ордена люменофоров. Тогда никакие некроманты не скроются от возмездия за загубленные жизни.
Грязные узкие улицы попали в ловушку между уродливых строений орков. При этом ветер неожиданно принес приятный запах свежей выпечки, а спустя пару метров дорогу почти перегородил грязный свинарник. Пожилой зеленокожий орк копался деревянной лопатой в навозе, и с этой стороны улицы пахло уже не так хорошо. Лютер добрался до площади, пересек её и вошел в нужное заведение.
Почти пустой трактир располагал к неспешной беседе.
***
— Солдат, сидевший в углу? Нет, запомнил. Вчера тут вся тысяча Лерхонда прошла. Но среди постояльцев с таким описанием точно никого нет, так что шли бы вы отсюда, диэрр аскер. Гости вот-вот начнут спускаться, а похмелье — штука такая. Вдруг кому что не понравится, мне тут разборки, тем более с вашей магией, не нужны.
Неудивительно, что и подавальщица не поняла, о ком идет речь, или сделала вид, что не поняла. Даже если она и знала этого солдата, то, по её словам, не запомнила бы его, так как к концу смены перестала смотреть на лица тех, кто просил выпивку, сосредоточившись только на выручке. Разочаровавшись, Лютер сел за вчерашний столик и заказал обед. Трактирщик не смог отказать.
Ловя на себе хмурые взгляды, Лютер неспешно всё съел, так и не дождавшись появления подозреваемого, и, рассчитавшись с трактирщиком, направился к дому магистра. 
Проходя мимо лавки горшечника, он внезапно заметил в переулке знакомую фигуру. Сам Ксандерс в роскошной дорогой мантии с вышитыми на груди и спине золотистыми знаками магической опоры спешил в сторону городской администрации. Каждый в городе, если и не знал старика в лицо, то по символике легко опознает в нем аскера. Лютеру такая приметность была ни к чему, следовало поменять плащ на что-то менее броское.
Мастер Ксандерс успел прошмыгнуть в дверь двухэтажного здания до того, как удалось его догнать. 
Это было даже хорошо, ведь коменданта, управляющего всеми важными делами в этом небольшом городке, всё равно необходимо оповестить о произошедшем. Лютер надеялся попросить, чтобы гвардейцы оказали помощь в розыске того, кто закопал послание. А также в поимке самого некроманта подмога тоже не помешает. Имея в запасе лишь пару заклинаний, более подходящих странствующим циркачам, Лютер даже не надеялся, что сможет одолеть гнома, которого, кроме самой ауры смерти, защищает поднятое умертвие.
Мастер Ксандерс переминался с ноги на ногу у двери в зал для совещаний и сразу заметил вошедшего подмастерья.
— А, Лютер. Как успехи? — спросил он, ожидая, пока комендант освободится. Ещё утром Лютер заметил, что старому аскеру стало значительно легче и он не охает при каждом повороте или наклоне. Возможно, это Охр продал ему зелье или скольдер, чем облегчил состояние мастера во всех смыслах. Или старый торговец владеет способностями к исцелению?
Под прозрением хорошо было видно, что воспаления Ксандерса уже не искрят и побледнели. Хотелось верить, что теперь старик станет добрее и больше не будет брюзжать по малейшему поводу.
— Я нашел след. Всё, как вы и сказали. Отпечаток уже едва заметен, но это точно магия смерти. Если бы он не был таким чёрным, то сомневаюсь, что хоть кто-то смог бы разглядеть его в утреннем тумане. Некромант, несомненно, бежал на юг, возможно, в столицу или в один из портовых городов. А ещё я нашел тайник. — Лютер понизил голос и перешел на громкий шёпот. — В нем кто-то сегодня утром спрятал меч, деньги и записку. Что странно, вокруг того места, где был зарыт этот клад, исключительно много тёмных отпечатков. Я уверен, что при побеге некромант приезжал туда, но не этим утром. А сама записка адресована человеку, который умер и должен переродиться, вот посмотрите.
— Что-то в последнее время вокруг Крокхарда слишком много смертей, — так же негромко произнес Ксандерс, бегло просмотрев текст сообщения. — Поехал на юг, говоришь. Значит, моя теория верна, и гном двигался с севера, возможно, из самого Грандиона. Охр рассказал, что на границе ледяных степей гномы увидели большую группу отверженных. Может, он один из этих… Хотя как он смог перейти все границы и попасть в Хосдур? Наверняка коротышки и длинноухие тоже что-то затевают, поэтому и не нападают на нас. А ведь они спят и видят, чтобы поделить земли Хосдура более честно, на их взгляд, конечно. Так. А что за меч? Скольдер у него с энергией?
Лютер отрицательно качнул головой, откинув полу плаща, за которой показался обычный клинок с небольшим накопителем.
— Какого беса ты тогда вернулся? — брови Ксандерса нахмурились. — Я же сказал догнать некроманта и поставить на него метку. Я должен знать, где он спрячется.
— Некромант на лошади. Мне не догнать всадников пешком, даже если буду идти дни и ночи напролет. Нужно срочно нанять повозку, чтобы иметь хотя бы какой-то шанс. Да и метки такого плана ставить я не умею.
— Совсем обленилась молодежь.
Ксандерс всплеснул руками. Он был готов разразиться очередной гневной тирадой, но дверь в зал для совещаний наконец-то открылась, и из нее вышел Лерхонд Бельфер с тройкой аскеров, одного из которых Лютер сразу же узнал.
Слишком много магов для такого городка, но и события тут развернулись нешуточные. Не война, конечно, но вначале бунт, потом некромант, а то ли ещё будет.
— Пойдем, наш черед, — потянул помощника Ксандерс, втаскивая его к начальству. — Не переживай, студент, я сам буду говорить. Ты только кивай.
Лютер даже слова против не успел сказать, как оказался внутри прилично меблированного зала, а дверь за ними закрылась.
Удивительно, насколько лучше себя чувствовал Ксандерс, он и про кольцо позабыл спросить.
— А, это вы, — нахмурился комендант, увидев знакомую мантию. — И что ещё вам от меня надо? Зачем мы вообще платим вам жалованье, если для сожжения трупов приходится звать этого выскочку баронета с его войсками? Они мне полгорода поставили на уши, а вторую половину вообще разнесли по пьяни. Пять сотен солдат, вы понимаете, что это за цифра? Да у нас такими темпами к осени начнется голод. Вы сами-то способны решать хоть какие-то вопросы, Ксандерс? Зачем пришли, опять просить заряженный скольдер?
— Мы как раз хотели сообщить, что сами вышли на след страшного некроманта, — сказал Лютер, заметив, что мастер затрудняется с ответом. Вся спесь, злоба и напористость старого аскера куда-то подевались. Рядом с ним снова стоял обычный старик. Беспомощный и даже жалкий. 
— Некроманта?! А ты вообще кто? И что это за шутки? — окончательно взбесился комендант. Раскрасневшееся лицо немолодого однорукого воина перекосило гримасой презрения, он уставился злым взглядом на Лютера, однако парень ничуть не смутился. Знал бы этот комендант профессора Шольденгера с его мимикой и голосовым диапазоном в восемь октав, постеснялся бы строить тут грозные физиономии. Подумаешь, лишился руки и угодил на место коменданта. За десять лет войны калек по всему Хосдуру должно быть тысячи. И не всем удалось занять такое теплое местечко. Но целительство не стоит на месте, возможно, скоро эльфийские маги научатся отращивать конечности, нужно лишь набраться терпения.
— Я аскер Лютер Дюаран. Прибыл из Лиронии, чтобы оказать посильную помощь диэрру Ксандерсу.
— А, самый дешёвый выпускник академии, которого мы смогли отыскать. Помню, помню. И что вы, говорите, обнаружили?
— Некромант, — нахмурился Лютер. Такого откровенного хамства он не ожидал, но всё же решил продолжить доклад. — Гном шел с севера. Он воскресил одного из солдат и выдвинулся на юг. Кроме того, мы нашли тайник, предназначенный, скорее всего, ему же. Значит, в городе есть его пособник, а может, целая группа пособников. Сам некромант запросто может вернуться. Я видел того, кто мог оставить для него вещи. Пьяный солдат невысокого роста, в кожаных доспехах цвета западных баронств Лиронии. Нужно найти его и с пристрастием расспросить.
— Да вы издеваетесь! — не выдержал комендант города. — Благодаря вашей беспомощности у нас тут полторы тысячи таких солдат. Из них больше чем половина круглосуточно пьяна, кого вы собрались искать по такому описанию? Даже не мечтайте! И вообще, вы серьёзно? Некромант?
— Да, я говорю предельно серьёзно. Мне нужна повозка, а также десяток гвардейцев и зелья для возможной битвы, — бестолковость коменданта и молчание магистра начинали раздражать. Совсем не так Лютер представлял себе работу городского аскера.
— Гвардейцев? Повозка? Может, вам ещё карету подать, диэрр Дюаран? 
— Можно и карету.
— Лютер, хватит! Тебе уже сказали, что свободных гвардейцев нет, а карет и подавно. Тут тебе не Лирония, отвыкай от своих благородных замашек. Мы работаем, диэрр Браввиос, работаем, — словно проснулся Ксандерс. — Единственное, что нам надо, это немного энергии. Поиск следов, знаете ли, слишком затратное дело. 
— Хорошо, — вздохнул комендант. — Баронет Бельфер обещал, что от него придет пара солдат с заполненными скольдерами на продажу, я отправлю их к вам. А вы, молодой человек, обратитесь к конюху, он предоставит какой-нибудь свободный транспорт для погони за этим, как вы говорите, некромантом. Это сколько же лет прошло с тех пор, как мы в последний раз слышали о магии смерти?
— Больше двух сотен лет, диэрр. Спасибо за помощь, — раздраженный Лютер коротко поклонился и первым вышел за дверь. Желание отдать найденный клинок и кошель в качестве улик мастеру Ксандерсу или главе гвардейцев бесследно улетучилось.
По дороге к своему новому временному дому он заглянул в лавку портного и заказал приличный костюм. Форма гвардейца, купленная у Охра ночью, подойдет для путешествия по деревням и для погони за гномом, но потом в городе лучше выглядеть достойно.
Часть денег потратил на три бутылька с малым зельем лечения. Такое не поможет от сильных ран, но царапины и усталость снимает на ура.
В одном из многочисленных переулков купил букет цветов у зеленокожей старушки, коих ушлый садовник расставил с товаром по всему городу. Благо старые орчихи стоили пару чешуек, и на цену цветов это никак не повлияло.
Таулина встретила Лютера улыбкой. Она мило раскраснелась, когда, вернувшись домой, парень вручил ей букетик, но всё опять испортил не вовремя вошедший Ксандерс.
— Где мое кольцо? Ты его не потерял? — спросил старик, едва переступив порог.
— Не потерял. Вот оно.
Мастер взглянул на почти пустой камень в перстне, после чего разозлился ещё больше.
— Ты вообще ни на что не годен? А впрочем, как и я. Неужели так трудно зачерпнуть энергии из источника и направить в кольцо? Этому же учат на первом курсе. Просто взять и перенаправить скольд в камень. Ты что, настолько тупой?
— Если это так просто, то делайте всё сами.
Старик поперхнулся от неожиданности и едва успел поймать брошенное в него кольцо. С великим трудом сдерживая гнев, Лютер прошел в комнату и начал переодеваться. 
Форма гвардейца, выстиранная и выглаженная Таулиной, лежала аккуратной стопкой на столе. Плащ аскера Лютер решил не брать, а вот кольчужку снимать не стал. Остальные вещи легко уместились в сумке, что он повесил на плечо. Собравшись с мыслями, Лютер вышел в коридор.
— Куда ты? — взволнованно спросила Таулина, глядя на него своими зелёными глазами.
— Дело государственной важности, прелестная диэррина. Кстати, тот солдат, что сидел с нами вчера за столом, ты с ним знакома?
Таулина неуверенно покачала головой.
— Я не знаю. Он с другими солдатами пару раз приносил диэрру Ксандерсу скольдеры. Нормальные вроде ребята. Что-то случилось?
— Случилось. Я вынужден уехать на несколько дней. Надеюсь, мы ещё увидимся, диэррина Таулина.
Лютер поклонился и поспешил на выход. Сердце внутри колотилось от возбуждения и негодования. Глупый старик просто вывел его из себя.
— Постойте! — девушка бросилась парню вслед, и стоило обернуться — повисла на шее, впившись в губы горячим поцелуем. 
Вкус сладкой малины и лёгкий аромат полевых цветов навсегда отпечатался в памяти. Лютер не смел оторваться, прижал её покрепче и ещё раз поцеловал.
— Будьте осторожнее и возвращайтесь скорее, я буду ждать, — прошептала Таулина, после чего почти бегом скрылась в своей комнате, захлопнув за собой двери.
— Я это, — послышался старческий голос за спиной, и Лютер понял, что уже почему-то совсем не злится. — Прости, что сорвался. Сам знаешь, что я теперь как… как без рук, без магии-то. Ты хотя бы что-то можешь сам. С таким источником у тебя всё впереди. А мне до конца жизни только скольдерами... А магия нынче очень дорогая, с моим-то жалованием. Не пытайся убить некроманта. Мне с ним сперва поговорить надо. Понимаешь?
— Поговорить? — Лютер тряхнул головой, прогоняя наваждение, и безуспешно пригладил волосы.
— Поговорить. У них другая магия. Оркские руны мне точно не чертить, из меня тот ещё художник, а вот… В общем, вдруг есть способ, чтоб вернуть силы. Так что постарайся не убивать гнома, он нужен мне живым. И вот ещё что, держи. Тут немного серебра и перстень. Мне он всё равно ни к чему, скольдеров-то у меня достаточно. Энергии вот только в них нет, ну а деньги в дороге пригодятся. Прости, что немного.
Лютер смотрел на опустившего плечи, согнувшегося под тяжестью лет Ксандерса и не знал, что ответить. Он взял перстень и вышел на улицу. Деньги брать не стал, оставались еще те, что нашел под деревом.
Маг, лишившийся своих сил, был готов заключить сделку с некромантом ради того, чтобы вернуть былое, чтобы воскресить свой источник. Принять такое Лютер не мог, хотя в душе понимал, насколько Ксандерс несчастен. Он, наверное, даже сочувствовал магистру.
Прямо перед дверью остановилась телега с равномерно уложенным тонким слоем сена. Лошадь, запряженная в нее, тут же навалила кучу, Лютер выругался.
— Ты чего тут встал, места другого не нашел? — крикнул он старичку-возничему, от чего дед вздрогнул и обернулся.
— Так ведь я это, стало быть, сказали к аскеру езжать. Какое-то дело у них, стало быть, до меня. Свезти куда-то надобно, конюх я. Вот мы с Плодожоркой и ждем. Не знаешь, мил человек, долго ждать-то?
Лютер попытался успокоиться, глубоко вдохнул и медленно выдохнул, о чем тут же пожалел. Воздух вокруг был, как всегда, зловонным.
— Дождались уже, — сказал он, присаживаясь рядом с возничим. — Поехали за город, через южные ворота. Там скажу, куда дальше. 
Лошадь, почувствовав присутствие аскера, взбрыкнула, но возничий потянул её за вожжи, щелкнул кнутом, и, как ни странно, животное успокоилось, а телега медленно покатилась по улицам города.

        
      
— А я и не понял сразу, что вы тоже маг, — сознался старик, когда городские ворота остались далеко за спиной. Останавливать на выезде их никто не стал, и лошадка медленно плелась, иногда помахивая хвостом, чтобы отогнать первых голодных слепней.
— Это я переоделся, чтобы люди охотнее шли на контакт. Гвардейцам почему-то больше доверяют, чем нам.
— Так знамо дело. Гвардейцы-то нас защищают. Порядок наводют. А то, что они налоги собирают, так что с того? Главное, что с людей кровь не пьют. Не подумайте чего, но не то, что некоторые.
— Мы тоже не пьём, — буркнул Лютер, решив не спорить. Настроение было препоганым, и хотелось просто тишины. А еще лучше вернуться к Таулине и попрощаться нормально. Объясниться. Или вовсе никуда не уходить.
Небо заволокло серыми тучами, телега медленно тянулась вперёд. Периодически активируя заклинание магического взора, Лютер указывал возничему, куда двигаться, чтобы не съезжать со следа повелителя мёртвых, и тяжело вздыхал, сожалея, что не взял с собой ничего съестного.

Глава 14. Земли барона Торелли. Следы некроманта

Тело женщины в красивом красном платье, развевающемся на ветру, висело на одной стороне Т-образной виселицы. С другой стороны наспех сколоченного сооружения место тоже было занято. Там покачивался труп парня, которого избили и покалечили до того, как вздернули верёвкой за шею. Оба тела уже начали раздуваться и мерзко вонять.
В небольшой яме рядом с местом казни едва заметно дымилась груда пепла. Лютер уловил в воздухе знакомые нотки, которые теперь ни с чем не перепутает, и понял, что тут с помощью магии не так давно сжигали людей.
— Кто это? — спросил он, едва сдерживая рвотные позывы, когда телега медленно подкатилась к виселице.
До этого момента некромант проезжал мимо многих деревень, но такого бесчинства за собой не оставлял. Почему безумец начал открыто убивать именно сейчас, Лютер не мог понять. Показалось даже, что это преднамеренное послание. Иначе зачем гному вообще кого-то вешать и сжигать батраков? Или он, как и полагается настоящему некроманту, собирает армию мертвецов, а сжёг негодных, заметая следы? Никто не поймёт, сколько трупов сгорело, скольких смертепоклонник увёл за собой в виде умертвий. Сомнительно, что в магическом пламени действительно сгинули все жители деревни, судя по пеплу, тут меньше половины. Хотя ветер мог унести многое.
Или некромант вначале слил с них кровь, а потом убил и сжёг, чтоб никто не догадался о его тёмном ритуале? Скорее всего, так. Одни лишь догадки и предположения.
— Это диэрра Аделаиза Бельфер, — со знанием дела заявил возничий. — Диэрр Лерхонд Бельфер, стало быть, со своей сворой вернулся раньше времени по просьбе коменданта. А она, стало быть, как говорят, кувыркалась в постели прямо в хижине с владельцем лесопилки. Вот как раз этот несчастный, видимо, он и есть. Надо полагать, парень был красивше до того, как, стало быть, это… повис тут. Ну и рассвирепел диэрр Бельфер, как опять же говорят. Всех порубил, а этих, стало быть, повесил. Потому и пьёт он уже третий день. Солдаты его лагерем стоят у города, ждут, пока баронет продаст имение или протрезвеет. А он и не собирается, стало быть, трезветь-то. Такие дела.
— Убил? Всех в селении просто так, без разбирательств и суда?
— Так а чего тут разбираться? И вы, и гвардейцы, да даже простые солдаты, как будто бы сильно кто разбирается, когда надо порядок навести. Всех подряд гребут, стало быть. А он, видать, тоже в своём праве, владелец этих земель ить как-никак. Орки они вовсе рабы. Ну а батраки… Жалко их, конечно. Так такая у нас теперь жизнь. Может, и убег кто. Уж до чего в Лиронии тяжко было, но там закон, а тут и вовсе за людей не считают, многие бегут, — вздохнул старик. — Ничего. Вот продаст свои земли Бельфер, уедет из города, и вам полегче станет, диэрр аскер. Хоть бы война какая началась, что ли. Чтоб солдатам делом заняться.
Лютер не успел ничего ответить, так как полог одной из ближайших разукрашенных рунами хижин приоткрылся, и из неё выбежала испуганная молодая женщина. Оглядываясь по сторонам, она приблизилась к телеге и обессиленно упала на колени, размазывая слезы по грязному, но тем не менее симпатичному молодому лицу. Когда-то приличное платье теперь было разодрано, но до сих пор говорило о том, что девица не из батраков.
— Гвардейцы?! Спасибо Файрвен, вы тут, — всхлипывая, произнесла она, не поднимая головы. Девушка боялась даже взглянуть на виселицу.
— А это кто? — тихо спросил Лютер, поправив наплечник гвардейского мундира. Синяя форма, купленная у Охра, сидела на нем, как мешок на палке, да и слабый золотистый блеск глаз выдавал в нем магическую силу, но, видимо, не то состояние было у выжившей бедняжки, чтобы обращать внимание на такие мелочи.
Старик возничий сощурился и неопределенно пожал плечами.
— Скорее всего, это дочь Бельферов, — ответил он так же тихо. — Иных благородных тут и быть не могло.
Пришлось Лютеру самому спрыгнуть с телеги и подойти к рыдающей девушке.
— Вставайте, я помогу вам. Расскажите, что тут произошло?
Тонкая ладонь легла в подставленную аскером руку, и незнакомка неуверенно поднялась, но тут же пошатнулась. Лютер подхватил её, на руках донес до телеги и аккуратно уложил на солому.
— Он убил их. Это ужасно.
Поджав колени к груди, диэррина свернулась калачиком и тихо заскулила. Слезы сами собой катились из её глаз.
— Кто убил? Это был гном на коне?
— Гном? — взгляд девушки на секунду стал осмысленным. — Да, точно. Наёмник с севера и его проклятый гном во всём виноваты! Они притащили эту падаль сюда… Ненавижу! А ещё орк. Да, это всё из-за них, надеюсь, они тоже сдохли.
Девушка внезапно рассвирепела, но также быстро замолкла, горько всхлипывая. Лютеру показалось, что бедняжка сошла с ума от горя и ужасов, которые довелось ей пережить. Стало её жаль.
Невооруженным глазом в несчастной видна особая кровь, она вполне могла бы быть молодой аристократкой, продолжи они с семьёй жить в Лиронии. Такие не раз попадались Лютеру в академии. Задрав носик, они проходили мимо и часто бесили своим брезгливым безразличием, но какая жизнь её ждет теперь в Хосдуре, страшно даже представить.
— Что будем делать, диэрр? — спросил возничий, поглаживая свою седую бороду. Он с опаской оглядывался на девушку, свернувшуюся на соломе посреди его телеги.
— Так. Ты сейчас везёшь её назад. Как можно быстрее доберись до города. Пусть ею займутся лекари, а Ксандерсу передай, что я точно вышел на след гнома. Магистр поймёт, о ком речь. Пусть он собирается в дорогу и догоняет, одному мне не справиться. Он был во всём прав, мы не должны упустить этого… гнома. Не знаю, как он провернул такое, но, похоже, творящееся вокруг безумие — это всё его рук дело.
Возничий кивнул, не задавая лишних вопросов. Старик охотно развернул телегу, прогнав лошадь по широкой дуге. Лютер едва успел подхватить меч, а после свою сумку с остатками припасов и разной мелочёвкой. Подскакивая на ухабах, телега скрылась вдали за лесом, и округа быстро окуталась тишиной, которую изредка разрезал скрип виселицы. Молодой аскер остался один в заброшенной деревне, где пахло смертью. Раскачивающиеся на ветру трупы будто бы шевелились, от их вида по вспотевшей спине Лютера пробежал холодок.
Собравшись с мыслями, он по порядку обошел хижины и окрестности, проверив, не осталось ли ещё выживших. Не было никого. Попутно нашел два направления, куда мог уйти некромант. Один след вел дальше по тракту на юг, что было логично, а другой — в сторону, по небольшой накатанной телегами не основной дороге.
Лютер колебался недолго. Любопытство пересилило, и он решил проверить, на что это отвлекся некромант, прежде чем продолжил свой побег на юг. Если на самом деле именно гном свел с ума диэрру, то в окрестностях селения должен быть какой-то жертвенник или тотем. Что-то, влияющее на тех, кто живет поблизости. Недаром дочь её, бедняжка, тоже сошла с ума.
Бодрым шагом Лютер направился вдоль подсохшей дороги, не очень опасаясь, но всё же прислушиваясь к округе. На поляну с сильным магическим фоном он вышел ближе к вечеру. Магия смерти тут ощущалась ничуть не больше, чем по всей дороге до этого момента, зато всполохи от использования орочьих проклятий буквально выжгли на земле десятки пятен.
Тут состоялось сражение. Орки напали на некроманта, что странно, ведь девушка твердила, будто бы некромант был заодно с каким-то орком.
Откуда в условном центре хосдурских земель взялся шаман орков, способный применять свою мерзкую магию, и почему некромант в борьбе с ним не призвал на помощь темные силы, полагаясь лишь на сталь? Следы окончательно внесли неразбериху.
Гораздо логичнее некроманту было бы объединиться с шаманом для того, чтобы вместе гадить людям. Лютер пожалел, что с ним сейчас нет магистра. Ксандерс знает о шаманах не только из книг и рассказов очевидцев, он сам участвовал в войне и может многое подсказать.
Изучив десятки отпечатков и пятен крови, Лютер сделал вывод, что именно шаман был повержен, а гном со своим ручным мертвецом отправился дальше. Пешком в лесную чащу. Радовало, что коней они всё-таки потеряли, значит, пешее преследование обретало хоть какой-то смысл.
Солнце заволокло тяжелыми тучами, и в сумраке леса стало неуютно, но Лютер понимал, что отступать уже глупо. Когда он вышел по тёмному следу на очередную поляну перед заброшенной шахтой, небо уже совсем почернело и вот-вот грозило разразиться дождем.
Проверив округу магическим взором, молодой аскер тяжело вздохнул. Предчувствие того, что в тёмном подземелье его ждет что-то ужасно плохое, не давало покоя. Некромант заходил именно в эту шахту, после чего вернулся в деревню. Если гном и оставил какой-то проклятый артефакт, то именно тут, внизу, и глупо соваться в подземелье одному на ночь глядя. Но когда ещё мастер Ксандерс доберётся до этих мест? Если вообще доберётся.
Близость грозы не оставляла сомнений: спускаться придётся.
Лютер извлёк свой новый клинок с пустым скольдером, зажёг на среднем пальце левой руки магический огонёк, высоко поднял руку над головой и осторожно ступил под каменный свод, всем своим видом показывая, что он готов к бою и плевать на опасность.
В кольце плескалось немного энергии, это вселяло уверенность. Кто знает, если бы персональный скольдер появился у него ещё в студенческие годы, то жизнь могла бы сложиться совсем по-другому. Ежедневные тренировки по переливанию скольда в накопитель и обратно в разы ускоряют развитие каналов, но мизерную стипендию приходилось тратить на еду и недорогую одежду.
Из глубины старой шахты послышалось низкое недовольное рычание, и Лютер отбросил сомнения. Огонёк сорвался с его руки, взлетел к самому своду в центре пещеры. Жёлтые глаза затаившегося в подземелье хищника сверкнули, отражая блеск магического светлячка.
Лютеру хватило мгновения, чтобы догадаться, кем занята шахта. Лютоволку, отъевшемуся на свежем мясе, потребовалось и того меньше. Хищник ещё громче зарычал, вздыбил на загривке шерсть и рывком бросился на аскера, роняя слюну из оскаленной пасти.
— Стой!
Лютер чувствовал, как внутри всё трепетало от этого утробного рыка, но руки сами собой начали движение. Правая ушла вперёд, целя остриём меча прямо в пасть монстра, левая автоматически начала плетение щита. В затяжном прыжке лютоволк не мог изменить траекторию полёта, он лишь отклонил голову, клинок прорезал меховую шкуру, но клыки хищника сцепились на предплечье левой руки молодого аскера, не позволяя закончить заклинание.
Размер внутреннего источника мог поставить Лютера на шестую ступень в магической иерархии, но что толку, если нет возможности использовать даже не слишком сложные боевые умения?
Ещё один удар клинком в область волчьей шеи заставил животное ослабить хватку, и только с третьей попытки удалось окончательно успокоить тварь. Аскер присел, когда поверженная туша повалилась на каменный пол, утягивая его за собой. Волчьи клыки крепко вонзились в рукав, угрожая порвать не только ткань, но и кожу под ней.
С трудом освободившись, Лютер осмотрел подземелье и понял, что спускался зря. Кроме обглоданных человеческих костей, обломков древесины и пыльной тряпки в углу большой клетки, ничего интересного тут не было. Проход в саму шахту загораживала крепкая стена из брёвен, а ближе к выходу на поверхность чернело старое костровище.
Активировав прозрение, он ещё раз осмотрелся и заметил мерцание, которым переливалась та самая невзрачная тряпка на полу клетки.
— Магия орков, — выдохнул аскер, пытаясь унять до сих пор бешено стучащее сердце. С улицы донёсся раскат грома.
По своей сути каждый предмет с правильно нанесёнными и наполненными энергией рунами становится артефактом. Конкретно этот уже истратил свою магическую силу, а потом кто-то испортил его, но всегда есть шанс восстановить узор, после чего снова напитать его энергией. Разбираться в конструкции и действии артефактов Лютер любил, поэтому стряхнул с полотнища пыль, свернул его и повесил через сумку. Под потолком осталось крепление полотна, хитрым образом вплавленное в камень. Срезать его не получится, но можно перерисовать орнамент, а потом восстановить артефакт на новом отрезе ткани с помощью специально подобранной краски.
В академии использовали золотую тушь, созданную архимагами. Шаманы орков обходились другим, неизвестным Лютеру составом. Да и руны их выглядели иначе, чем человеческие плетения. Даже цвета было два: красный и белый. Чтобы восстановить свойства полотна, необходимо узнать, из чего орки делают краску. Хотя можно продать артефакт и в таком виде. Но стоить он будет гораздо дешевле.
С улицы послышался приглушённый шум дождя. Лютер понял, что, как бы ни хотелось уйти из заброшенной шахты, ночевать придётся тут. Он развёл костёр, оттащил тело лютоволка подальше в клетку, достал из сумки блокнот, карандаш и погрузился в долгий, кропотливый труд по копированию незнакомого сложного узора. Когда рунная вязь была скопирована, он вернулся к незаконченному портрету Таулины и потратил на него остаток вечера.
***
Прошло три дня. Преследование гнома-некроманта затягивалось. Не такую работу представлял себе Лютер, подписывая контракт на службу в Хосдуре. Опасные земли, населённые злыми орками, различными хищными тварями и бесами, должны были сделать из него настоящего боевого мага. А в итоге он едва не умер в первом же бою с монстром, а теперь бесконечно месит грязь по сельским дорогам.
Очередной переход остался позади, и хорошо ещё, что попалась деревня, в которой можно остановиться. Задание, выданное Ксандерсом, всё больше походило на гонку за призраком. Хоть Лютер и не верил в россказни про приведения, ведь прекрасно знал, что бесплотно блуждать по земле души не могут. Так говорили в академии. После смерти человека душа обретает новое вместилище. Если ты прожил праведную жизнь, то в следующий раз переродишься магически одарённым ребенком в семье аристократов и не будешь терпеть мучения. Если нет, то в новой жизни придется искупать грехи прошлого, и мать всех богов Астрелия никогда не пошлет испытаний больше, чем ты уже заслужил.
Как Лютер мог согрешить в прошлой жизни, что получил в дар большой магический источник, но при этом практически лишился доступа к нему, он не знал и считал это едва ли не самым страшным наказанием. Это было похоже на то, как показать голодному человеку еду, но не дать ему есть, как оказаться на корабле в море без пресной воды, как...
Он сидел в трактире глухой деревушки и ждал, пока единственный работник разогреет похлебку, что ещё осталась на дне общего котла после ужина селян. Один из двух больших столов трактира занимали местные выпивохи. Стоило присесть на скамью возле второго стола, Лютер почувствовал, что некромант был тут. Сидел именно на этом самом месте. Он ощутил, что след стал более отчётливым. Значит, гном уже близко. На лицо сама собой выползла улыбка.
Сомнительно, что некромант двигался так же, как и он, с рассвета до самого заката. А если учесть, что гномы — плохие наездники, то и вовсе теплилась надежда вскоре нагнать этого убийцу. Для себя Лютер решил называть его отверженным, ведь мать всех богов не примет такого отступника на свой суд. Гномы и так совсем не лучший вариант для перерождения. На месте коротышки Лютер постарался бы жить так, чтоб искупить прошлые грехи, а не наделать новых. Ну а предать священные заветы и стать некромантом — это уму непостижимо. За такое душа после смерти точно отправится в ничто.
— Эй, гвардеец, ты слишком далеко забрался от города. Выпей с нами и расскажи, где потерял своего коня, — гнусавым голосом позвал один из заводил местной компании, поднимаясь из-за стола. Лицо мужчины было перетянуто серой тряпкой, словно он уже не первый раз сует нос не в свое дело.
Лютер поморщился от напоминания о том, как глупо путешествовать по Хосдуру пешком, но не говорить же деревенщинам, что он на самом деле маг, а лошади недолюбливают всех, у кого есть сила.
— Ты чего это кривишься? Тебе наша компания противна?
Норбан по-своему истолковал гримасу гвардейца и подошел к его столу. Пусть нос ещё болел и Элара не велела старосте снимать повязку, но спускать оскорбления какому-то одинокому незнакомцу он не собирался. Пусть даже и гвардейцу. В городе они, конечно, сила, а тут можно прихлопнуть и вспоминай как звали, хотя бы за меч со скольдером — дорогая вещичка.
— Я на службе, нельзя мне пить, — отозвался Лютер, пытаясь придать голосу уверенности. — Преследую одного убийцу. Подозрительный гном, а с ним, возможно, человек. Они сидели вот тут, на моём месте, не так давно. Видел их?
— Так вот почему ты кривишься, пить, значит, нельзя. Понимаю. Я бы в таком случае тоже злился. Гном, значит? Дай подумать, — староста попытался вспомнить, и тут его как калёным шилом подбросило. — Был! Был тут гном, а с ним и человек был. Наёмник. Они со своим орком мне нос сломали и рабыню нашу уперли. Эльфийку. Так он, говоришь, убийца?
— Хуже. Гном этот вообще некромант, а человек, что вместе с ним, — поднятое умертвие. Ничего странного не заметили в поведении этого наёмника?
— Странного? — староста присел на скамью и оглянулся на своих парней. Двое из них были с переломами рук, один до сих пор с заплывшим глазом. — Вся компашка их странная. Сам подумай, кто в своем уме в трактир орка притащит? Гном этот ещё куда ни шло, но орк…
— Вам повезло, что некромант не применял силу. Недалеко целая деревня сгинула из-за него. А куда они ушли и как давно это было?
— Ну это…, — Норбан заметил золотой отблеск в глазах собеседника и резко побледнел. — Украли они лошадей, твари, и скрылись в соседнем баронстве. А я думал, брешут, что Северный Хайкхур заполонили живые мертвецы. Выходит, что это тот самый некромант там объявился и накуролесил? А мы ведь его грешным делом хотели…
Норбан осенил себя святым кругом и сжал нательный оберег. Лютер насторожился. Он даже не обратил внимания, что трактирщик поставил перед ним еду.
— Что? Северный Хайкхур заполонили мертвецы? И много трупов он поднял? Даже не сжёг никого?
Норбан с подозрением глянул на собеседника, но всё-таки ответил:
— Да лучше бы, пожалуй, чтоб сжёг. Трупов нет, одни мертвецы. Нападают на проезжих, утаскивают под землю, жрут живьём. Ужас, что рассказывал один из уцелевших стражников. Он пару дней назад добрался к нам из Пади. Говорит, что ехал с приятелем к нашей вдовушке, но возле Хайкхура на них напал орк. Мёртвый орк.
— Тот же, что был с гномом? — уточнил Лютер.
— Я не знаю. Может, и тот же, да не один он там был. Много мёртвых орков напали. О подробностях лучше тебе поговорить с Эларой. Этот стражник у неё теперь лежит.
— Лежит?
— Так и он помер же. Слишком много ран было на теле. Кишки наружу, считай. Я пойду, а то что-то не по себе мне от этих разговоров.
— Иди, — согласился Лютер, принимаясь за еду.
Деревенские жители затихли и молча наблюдали, как ест гвардеец. Вот от этого их пристального внимания Лютеру и впрямь стало не по себе. Разделавшись с миской горячего супа и выпив кружку пива, он положил на стол пару медяков и поднялся.
— Где там живёт ваша Элара?
— Лекарка-то? Т-там, дальше по дороге. На краю деревни её дом с черепичной крышей. У нас один такой, не промахнётесь, — быстро ответил староста, перейдя на почтительное «вы», и вновь окружил себя священным знаком.
Поблагодарив за подсказку, Лютер вышел из трактира. Вечер опять становился душным, налетели полчища мошкары, и захотелось вернуться в трактир, спросить про комнату на ночь, но ждать нельзя. Некромант начал действовать, и если его не остановить, то скоро сделается слишком поздно.
«Как жаль, что Ксандерс всё ещё не появился», — подумал Лютер, тяжело вздохнув.

Глава 15. Баронство Арпади. «Вот засада!»

–   А ну стоять, тварь, шкуру испортишь! — рявкнул Адам, перехватив свистящий в полете хвост плети. Руку тут же обожгло, и от внезапно вспыхнувшей злобы он дёрнул плеть так, что не успевший среагировать конюх грохнулся задницей прямо в конские яблоки.
— Наёмник, ты что себе позволяешь? — взвился купец, лично наблюдавший за наказанием. — Мало того, что твой раб влез не в своё дело, так теперь ещё и ты… И ты…
Картио раскраснелся и задохнулся, пытаясь подобрать слова, но Адам его опередил.
— Я? Правильно говоришь, это мой человек. И высечь его могу только я. Что у вас тут за мракобесие вообще происходит?
Адам быстро огляделся, пытаясь унять сердцебиение. Даже для него самого было странно, что вдруг так вспылил, ведь обычно удавалось просчитывать все ходы наперёд и держать себя в руках в любой ситуации, а тут… 
— Человек? Ты, видимо, совсем новичок в Хосдуре? Новички долго привыкают и не могут называть вещи своими именами. Это не человек, наёмник, это орк! Он раб. Нелюдь, — купец скривился и сплюнул в сторону Грыгха. — Если ты не можешь научить своего раба покорности, то хотя бы не мешай, когда этим заняты профессионалы. С другого идиота я бы взял десяток медяков за то, чтобы наш Ральди научил раба покорности, но ты мне симпатичен, наёмник. И с тебя платы я не возьму. Разве что потребую рассказать твою историю. Охотно послушаю, как ты докатился до такой жизни и оказался на диких землях Хосдура. А ещё интересно, что теперь делается в Лиронии. Ты же недавно приехал сюда, я прав?
— Недавно, — Адам кивнул. — Но вынужден отказаться от столь щедрого предложения. Со своим рабом сам разберусь. Скажи лучше про этого гнома, из-за которого всё началось. Он тоже раб и в чём-то провинился?
— Гном? — купец удивлённо вскинул бровь и обернулся, бросив взгляд на Сэма. — Ах да, гном. Конечно, он раб. Этот задохлик не желает как следует трудиться в кузне. Мастер Донвел жалуется на него. Ничего, говорит, не умеет этот коротышка, зато болтает без умолку. Постоянно сбежать думает. А куда я его, кроме кузни, пристрою? Не за лошадьми же убирать. Хотел его проучить, да, видно, перестарался. Вот в Гортод приедем, там с остальными и выставлю на продажу. Если по дороге не подохнет. Пусть кто-нибудь другой с ним мучается.
— И сколько будет стоить такое недоразумение?
— Ну, — купец задумался. — Был бы он крепким кузнецом или иным мастеровым, так и за пятьдесят золотых можно сторговать. Знаешь ведь, какие славные кузнецы бывают среди дворфов. Или механики. А такой кому он нужен? Пойдёт вместе с остальными по стандартной цене. Ты вот своего орка почём брал?
— Этого? — Адам прикинул в уме, сколько мог стоить Грыгх. Опытный воин, сильный, смелый, задающий мало вопросов. — Да почти даром достался. За тринадцать. Но он не слишком надёжный. И жрёт как лошадь. Так что сторговался легко.
Купец рассмеялся.
— Не слишком надёжный. Ты говоришь как благородный. Надули тебя, дружище. Орка за тринадцать золотых, когда ему цена десятка, а то и меньше. Ладно, не переживай, благородный наёмник. Я давно понял, что в торговле ты не разбираешься.
— Скорее всего, так и есть. Так сколько ты хочешь за гнома?
Картио поморщился, видя, что Грыгх начал отвязывать Сэма.
— И дался он тебе. Хочешь собрать зверинец?
— Не то чтобы. Просто я поиздержался, коня не купить, а таскать сумки и трофейное оружие самому надоело, — соврал Адам. На самом деле он уже начал задумываться, что некоторые орки оказались гораздо человечнее людей. А болтливый Сэм и вовсе пропадёт, если его сейчас не спасти.
— Ну пусть будет семь. Семь золотых, и можешь забирать этого доходягу. Эй, зелень, отвали от моего раба. Ральди, сволочь, забирай гнома, сделай так, чтоб он не помер до Гортода. А ты, наёмник, будь уверен, семь золотых — честная цена для этого гнома, он же размерами аккурат с половину твоего орка.
Купец от души расхохотался, и Адам припомнил обменный курс. За один золотой дракон сегодня давали 12 серебряных чешуек, сделанных в Лиронии. Или 18 коготков из грязного серебра орков. Денег, взятых с Харга, не хватало, чтобы выкупить гнома. Придётся добавить своим золотом.
— Вижу, ты передумал? Ладно, не расстраивайся. Если он выживет, отдам его тебе ещё вдвое дешевле. Но тогда до Гортода ты охраняешь караван бесплатно. По рукам?
— Если выживет, — серьезно кивнул Адам, пожав пухлую руку толстяка. — Грыгх, уходим.
***
Чем только не торговал Картио Доде за последние тридцать лет своей насыщенной жизни. Полтора десятка телег, гружёных разным товаром, теперь шли от самого Алисидского моря в Гортод — не очень большой, но богатый городок. Портовый Ярсбор, где начинался путь, славился обилием контрабанды и тёмными схемами сделок, впрочем, как и любой другой порт Хосдура. 
Сколько лет минуло с начала войны за проклятые оркские земли, а эльфы и гномы до сих пор помнят обиды. Они не согласились торговать с купцами Мордреда напрямую. Вот и приходится закупать товар через Лиронию или герцогство Буриоззи, а после морем везти сюда. Эльфийские ткани, нити, одежды и украшения, духи и первоклассные луки, гномьи мечи, топоры, наконечники для копий и стрел, элементы брони, а то и просто отличного качества металл. Всё это пользуется бешеной популярностью не только в Хосдуре, но и во всём открытом мире. Конечно, в Лиронии тоже изготавливают ткани, оружие и броню, магические украшения, да и любое барахло, но это именно что «барахло». Никогда скольдер, сделанный мастерами людей, не сравнится по красоте и вместимости с поделкой эльфов из Эмиральдии.
Торговля всегда была прибыльным делом, и это лишь объявленная часть товара, которую Картио Доде прилежно декларирует, въезжая в крупные города. Основной же доход идет совсем с другого. Рабы и сияние новой жизни. Втирая в десна кристальный песок, можно забыть о чем угодно. Блаженство и нега накрывают всякого, кто сумеет достать хоть щепотку синьки. Мир будто меняется вокруг. Попробовав такое единожды, уже не сможешь отказаться от этих поистине магических ощущений, но… Жизнь как портовая шлюха. За минуты блаженства приходится дорого расплачиваться, и не только деньгами. Зубы синеют и крошатся, начинаются проблемы со здоровьем, а тебе уже наплевать. Чем чаще используешь эту дрянь, тем сильнее желание навсегда погрузиться в измененный мир грёз.
Все говорят, что синька — зло, но сколько же добра она принесла Картио Доде. Целое состояние хранится на его счету в эльфийском банке. Чуть менее вложено в гномьи штольни возле Каразанкора — небольшого городка на гномьих островах. 
Давно пора бросить торговлю и уйти на покой, заняться личной жизнью, обзавестись семьей, но… Сделать это оказалось сложнее, чем разбогатеть. Когда схемы налажены и золото течет рекой, очень трудно остановиться. А уж доверять кому-то — вовсе невозможно.
«Решено. Найму управляющего и передам ему свое дело. Пусть он будет воровать, но поток драконов всё равно не уменьшится слишком сильно, иначе я замечу. А мне уже пора отдохнуть», — подумал купец, взбираясь в седло.
Основной отряд охраны встал в голову каравана. В хвосте плёлся новый наёмник со своим орком и полуживым гномом. Пришлось взять в Серой Пади дополнительную телегу для этой компании, но странный наёмник обещал оплатить всё по прибытию в Гортод. Ну а коли не заплатит — станет на одного раба больше. Этот человек сильный, его можно продать в батраки дороже обычных доходяг.
Кроме наёмника была ещё компания из трёх эльфов, возглавляемая молодой особой в чёрном плаще с капюшоном. Они приехали в Падь на белых лошадках и напросились пройти с караваном до города. Обещали действительно хорошие деньги, если купец не будет задавать вопросов. Он и не задавал. За десять лет контрабанды он уже привык не спрашивать больше, чем нужно. А за такие деньги, что ему обещали эльфы… Картио просто нанял ещё пару человек в охрану каравана из тех, что подходили к нему раньше.
В путь двинулись позже обычного. Весеннее солнце уже поднялось высоко, но торговец не спешил. Он и так шел с опережением графика и мог себе позволить день-другой задержки.
Большак сразу после Пади становился прямым, как эльфийская стрела, и лежал поодаль от деревень. Ехать молча быстро наскучило, и Картио Доде притормозил коня, намеренно переместившись в конец каравана.
— Ну что, наёмник, как там твой гном, ещё не сдох? — спросил купец, дождавшись, пока Адам, идущий пешком, поравняется с ним.
— Да вроде жив пока.
— Живой я, — прохрипел негромко Сэм, лежа в повозке на животе. Рядом устроились его рюкзак и топорики.
— Вот и хорошо. Ты давай поправляйся, Сэм из Холфингов. До Гортода обязан на ноги встать. Твой новый хозяин обещал мне хорошо заплатить. А если он откажется от твоей немощной тушки, придется сдать тебя городскому лекарю на опыты.
Торгаш засмеялся, но тут же послышался свист, и в его шею впилась стрела с чёрным оперением, а следом ещё одна, чуть ниже. Смех оборвался бульканьем.
— Какого… — не успел договорить Адам, выхватывая клинок, а над караваном разнесся вопль:
— Тревога! 
Это опомнился глава охраны, но и его зычный голос потонул в криках раненых. Стрелы густым роем накрыли обоз, сея панику и смерть.
Осознав, во что они вляпались, Адам бросился к купцу, однако тут всё уже было кончено. Прямо изо рта толстяка наполовину торчала длинная черная стрела, пробившая жирный затылок, и Картио Доде, тот самый купец, за здоровье которого и должна была отвечать вся эта немалая охрана каравана, вне всякого сомнения, был уже мертв.
Оставшиеся на ногах воины позднее, чем следовало, похватали свои щиты, поэтому следующие стрелы в основной своей массе гулко ударились о дерево. Лишь несколько человек вскрикнули от боли, да рабы попадали на землю. Многие из них получили ранения, несовместимые с жизнью. У Адама щита не было. Услышав шум очередного залпа, он дёрнулся, перекатом ушёл в сторону и тут же почувствовал, как обожгло левую бровь. По лицу быстро побежала струйка горячей крови. 
— Грыгх, роняй телегу на бок, — крикнул он, пригнувшись, перебегая к орку. Успел как раз в тот момент, когда зеленокожий здоровяк приподнял сбитую из крепких досок повозку до груди. Адам помог ему, да так, что испугался просто перевернуть телегу навзничь и придавить Сэма, но вышло удачно. Большие колеса не дали ей упасть. Благодаря груде товара и доскам днища вставшей на бок телеги получился просто огромный крепкий щит. Гном только крякнул, повалившись на землю с безопасной стороны. 
— В укрытие! — крикнул Адам и сам нырнул за телегу. Тут же рядом с ним и Сэмом приземлился орк, а за секунду до следующего залпа за их самодельное укрытие юркнул один из трёх попутчиков в чёрном плаще, что всю дорогу ехали верхом на белоснежных лошадях.
По доскам за спиной загрохотало. Несколько стрел пролетели выше, уйдя за пределы дороги.
— Диэрр, как хорошо, что мы все живы, давайте уходить, — оживился Сэм, забыв про свои болячки, которые, скорее всего, и были-то пустяковыми, а он просто прикидывался, чтоб не идти пешком.
— Диэрр? — звонким женским голосом удивился попутчик в чёрном капюшоне, и Адам встретился с ней глазами. Не осталось сомнения, под дорогой накидкой скрывалась эльфийка. Золотистая радужка её глаз говорила о том, что незнакомка обладает магическими способностями. — Спасите меня, и я заплачу вам три сотни золотом. Толстяк-караванщик всё равно уже мертв, а значит, вы ему больше ничем не обязаны. Я обещала эти деньги Картио, если он доставит меня в Гортод. Теперь обещаю их вам, — выпалила незнакомка. В голосе её не чувствовалось обычно присущего магически одарённым эльфам высокомерия, но и на беглую рабыню девушка не походила.
Со стороны головы колонны послышался боевой рев. Обстрел прекратился, дело дошло до рукопашной. Адам понимал, что раз организаторы засады пошли на такое, значит, уже не опасаются и уверены в своей скорой победе. Времени на раздумье не осталось.
— Хорошо. Все слышали обозначенную вами цену, — согласился он на неожиданное предложение, тем более что и сам хотел поскорее убраться отсюда. — Недалеко впереди, кажется, есть тропа. По ней можно уйти в лес, если лучники снова не обратят на нас внимание. Следуйте за мной. Грыгх, ты замыкающим, прикрываешь спину. Сэм. Сэм, ты вообще как? Можешь идти?
— Д-да, диэрр, но там же Анариэль.
— К Бьёрлу её. Выйдем в безопасное место, тогда будем разбираться. Я понятия не имею, в какой она повозке и что надо тем придуркам, которые осмелились напасть на хорошо вооруженный отряд. Если нападавшим нужен товар, и если она ещё жива, то её вряд ли тронут. Она ведь тоже товар, причем не из дешёвых.
В дно телеги снова ударила пара стрел, как бы намекая, что хватит трепаться. 
— Всё, пошли!
Адам буквально прыгнул за следующую повозку, обтянутую непромокаемой тканью. Не к месту мелькнула мысль, что неплохо было бы обзавестись отрезом такой материи для навеса, но развить идею не удалось. Прямо перед ним из узкого прохода между телег выскочил настоящий, не скрывающий своего происхождения эльф. В хламиде из зелёной ткани, украшенной замысловатым коричневым узором, он почти сливался с окружающей местностью.
Без раздумий Адам сделал выпад, попытался воспользоваться удивлением противника, который, видимо, тоже не ожидал их тут увидеть, но эльф среагировал мгновенно. Он отскочил на безопасное расстояние, вскинул лук, намереваясь всадить стрелу в лицо Адаму, и тут же сам согнулся пополам. Метко брошенный Сэмом топор угодил рукоятью аккуратно между ног эльфийского лесовика. Сделай оружие ещё пол-оборота, и с врагом было бы покончено самым неприятным способом. Жаль, что Сэм не умел метать топоры.
— Убейте его! — взвизгнула за спиной эльфийка в капюшоне, и Адам ускорился. Он сделал шаг вперёд, коротким движением перерезал ушастому бандиту горло, двинулся дальше.
Очередные стрелы ударили чуть ниже, чем следовало, звякнули по товарам в телеге.
— Броня! Грыгх взять себе, — радостно взревел зеленокожий, рывком ломая борт телеги. 
Вниз повалился пластинчатый нагрудник гномьей работы и железки помельче. 
— Грыгх одевать.
— Надевать, дубина. И вообще, куда тебе? Ты почти в два раза больше этой брони. Отдай диэрру! — зло бросил гном, но Грыгх уже на ходу доработал доспех, варварски разорвав ремни. Он нацепил получившиеся пластины так, как ему казалось более правильным, и частично стал похож на крепостную башню. 
Первой по узкой тропе в сторону леса отправили эльфийку, за ней побежали Сэм и Адам, последним двигался Грыгх. Одна из стрел угодила орку в свежеприобретенный доспех, нормально закрывающий лишь верх груди и поясницу. Вторая стрела срикошетила от закинутого на спину топора лесорубов.
Когда они были уже у кромки леса, по беглецам дали более слаженный залп, но и он ушел впустую, даже на излете ни одна из стрел никого не задела, что можно назвать большой удачей.

Глава 16. Тракт в Гортод. Стражи ветра

Бежать за стройной быстроногой эльфийкой оказалось очень трудно. Пусть ушастая и выбирала достаточно ровные тропки, но лес заставлял постоянно петлять. Хватило десяти минут сумасшедшей гонки, чтоб в ушах Адама застучало, спина покрылась испариной, и он остановился, накрытый очередной волной страшного кашля.
— Ушли, кажется, — прохрипел Сэм, обессиленно падая рядом в траву. Коротышке держать темп было труднее всех. Грыгх уже пару раз помогал ему подняться после таких вот падений.
— Нет. Это стражи ветра. Они легко найдут нас. Первые два, которые уже бегут по следу, будут тут с минуты на минуту, — возразила совсем не уставшая эльфийка.
— Грыгх бежать устал. Подождать и убить ушастых лучше. Бежать — нет.
— Да, так и сделаем, — согласился Адам. Ему тоже бег не доставлял особой радости. В груди кололо, на ладони после приступа кашля осталась кровь, и он решил, что лучше встретить врага до того, как силы совсем закончатся. — Сэм, забирай нашу дорогую эльфийку, спрячьтесь вон за ту берёзу. Грыгх, ты отойди подальше так, чтоб было тебя видно. Ты один в таком нагруднике, что стрелы не страшны. Эльфы увидят, что ты один, и бросятся на тебя, а мы зажмём их с боков.
— Глупо. Стражи ветра не тупые орки. Элита специальных сил не попадется на такую уловку, — возразила эльфийка. Капюшон давно слетел с её головы, и волнистые яркие рыжие волосы, сквозь которые виднелись заостренные ушки, растрепались на ветру.
— Элита специальных сил? Откуда тут эти уроды? — возмутился Сэм, сплёвывая вязкую слюну.
— Они пришли за мной, — девушка достала из-под плаща небольшую сумку и нашла в ней стеклянный бутылёк, осушив его одним глотком.
— Час от часу не легче. Почему тогда стреляли по нам, а не по тебе? — не унимался гном.
— К счастью, они не посмеют стрелять в меня. Я нужна им живой.
— Сэм, хорош трепаться, — Адам прокашлялся. Фляжку гном потерял в обозе, и жажду утолить было нечем. — Подробности узнаем позже. По местам. Грыгх, давай тогда сделаем по-другому. Возьми себе эту красотку, используй её вместо щита. И приставь на всякий случай к её горлу топор. Скажешь этим, что убьёшь тварь, если они дёрнутся.
Не успела девица взвизгнуть, как орк прижал её к себе и приставил топор к тонкой эльфийской шее. Глаза её блеснули золотом, но сделать девушка ничего не успела.
Как и обещала нанимательница, на поляну выскочила пара лесовиков в узнаваемой пятнистой зелёной одежде.
— Стоять. Грыгх убить… эту вашу мать, вашу мать, — гулко заорал орк, заметив нацеленные на него луки.
Эльфы недоуменно переглянулись. Один из них пожал плечами и вскинул оружие, прищурив правый глаз.
— Аааааа, — что есть сил заорал в этот момент Адам, понимая, что не успевает добраться до ближайшего эльфа раньше, чем тот выстрелит. Стражник ветра дёрнулся от неожиданного крика и впервые в жизни промахнулся. Стрела ушла чуть выше головы орка, срезав пару волос с его причёски.
Уходя от удара мечом, эльф невольно закрыл Адама от второго стрелка, который тоже повернулся в их сторону, сосредоточенно выцеливая нового противника. Сэм воспользовался моментом и вышел буквально ему за спину. Сдвоенным движением рук гном подрубил ближайшему эльфу сразу обе ноги, и ушастый упал на колени, сравнявшись с ним в росте. Коротышка тут же в ужасе махнул топориком по открытой шее противника. За пару секунд на одного стража ветра стало меньше.

        
      
Оставшийся на ногах эльф, не раздумывая, отбросил бесполезный лук в сторону. Его листовидный меч, который люди назвали бы полуторным, легко скользнул из ножен и привычно лёг на предплечье левой руки. Длинное, отполированное до зеркального блеска остриё нацелилось Адаму в грудь.
Стойка эта походила на типичный закрытый ключ, но даже с одним не залитым кровью глазом Адам легко заметил отличия в постановке ног и наклоне головы стража.
«Не в нашей школе ты учился», — мелькнула очевидная мысль.
Стремительный бросок мог пропустить неопытный новичок, но Адам ждал именно таких действий. Он легко отскочил в сторону, не позволяя эльфу наделать лишних дыр в удобной кожаной куртке наёмника, и хотел подловить стража на возвратном движении, однако тот снова сумел удивить.
Длинный выпад, который сделал ушастый, пытаясь нанести укол, закончился внезапным разворотом. Обоюдоостро отточенный клинок сверкнул в лучах холодного солнца и прошелся-таки по рукаву куртки. Адаму показалось, что он расслышал противный хрустящий звук, с которым обычно нож разделывает мясо, а затем скрежет стали по металлическим заклёпкам. К счастью, боли не было. Ответным ударом он хорошо достал эльфа, но меч также оставил лишь прореху на пятнистой маскировочной ткани облачения стража. Под накидкой показалась искусно сделанная эльфийская кольчуга. Прорезать такую и думать нечего.
Эльф заметил неловко отставленную человеком ногу, с кровожадной улыбкой дёрнулся к ней. Страж ветра спешил, потому что видел, как здоровенный орк уже отбросил девчонку в сторону и вот-вот должен был ввязаться в бой. Гном хоть и заметно трусил, но тоже не стоял в стороне.

        
      
Простая ловушка сработала. Прежде чем эльфийский лист достиг цели, Адам убрал ногу, отступив назад. Время для него будто замедлилось, и одним мощным движением он практически снёс опрометчиво подставленную эльфом голову. Клинок застрял где-то в костях позвоночника, и страж рухнул на землю, не проявляя даже малейших признаков жизни.
— Нет! — запоздало крикнул гном, который уже представил, как эльф отрезает диэрру ногу, однако тут же замолчал, пытаясь разобраться в том, что сейчас произошло.
Адам выдохнул. Усталость резко навалилась на него, а одно из колец, то, что было на безымянном пальце, вдруг стало ледяным.
— Какого лешего ты орёшь, пожалел стража? — прохрипел он. В горле окончательно пересохло, и руки немного дрожали, чего раньше никогда не случалось.
— Нет. Мне показалось, что страж вот-вот отрубит вам ногу, диэрр. Но вы оказались быстрее. Я никогда не видел, чтобы человек двигался так быстро, — признался Сэм.
— Это была магия, — вмешалась эльфийка. — К тому же, это ведь стражи ветра, они не привыкли сражаться на мечах. Их основное оружие — это луки, так что мне даже странно то, что он вообще смог задеть твоего диэрра. Как там плечо, аскер?
Девушка с подозрением заглянула в глаза Адаму, но не нашла золотистого отблеска и разочарованно отвернулась.
— Нормально. Я не аскер, — отозвался он, протерев глаз от вновь набежавшей из пореза на лбу крови. — Давай деньги и расходимся. Нам ещё нужно вернуться к повозкам за кое-каким товаром.
— Вы с ума сошли? Где, по-вашему, я прячу такое количество монет? Я не ношу с собой столько золота. Доберемся до Гортода, тогда и рассчитаемся.
— Клятву на крови, — потребовал Адам.
Эльфийка поморщилась. Она достала из-под плаща тонкий стилет, ткнула себя в указательный палец и нехотя произнесла слова клятвы. Боги услышали её. Порез быстро затянулся, подтверждая, что клятва принята.
— Хорошо, — расслабился Адам. Он знал, что у магов такая клятва нерушима. До сих пор ледяное кольцо на пальце начало вдруг теплеть. Расстегнув куртку, Адам убедился: на тёмном орочьем ожерелье едва светился последний камень. Остальные были пусты.
— Откуда у тебя это? — удивилась эльфийка, заметив своеобразный скольдер, и обернулась на Грыгха. Одного взгляда хватило, чтобы понять, что этот орк тоже не одарённый и точно не может быть шаманом.
— Не важно, — ответил человек. — Необходимо уйти подальше и запутать следы. После этого сможем вернуться по противоположной стороне. Зайдем напавшим в тыл, после чего свяжем их ближним боем, раз они все лучники и не очень хороши в фехтовании, у нас есть шанс.
Эльфийка скептически хмыкнула, набрасывая капюшон и оглядываясь по сторонам.
— Это глупо, — сказала она. — Что за товар вас так манит на верную погибель? Всё из-за сияния новой жизни, что вёз торговец?
— Синька? Нет. Конечно, нет, что за вздор?! Там осталась одна из наших. Мы не можем бросить Анариэль, — легко сознался гном, и Адам выматерился. Коротышка не мог держать язык за зубами, от этого были одни проблемы.
— Та певичка из эльвов, что ехала в пятой повозке? Вы, должно быть, шутите. Из-за какой-то низшей безродной вы готовы рисковать не только своей, но и моей жизнью?
Рыжеволосая красотка вздёрнула подбородок, показывая свою истинную натуру.
— Тебя никто не держит. Беги. Половина дела сделана, так что, думаю, будет честно, если при встрече в Гортоде ты отдашь нам сто пятьдесят золотых, — раздраженно ответил Адам. Он присел над убитым им эльфом и обшарил нашитые на маскировку карманы. Несколько склянок с зельями, запасная тетива и золотой орвендис. Эльфийская монетка была крупнее и тяжелее лиронских драконов. Ювелиры ценят её за чистоту золота, а сами эльфы в банке дают больше десяти драконов за один орвендис. Они возвращают свои монеты в Эмиральдию, и как результат — встретить эльфийское золото за пределами вечнозеленых лесов практически невозможно.
— Но клятва…, — растерялась эльфийка. — Так и быть. Я пойду с вами. Настолько безумный план может сработать. Сомнительно, что стражи ветра вообще ждут нападения. Они привыкли охотиться за жертвами, а не обороняться, думаю, мы найдем труп вашей скрипачки, и после этого вы поможете добраться мне до Гортода. Но тогда нужно сильно поспешить, и поведу вас я.
***
После внезапного налета на обоз и вынужденного рукопашного боя из целой ветви, что отправилась на задание, уцелело всего семь стражей ветра. Старшие долго препирались, выясняя, кто виноват в том, что все пошло не по плану и Ринаэль удалось сбежать. В конце концов, шестеро из них продолжили погоню, а у повозок остался лишь один.
Анариэль внимательно слушала и пыталась притворяться мёртвой, но молодой страж устроил обход, вырезая стрелы и просто проверяя, не осталось ли в живых ненужных свидетелей. Он быстро раскусил невесть откуда взявшуюся эльву. Стоило занести над ней кинжал, девушка закричала и попыталась укусить его, однако ловкий сид, один из рыжеволосых, что считали себя достойнее эльвов во всём, легко обездвижил ее, связал руки и ноги. После обещания, что диэрр вернется и срежет уши с головы стража, если он не отпустит её сейчас же, сид рассмеялся и усадил Анариэль повыше, на край одной из телег. А после одного из удачных укусов ещё и рот заткнул какой-то вонючей тряпкой.
— Сиди тут. Посмотрим, что за глупец придёт за тобой, — сказал он на эльфийском наречии так высокомерно, что срочно захотелось плюнуть ему в лицо.
Страж неспешно продолжил проверять трупы, зачищать следы, и вскоре, кроме тел его павших братьев, о том, что напали именно эльфы, тут не осталось даже напоминаний.

        
      
Время шло, ничего не происходило. Анариэль поверить не могла, что всё это случилось на самом деле. Стражи ветра, легендарные, неуловимые и бесстрашные лучники, орудовали так далеко от дома, в центре Хосдура. Такого просто не могло быть.
Прошло больше часа, но она до сих пор чётко видела фигуру сида, сидящего далеко на склоне. Если бы не знала, куда смотреть, то ни за что бы не заметила почти сливающийся с растительностью силуэт, однако она не сводила глаз с этого эльфа, пока он отходил, да и теперь боялась отвернуться и потерять его из виду.

        
      
Закончив порученную ему работу, Эрдлаэль ждал. Он знал, что братья найдут девчонку и выполнят задание даже без него, но если забавная эльва не врала, то в человеческом караване был некий диэрр. Именно он помог цели сбежать, и низшая божилась, что этот человек вернется за ней. Это значит, что кроме эльвы есть ещё как минимум один живой свидетель их дел, а каждый страж знает, в своде сказано, что таких следует убирать, невзирая на их статус и положение в человеческих землях.
Негромкая речь послышалась издалека, и Эрдлаэль повел в ту сторону глазами. Из леса на место битвы вышли двое. Высокий темноволосый человек и рыжий приземистый гном. Оба они старались идти тихо, не привлекая особого внимания, но иногда переговаривались. Эрдлаэль невольно улыбнулся тому, насколько их потуги быть незаметными выглядели комично.
— Даже дети леса двигаются более умело, — прошептал он, вскидывая лук. Внезапно ухо уловило новый посторонний шум уже где-то за спиной.
— Коэл'э, — выругался Эрдлаэль. Он развернулся, попытался натянуть лук, но опоздал. Тяжелый кулак невесть откуда взявшегося орка больно врезался в скулу. Самым обидным было то, что рядом с зеленокожим стояла Ринаэль. Сомнений не осталось, именно она наложила на орка полог тишины, и поэтому услышать клыкастое отродье удалось уже слишком поздно. Но Эрдлаэль знал, что нечего бояться. Раз девка тут, то и братья скоро придут, они же следуют за ней по пятам. Он попросит, чтобы клыки этого зеленокожего отродья отдали ему, а друг отца сделает из них прекрасные серьги. Эрдлаэль подарит их той, на кого падет жребий, и она точно родит ему сына.
— Друг твой? Скалится чему? — прорычал орк, связывая руки стража ветра за его спиной.
— Это Эрдлаэль. Наверняка он сожалеет, что так глупо попался. Ведь правда?
— Заткнись, — прорычал эльф на родном наречии. — Как ты смеешь разговаривать с этим отродьем зеленокожих отбросов? Он враг твоего народа, как ты могла назвать ему мое имя?! Ринаэль…
Эльфийка улыбнулась, поправив выбившийся из-под капюшона рыжий локон. Она присела рядом с пленником и успокаивающе похлопала его по плечу.
— Теперь вы мои враги. Я знаю, что братец не отступится. Сколько он вам заплатил? Или ваша ветвь была зависимой?
Эрдлаэль насупился и замолчал.
— О чем говорить? — поинтересовался Грыгх, пнув эльфа сапогом, от чего тот сплюнул на траву сгусток крови.
— Ни о чем. И будь с ним поаккуратнее, всё-таки это страж ветра, а не какой-нибудь безымянный орк. Он привык к почтению.
— Отвыкать он может, — со знанием дела обронил Грыгх и снова пнул эльфа.
***
Анариэль бросилась на шею Адаму, повиснув на нем, всхлипывая всем телом.
— Я знала, что вы вернетесь за мной, диэрр.
— Ну это всё Сэм, — попытался высвободиться из внезапных объятий Адам. — Благодари коротышку и отцепись от меня уже.
— Хорошо. Спасибо, Сэм. — Анариэль отпустила Адама и сделала кивок головой в сторону гнома, который уже обшаривал тела павших.
— Да нет проблем, бледнолицая.
— Вообще-то проблемы будут тут с минуты на минуту, — перебила его Ринаэль, подойдя к месту бойни. — Не думайте, что эти уловки и петляния по округе надолго собьют с пути стражей ветра. Нам не справиться с оставшимися воинами в честном бою. Они куда как опытнее тех, что мы уже убили. Я считаю, что нужно уходить и как можно быстрее.
— Тогда заканчиваем и по коням, — скомандовал Адам. Он и сам уже выбрал себе подходящую лошадку, теперь неодобрительно глянул на орка. Грыгх бросил пленника под ноги Ринаэль, после чего присоединился к любимому занятию Сэма.
Крохотный отряд быстро вооружился и буквально оброс щитами. Грыгх взял себе сразу два. Один он нацепил на спину, другой таскал, как и все, в руке. Адаму гном нашел хорошие наручи и наплечники. А Анариэль подобрала себе небольшой кинжал. Доспеха на её почти детский размер не нашлось.
— Что делаем с эльфом? — спросил Сэм, закончив обшаривать людские кошельки. На голове гнома теперь красовался блестящий шлем, который был немного великоват, а стянутая с начальника стражи короткая кольчуга и вовсе свисала с коротышки едва ли не до земли.
— За убийство стража ветра нам всем будет грозить смертная казнь, — проявила свою осведомленность Анариэль. Она заметила, как хищно оскалился Грыгх, глядя на пленника. Орк даже поднял с земли один из двуручных мечей. Чья-то отсеченная кисть не успела разжать пальцы после смерти хозяина и болталась на рукояти, но Грыгх тряхнул клинком, культя шмякнулась на землю.
— Ну так мы уже двух того… Дважды они нас за это не убьют? — улыбнулся Сэм.
— Эти могут, — вздохнул Адам. — Эй, страж, почему вы напали на караван? Не могли дождаться, когда девка отойдет в сторонку? Вам ведь только она нужна, к чему столько жертв?
— Ты не понимаешь, человек. Она же… — пленник внезапно захрипел, и все вокруг удивлённо уставились на стрелу, что пробила его грудь.
— Сдурела? — возмутился Сэм, обернувшись на Ринаэль. Эльфийка уже сидела верхом и выстрелила из лука так, что стрела чуть не задела гнома. Граненый бронебойный наконечник пролетел лишь на пару пальцев левее его нового блестящего шлема.
— Некогда болтать, — обронила Ринаэль и, развернувшись, тронула коня с места.
— Идиотка. Ладно, уходим, — нехотя согласился с эльфийкой Адам. Девка что-то скрывала, но с расспросами он решил не лезть, опасаясь увязнуть в этом деле ещё больше. Мало ли кто она, главное — получить деньги и остаться среди живых.
Последним на лошадь забрался Сэм. Ему было ужасно трудно бросить целую гору бесхозного товара, и это несмотря на то, что удалось найти заначку купца. Теперь в седельных сумках лошади было свалено больше десятка трофейных кошелей, и некоторые из них очень увесистые.
Темп взвинтили почти сразу. Спустя час кони уже сбивались с ног, но Ринаэль наложила на них какие-то чары, из-за чего удалось проехать ещё столько же. Первой сдалась кобыла Грыгха. Она просто остановилась и медленно опустилась на землю, подогнув ноги.
— Это как? — недоуменно встал орк, попытавшись поднять животное, но ничего не получилось.
— Она спит. Предел сил давно прошел, теперь им нужны сутки на восстановление. Дальше нам придется идти пешком, — пояснила Ринаэль, спрыгивая со своего скакуна. — Снимайте сумки и скроемся в чаще. Скоро ночь, нужно передохнуть.
— А стражи? — удивился Сэм. Его лошадка выглядела вполне бодро, и при всей нелюбви к верховой езде тащить тяжеленные сумки на своих плечах он не хотел.
— Они пойдут пешком. Коней мы им не оставили, а пеший путь даже у стражей ветра занимает куда как больше времени. Кроме того, им тоже нужен отдых. Если мы покинем стоянку на рассвете, то успеем добраться до Гортода раньше, чем они нагонят нас.

Глава 17. Малые Стосы. Живые мертвецы

–   Постойте, диэрр, — окликнул Лютера трактирщик, вышедший за ним следом. — Вы хоть и гвардеец, но не надо вам гнаться за этим гномом. Если он и впрямь некромант, пусть им займутся аскеры из магической опоры. Видели бы вы того орка, что покалечил Норбана с ребятами. Да и наёмник с ними тоже сильный малый. Лучше возвращайтесь в город, я слышал, там какие-то беспорядки, гвардейцы точно нужнее.
Лютеру показалось, что последние слова прозвучали как-то угрожающе.
— Не волнуйтесь, — улыбнулся он, пригладив волосы, и глаза его блеснули золотом.
Трактирщик тут же всё понял и поморщился.
— Я так и думал. Извините, диэрр, что не сразу узнал в вас аскера. Прошу, если вы всё-таки сумеете их догнать, не навредите Анариэль. Она ни в чем не виновата. Несчастный ребёнок. Она просто устала сидеть на привязи и выполнять прихоти Норбана. Пожалуйста, не возвращайте её в таверну, дайте ей уйти к своим.
— Анариэль — это та эльфийка, что бежала с некромантом?
— Да, диэрр. Она из несчастных эльвов и ни в чём не виновата. Норбан выкупил её у проходящих мимо работорговцев и временами был жесток. А мне она стала как дочь, которую я давно потерял.
— Я подумаю, чем ей можно помочь, если встречу ещё живой, — кивнул Лютер и направился вниз по улице. Орки и батраки тем временем заканчивали свою работу, устало расходились по домам. На незнакомца в синей гвардейской форме они смотрели с подозрением, а многие даже с ненавистью. Они ещё не знали, что он аскер, но уже ненавидели, впрочем, как и большинство других людей.
Нужный дом с черепичной крышей стоял поодаль от иных строений. Лютер заглянул через плетень, отгораживающий небольшой огородик, и обнаружил там ровные гряды, на которых росли различные местные травы. В еду такая зелень вряд ли годилась, да и в лесу встречалась повсеместно. Единственным объяснением такого садоводства Лютер посчитал то, что, возможно, женщина живет одна, ходить ей в чащу опасно, а этим травам есть какое-то особое применение. Поэтому хозяйка дома и решила их окультурить. 
«Знахарка», — догадался Лютер. Травницы встречались и в Лиронии, тут ничего удивительного, и эта Элара занимается чем-то таким, не зря же к ней отправили раненого стражника. Но она никак не целитель. Тот, кто обладает даром, на травки времени не тратит. 
Не встретив во дворе и огороде хозяйку этого удивительного огорода, Лютер постучал в запертые двери дома.
— Кто там ещё? — раздался приглушённый низкий голос. Кажется, женщина сама простыла и была сейчас где-то в дальней комнате.
— Мне нужно срочно поговорить с Эларой, — громко сказал Лютер, после чего послышались тяжелые шаги. Пришлось отступить, сделав несколько шагов назад. Лютер сделал это очень вовремя, потому что створка резко отворилась, и на пороге возникла крепкая, широкоплечая орчанка в тёмном зелёном платье. Голову её украшало множество косичек, в ушах виднелись серёжки из острых, отбеленных зубов местных хищников, а клыкастый, с сочными губами рот самой Элары недовольно скривился.
Лютер ещё раз скользнул взглядом по мускулистой фигуре и неловко проглотил комок заготовленных слов, что застряли в горле.
— Аскер? Нам не о чем разговаривать. У меня есть разрешение от барона на лечение и заговоры, так что проваливай.
Женщина, а Лютер был уверен, что это именно женщина, ведь такой огромной, туго обтянутой платьем груди у орков-мужчин не бывает, попыталась закрыть дверь.
— Постойте! Я по поводу поднятых мертвецов.
Орчанка замерла. В приоткрытую дверь она, прищурившись, глянула на парня и нахмурилась ещё сильнее.
— Уже узнали, значит. В любом случае это не моих рук дело. Я тут ни при чём, — уже не так смело сказала она.
— Я знаю. Это гном-некромант, который недавно проходил через ваше селение. Я как раз преследую его, и мне нужно знать всё, что известно вам о поднятых мертвецах в Северном Хайкхуре. Сколько их, как быстро двигаются, чем можно убить эту нечисть. Неплохо было бы поговорить с тем раненым, что видел их вживую.
Орчанка задумалась, принимая решение, но вскоре толкнула створку, распахивая дверь во всю ширину.
— Ну заходи, — она посторонилась. — Я не только расскажу, но и покажу кое-что, от чего тебе голову снесёт. Пойдем в ледник.
Лютер ещё раз сглотнул. При взгляде на мощную, но красивую фигуру женщины он на мгновение забыл, что перед ним орчанка. Взгляд его непроизвольно замер много ниже её косичек…
— Эй, мальчик. Идем!
Лютер тряхнул головой, отгоняя наваждение, а потом и вовсе отвёл глаза в сторону, когда Элара опустилась на колени перед небольшой дверью и, покопавшись с защёлкой, открыла её.
Витая каменная лестница вела в подвал дома, где, судя по запаху, орчанка хранила запасы еды. Лютер не раз слышал байки одногруппников, что орки жрут протухшее человеческое мясо, и теперь приготовился убедиться в этом лично. Её выражение «тебе голову снесёт» приобрело мрачноватый оттенок. Он положил руку на скольдер меча, в котором плескалось немного энергии, полученной после убийства лютоволка, и это немного успокоило. 
Далеко Элара проходить не стала. Едва ступени закончились, она посторонилась, вроде бы позволяя аскеру осмотреться.
Выскочивший из темноты полураздетый мертвец дёрнулся, клацнув зубами у самого лица Лютера, но тут же упал на пол. Как выяснилось позже, верёвка, связывающая его ноги, не давала существу с жёлтыми глазами отойти от стены дальше расстояния вытянутой руки.
— Какого хрена? — вскрикнул Лютер, отпрыгивая обратно на лестницу. Одним махом он оказался почти на самом верху, но, заметив, что орчанка спокойна, он остановился. — Ты почему не предупредила, что эта тварь тут?
— Хотела посмотреть на твою реакцию, аскер, — Элара невинно пожала плечами. Губы её растянулись в улыбке, и Лютеру стало ещё страшнее. — Я на то кольцо с крюком мясо обычно подвешиваю. Пришлось свалить мороженые туши в углу, а то этот пустоголовый готов всё сожрать. Ну и привязала я его, чтоб не носился из угла в угол, так что не бойся.
Орчанка глянула на потерявшего дар речи аскера и снова тихо засмеялась. При этом из груди её даже вырвался единичный негромкий рык.
— Очень смешно, — скривился Лютер и вернулся к распластавшемуся на земле ожившему мертвецу. Чудовище было жутким. Рваные раны, бледная, синюшная кожа.
— Пойдём в дом, гляжу, обморозился ты тут. Ледник ещё свежий, до зимы тут продукты будут храниться. Пойдём, травок заварю, поговорим, согреешься. Может, и придумаем вместе, как с этой заразой бороться.
— Конечно. Пойдём…те. 
Лютер поспешил за хозяйкой дома, не желая оставаться наедине с порождением тьмы. Раньше он почему-то и не думал, что, собственно, будет делать, если столкнётся лицом к лицу с некромантом и его прислужниками. Надеялся, что мастер Ксандерс к тому времени догонит его и сам решит эту проблему. 
— А почему вы думаете, что это зараза? Всё указывает на то, что тут дело рук некроманта. Я почти уверен, что это он использовал ритуалы отверженных и оживил мертвецов.
— Некроманта? Как бы не так! Этот человек ко мне пришёл ещё живым. Я зашила рану на его брюхе, напоила отваром. В бреду он и рассказал, что по дороге они с приятелем встретили, как ты говоришь, восставшего из могилы мертвеца. Не слишком расторопного. Голову бродячему покойнику бывалые воины отрубили легко, а вот дальше мертвецы полезли толпой. Уж не знаю подробностей, но стражник, что сейчас в подвале, как-то уцелел, а вот приятель его сгинул. К утру, правда, и этот помер, но тут не моя вина. Рана-то у него была не смертельная, я и хуже видала, а поди ж ты. Как глаза его стали золотом наливаться, я и решила привязать его в леднике. Потом уже крюк воткнула, чтоб не убежал. 
Лютер отпил заваренный травяной сбор из большой глиняной кружки. Он был поражён смелостью и находчивостью этой женщины. В одиночку связала мертвеца, теперь живёт с ним в одном доме. 
Напиток оказался в меру терпким и немного сладким. Лютер быстро согрелся и задумался над тем, что, собственно, видел.
Про некромантов он многое слышал, но чтобы вот так оживлять трупы на расстоянии, это нужно иметь просто невероятную силу. 
Лютер бросил подозрительный взгляд на Элару. Подкралась мысль, что всё вокруг подстроено, и эта орчанка может быть заодно с некромантом, но он быстро отогнал эту глупую идею. Элара жила тут не первый год, а компания некроманта оказалась в деревне совершенно случайно, и, по словам старосты с трактирщиком, они не задерживались в селении. 
— Ты что-то говорил про гнома? — Элара заметила, как глубоко задумался аскер, и решила узнать подробнее, что у того на уме.
— А? Да, отверженный. Он проходил недавно через вашу деревню. Думаю, что он и есть тот самый некромант. Но я сомневаюсь, что он так силён и смог оживить стражника, уже уйдя из деревни. Может, оставил какой-то тотем… Подожди. Значит, глаза мертвеца золотом сияли?
— Не то чтобы сияли, — поморщилась орчанка, — они как бы изнутри пожелтели. Вот почти как у тебя сейчас, только в разы сильнее. И у тебя глаза живые, а там мертвец был. Думаешь, стражник при жизни магом был?
— Сомнительно.
Лютер покачал головой и допил травяной отвар. Первое впечатление прошло, страх отступил, и сознание немного прояснилось. Даже усталость долгого дня, кажется, прошла.
— Это что за травки ты заварила? — он понюхал кружку, но в смешении запахов не уловил ни одного знакомого.
— Оценил? Рецепт моей бабки, — улыбнулась Элара, — помогает иногда… лучше думать.
— Я бы сказал, что улучшает концентрацию. Мне бы такой чай да в академии. Дашь потом рецепт? А сейчас пойдём ещё раз глянем на умертвие. Хочу кое-что проверить.
Орчанка с сомнением посмотрела на Лютера.
— Иди. Я за эти дни уже и нагляделась, и нанюхалась.
— А он точно хорошо привязан? А то я это…
— Боишься? — орчанка улыбнулась, вновь оголив клыки.
— Не то чтобы. Но он нам ещё нужен. На опыты, так сказать. Боюсь его изрубить в мелкие кусочки.
Лютер достал свой меч, положил его на край стола.
— Ладно, не бойся. Схожу я с тобой. Но спать вместе не будем, даже не упрашивай. Постелю тебе в зале, мальчик.
Выделив последнее слово, Элара снова улыбнулась.
— Да я как бы и не думал даже, — потупился Лютер, сообразив, что орчанка заметила тот взгляд, который он иногда бросал украдкой на её фигуристое тело. — Стой, а это что?
Грохот из-под пола оповестил, что мертвец всё-таки сорвался с удерживающей его веревки. Аскер, не задумываясь, подскочил к двери, за которой была лестница в подвал, и придавил её плечом. Тут же с другой стороны последовал глухой удар. Очень сильный, но дверь выдержала, лишь затрещала защёлка. 
— Может, ты его испепелишь или какие там у ваших магов самые сильные приемы? — Элара заметно занервничала, и улыбка мигом слетела с её чуть побледневшего лица.
— Не могу. Долго объяснять. Оружие дай.
Меч Лютера остался на столе, и дотянуться до него самому, не выпустив монстра из подвала, он не мог. 
— Подержи, я сейчас, — Элара бегом бросилась в соседнюю комнату. Лютер едва не выругался от такой наглости. Сердце бешено колотилось, а в дверь за спиной в очередной раз ударилось умертвие. Элара вернулась с широким двуручным мечом.
— От отца вот остался, — ответила она на удивленный и слегка шокированный взгляд аскера. — Открывай, я постараюсь срубить этого варкхала.
Лютер бросил короткий взгляд на свой меч, который так и лежал на столе.
— Ай, глэйд. Держи ты свой ножик.
Орчанка быстро метнулась к столу, перекинула Лютеру его клинок и вернулась на позицию напротив дверей из ледника. Замахнувшись, она замерла, и Лютер почувствовал ещё один, более существенный удар в доски за спиной. Мертвец, похоже, бил в дверь с разбегу, при этом делал всё в полной тишине.
— Открывай! — гаркнула Элара, и аскер отскочил, на ходу сплетая простейший щит.
Оживший труп вылетел из двери, словно кто-то хорошенько придал ускорение его безобразному телу. Лютер активировал следующее заклинание, и зрение переключилось на магическое восприятие. Он надеялся найти слабое место в теле мертвеца, но на мгновение ослеп, пораженный ярким свечением, которое исходило от монстра.
Элара махнула мечом, будто рубит дрова, и всего на мгновение поспешила. Тело умертвия пересекла глубокая рана, по инерции мертвец сделал ещё несколько шагов, проведя пальцами, пробороздил по платью и голой ноге орчанки, тут же отскочившей в сторону. Умертвие не успокоилось и попыталось встать.
Лютер лишь однажды видел такой яркий магический свет, и исходил он от бриллианта в жезле архимага академии. Камень всегда был полон скольдом под завязку, хранил в себе невероятно много силы, поэтому и ослеплял тех, кто смотрел на него с усилением взора. 
Мертвец ещё раз кинулся на орчанку, стремясь сомкнуть зубы на её шее. Даже Элара не удержалась от такого напора и упала. Монстр повалился сверху, пытаясь преодолеть щит, накинутый аскером в последний момент. 
Силы таяли, и, следуя наитию, Лютер протянул руки, крепко вцепившись в плечи монстра, попытался вытянуть из мертвеца энергию, как из скольдера, и перенаправить поток в плетение щита. На удивление, это легко получилось. Даже слишком легко.
Магический кокон вокруг орчанки полыхнул золотом, превратился в толстостенную броню, отбросив к стене живого мертвеца, а вместе с ним самого аскера.
Элара, перепугавшись до дрожи, ловко подскочила, в то время как мёртвый стражник вновь поднялся, направившись к ней. Не раздумывая ни секунды, орчанка всадила широкое лезвие меча прямо в раззявленную пасть твари. Жёлтые зубы противно клацнули по стали ещё пару раз, и труп свалился на пол. Лютер подполз к нему, не в силах преодолеть головокружение, опустил руку на холодную синюшную грудь, потянул остатки быстро растворяющейся в пространстве энергии. Кольцо почти заполнилось, скольдер в клинке вспыхнул немного ярче, а свечение вокруг ожившего мертвеца постепенно пропало.
— Чтоб тебя!
Лютер оттолкнул труп. Огромная часть скольда всё равно ушла впустую, буквально растворившись в воздухе. Вдобавок ко всему, орочий двуручник, которым Элара успокоила умертвие, как назло, не имел своего накопителя. А ведь большая часть энергии обычно оседает в накопителе оружия, которое забирает жизнь.
— Ты зачем наврал, что не можешь колдовать? — обиженно надулась орчанка. Вся её грозная спесь куда-то испарилась. — Был бы на мне такой щит с самого начала, я бы не переживала и при первом ударе подпустила бы тварь ближе. Могли закончить всё за пару секунд.
— И так неплохо вышло, — ответил аскер, продолжая осматривать труп. — Скажем так, я без скольдера не могу колдовать. В кольце оставалось совсем чуть-чуть энергии, потому и щит ты вначале не заметила, а он был. Но этот мертвец… Я, кажется, понял, почему он ожил. В нем было под завязку скольда. 
— Ты шутишь?! Откуда?
— Я сам ни йота не понял. Есть что-нибудь выпить?
Элара кивнула и в задумчивости ушла к шкафчикам, потирая ушибленное плечо.
Орчанка не стала выгонять аскера на улицу в ночное время и оставила его в своём доме. Уснуть после бурного на события вечера Лютер не смог даже после нескольких кружек крепкой перцовки. Тело стражника они хоть и скинули обратно в ледник, а после на всякий случай ещё и придавили дверь массивным столом, но разные мысли не давали покоя. Лежа на толстой шкуре неизвестного животного, он долго пытался вспомнить описания в книгах, рассказы преподавателей академии о давних событиях войны с отверженными, некромантах, магии смерти. Ничего даже отдалённо похожего на сегодняшние события он не слышал. Некроманты, конечно, поднимали умертвий, на то они и некроманты, но, чтобы умерший человек вдруг восстал и захотел мяса, когда самого некроманта уже и след простыл, о таком Лютер точно не слышал и не читал.
Жаль, что не удалось провести больше проверок. Кроме самого воскрешения, осталась куча неясных вопросов. Самый главный, что заботил сейчас Лютера, — это восстанавливается ли энергия в мертвеце после того, как отберёшь её часть. И если восстанавливается, то как быстро. Такое открытие не только перевернёт все магические устои, но и поможет решить конкретно его, Лютера, проблемы. И проблемы мастера Ксандерса тоже. Достаточно иметь под рукой одного-двух переполненных магической силой мертвецов, чтобы не ограничивать себя в использовании заклинаний. А если взять таких ходячих скольдеров десяток? А если целую деревню?
Лютер даже сел, уцепившись за новую мысль. 
«Вот что задумал некромант — стать самым сильным магом в Хромиусе! С таким ресурсом он сможет бросить вызов даже Мордреду, а потом отверженные захватят весь мир».
Кровать в доме была одна, поэтому Элара легла в соседней комнате, а гостю постелила шкуру прямо на пол в обеденном зале. Несмотря на то, что внизу был ледник, толстые полубрёвна пола и шкура хорошо сохраняли тепло.
Лютер с трудом сдержал порыв немедленно поделиться с Эларой своей новой догадкой. Он посмотрел на кольцо, приятно наполненное скольдом, и продолжил перекачивать в него энергию. Тонкая струйка, даже не ручеек, но уже утром кольцо будет совсем полным, и такого объема хватит на десяток-полтора простых заклинаний. А ещё есть меч, и в нем скольдер тоже светится скольдом.
Долгие размышления о некроманте, о возможных его планах и оживших мертвецах, что бегают толпой за своим хозяином, постепенно сменились кошмарами. 
В тревожном сне Лютер сам гонялся по Хосдуру, утопая по колено в грязи. Как и все вокруг, он пытался догнать некроманта, а за самим Лютером бежали ожившие мертвецы. Мертвецы гнались за Лютером и в то же время боялись отстать от некроманта. Иногда они обгоняли Лютера. А потом он вдруг понял, что сам, как безмозглый мертвец, преследует некроманта, и, возможно, он сам тоже оживший мертвец. Увидев со стороны свое бледное лицо с пустыми глазами, излучающими золотое сияние, Лютер проснулся.
В большое, затянутое мочевым пузырем броиля окно уже проникал солнечный свет. У очага что-то готовила Элара. Судя по запаху, она жарила мясо с какими-то овощами. Аромат был просто божественен и совсем не напоминал запах обгоревших трупов, что преследовал в последние дни. Лютер уже думал, что никогда не сможет есть жареное или запечённое мясо, но нет, в животе заурчало, а рот наполнился слюной.
— Как там этот мертвец, не шумел больше? — хриплым после пробуждения голосом спросил Лютер, протирая глаза.
— Да так же, как и ты. Лежит, вроде, не шевелится. Я мужикам сказала, после обеда придут, вынесут да закопают. Хорошо, что ты проснулся, теперь не перепутают. Садись к столу, поедим и будем в путь собираться.
Лютер потянулся, поднялся и с подозрением глянул на хозяйку дома.
— Собираться будем? Ты-то куда?
— Сон мне был, что нельзя тебя одного отпускать. Не справишься ты один, а если не справишься ты, то и нам всем вскорости край. Ты пойди умойся, пока я с готовкой закончу. Вернёшься, будем жаркое есть и обсудим, что нам теперь сделать предстоит.
Лютер вышел на свежий утренний воздух. Не сказать, чтобы он сильно возмутился намерением орчанки ехать с ним. Это моряки кричат, что женщина на корабле к беде. Такая женщина, как Элара, в случае чего может и сама из этой беды спасти. Он заметил у колодца молодого мальчишку-орка и поспешил к нему. Парень как раз набирал воду в деревянные ведра.
— С утром, диэрр аскер! — крикнул орчонок, расплывшись в улыбке, которая обнажила достаточно крупные клыки.
— С утром. Польёшь мне на руки?
— Конечно! Водичка у нас просто шикарная.
Шикарная вода в ведре оказалась просто ледяной, и Лютер сплёл заклинание нагрева. Потом ещё раз и ещё. Можно было влить силу из кольца и буквально вскипятить воду за одно плетение, но он не привык тратить больше энергии, чем мог пропустить через собственные меридианы. А когда вспомнил, что есть скольдер, вода уже согрелась настолько, что, кроме умывания, Лютер решил ещё и ополоснуться. 
Когда радостный аскер разделся до подштанников и вылил на себя ведро воды, только-только поднятой из колодца, зеленокожий орчонок затаил дыхание в предвкушении воплей городского человека, но сильно разочаровался. Аскер-гвардеец не стал кричать, а, напротив, был доволен, и от тела его пошел легкий пар. 
— Ох и впрямь хороша водица. Тёпленькая, — улыбнулся Лютер, окончательно расстроив молодого орка. 
— Элара говорит, что вы преследуете некроманта, поднявшего мертвецов в Хайкхуре? — спросил пацан, пока Лютер одевался. Кажется, он не испытывал перед аскером не то что страха, но и вообще не считал мага кем-то особенным. Это подкупало. Складывалось впечатление, что такой особенностью обладал не только молодой орк, а вообще все прежние жители Хосдурских земель. Встретить среди людей аскера тут куда проще, чем в Лиронии. 
Во-первых, самих людей на такой огромной территории меньше, во-вторых, Мордред собрал в свою армию множество свободных магов, так что даже молодые орки наверняка видели их не единожды. Да и не прививали коренным жителям Хосдура страх перед одарёнными. Орки, должно быть, больше опасались своих шаманов.
— Преследую, но пока не знаю, кто он — некромант или обычный преступник. Не говори, что и ты решил отправиться с нами в погоню.
— Не-е-ет, — орчонок весело рассмеялся, вновь оголив клыки. Таким зубам Лютер мог только позавидовать. — Я просто хотел сказать, что с тем наёмником орк был. Вы орка не убивайте, он хороший. Он меня мясом угостил.
— Странно, — Лютер нахмурился. — А сам наёмник, про него что можешь сказать? Он вроде как умертвие. Поднятый мертвец. Ты ничего подозрительного в том человеке не заметил?
— Какой же он мертвец, мертвецы не разговаривают, — рассмеялся мальчишка.
— Да ты, смотрю, знаток по ожившим мертвецам, — Лютер не смог устоять перед таким заразительным смехом и тоже улыбнулся. Вот ведь народ, проиграли войну, живут в рабстве, а туда же. — А этот наёмник, значит, говорил?
— Говорил. Командовал. Мне кажется, он у них главным и был.
— Ну ладно, спасибо за помощь.
— За спасибо орки не работают, — малец заговорщицки подмигнул, хватая ведра.
— А за что они работают? — не понял Лютер, уже погружённый в свои мысли. 
— Теперь за еду, — орк вздохнул, бросая вёдра в колодец. — За стол пригласите? Элара сегодня хороший кусок мяса взяла, наверняка вкусным обедом вас покормит.
— Ну пойдем, — не стал отнекиваться Лютер. Что он, хуже какого-то орка, который путешествует в компании с некромантом? Даже тот дал бедному мальчишке мяса. Да и Элара не должна быть против такой компании, всё-таки её сородич.
— Я тогда приду, как только воды броилям натаскаю.
С полными ведрами молодой орк бодро зашагал в сторону загона с животными, а Лютер вернулся в дом.
Элара уже переоделась для похода. В штанах и толстой кожаной куртке с меховыми накладками она стала ещё больше походить на орка-воина, какими их представлял себе Лютер до того, как прибыл в Хосдур. Вот только глубокое декольте выбивалось из образа и постоянно привлекало внимание.
Жаркóе действительно оказалось вкусным, на некоторое время в комнате повисло неловкое молчание.
— Я там мальчонку-орка пригласил перекусить, — опомнился Лютер, когда послышался звук открываемой калитки.
— Гарда, что ли? Ну ладно, — Элара удивилась такому жесту, но против ничего не сказала. — Тогда обсудим всё уже в дороге. Он мал, чтоб ещё и про восставших мертвецов узнать.
— Ну, про мал — это, конечно, ты шутишь, он почти с меня ростом, да и про мертвецов парнишка уже знает.
— Ты рассказал? — Элара вдруг сделалась грозной, отчего Лютер поспешил её успокоить.
— Нет, он уже всё знал, когда мы встретились у колодца.
— Значит, подслушивал в трактире. Ну я ему задам, когда придет.
В этот момент на свою беду на пороге появился довольный Гард, и, взглянув на его довольную клыкастую улыбку, Лютер мысленно пожелал парню удачи. 

Глава 18. Пригород Гортода. Родовой ламборд

Несмотря на ясную и сухую погоду, побег через лес выдался таким трудным, что уже к обеду Адаму хотелось упасть на влажный мох или прелую листву и лежать, наплевав на следующих по пятам стражей ветра. Грыгх умудрился прямо на бегу подбить из лука тощего зайца, а потом ещё и куропатку, так что на обед решили приготовить суп, вот только шансов дожить до этого обеда становилось всё меньше.
«Умереть от усталости, убегая от врага… Отец бы мной гордился», — усмехнулся Адам, сплюнув вязкую слюну, и сбавил ход. В боку закололо. 
— Не понимаю я этого Мордреда, — опять начал болтовню уставший Сэм, догнав диэрра. — Ведь всё у него было. И поддержка Лиронии, и эти ушастые помогали, а не носились отрядами убийц за девками. Даже совет Грандиона и тот выслал своих мастеров для починки доспехов и оружия. А что теперь?
— Теперь он верховный правитель собственного государства. Заметь, одного из самых больших по площади государств. Говорят, что Балбохар благословил его до ранга великого архимагистра, — как всегда развернуто ответила вполне себе бодрая Анариэль. Эльва умела ходить по лесу и берегла силы.
Адам не влезал в их болтовню, стараясь не сбить дыхание и удержаться от приступа кашля, который то и дело накрывал этим утром. Всей правды никто не знает, и причин, по которым Мордред порвал связь с Лиронией, тоже. А собирать сплетни — занятие недостойное воина.
— Что ещё за Балбохар? — удивился Сэм, такое имя он слышал впервые, хотя тема богов и различных пантеонов интересовала его с самого рождения.
— Бог войны, — проявил свою осведомленность Грыгх. — На арене красные люди молить его помочь.
— О помощи, — поправил орка гном. — Молили его о помощи. Ну раз Мордред такой благословенный, то почему в Хосдуре всем живется так хреново? 
— Не всем, — улыбнулась Анариэль и легко перепрыгнула через ствол поваленного дерева. — В больших городах многие люди живут не хуже, а иногда даже лучше, чем мои родичи. Да и дальние бароны вовсе не жалуются на свою жизнь.
— Так то люди и бароны, а мы? — гном полез следом. — А батраки, что умирают от голода, работая в полях за паршивый кров над головой?
— Ну ты ещё про орков скажи, — не выдержал Адам.
— Орки тоже жить хочут. Почему орк хуже гнома?
— И ты туда же, Грыгх? — на этот раз не смолчала Анариэль. — Вы же и так жили как животные до того, как пришли люди. Чего теперь жалуешься? Тебя никто не бьёт, не заставляет день и ночь играть дурацкие солдатские песни. Даже никто не пытается трахнуть. Сказал бы спасибо диэрру, что он не заковал тебя в ошейник.
— Хватит, Анариэль. Кстати, скоро прибудем в Гортод, стражники сильно удивятся, увидев доспешного орка. Ты бы накинул хоть капюшон, Грыгх.
— Хорошо, диэрр.
— Лучше нам оформить купчие в ваше владение, диэрр. Как будто мы ваши рабы, — подал идею Сэм.
— Вот ещё! — возмутилась Анариэль.
— Ну если ты такая умная, предложи что-нибудь свое.
Молчала лишь Ринаэль. Эльфийка ушла вперёд, прислушиваясь к природе вокруг, и не проронила ни слова за всё время, как снялись с ночевки.
Грыгх тащил основную часть поклажи, но Сэм всё равно то и дело отставал.
— А я считаю, что Мордред должен был больше уделять внимания простым людям, работающим на земле, и гномам. Налаживать отношения с Грандионом. Невозможно стать сильным государством без торговли и грамотной ресурсодобычи. Вот у нас как было…
Адам не стал дальше слушать рассказы гнома, потому что веры его словам осталось меньше, чем овса в сумках. Прибавил шагу, чтобы нагнать Ринаэль.
— Далеко до города?
— Через несколько часов будем у стены, — нехотя ответила эльфийка, поджав губы. — Я думаю, мы слишком сильно отдалились от тракта. Придется пройти вдоль городских стен до ворот. 
— Это даже хорошо. Отдашь нам золото, и разбежимся. Я не собираюсь провожать тебя до самой Эмиральдии.
— Мне нужно время, чтобы собрать такую сумму. Думаю, что хватит дней пять.
— Не пытайся обмануть меня. Ты же знаешь, что будет, если ты нарушишь клятву? 
— Не нарушу. На пятую ночь встретимся в «Кудлатой сове». Я принесу деньги, а сейчас угомонил бы ты свой зверинец. Всех птиц распугали. Не хочу нарваться на какого-нибудь хищника.
Адам кивнул. Хищники в лесах и правда водились, причём очень часто это были двуногие твари. Беглые орки, батраки, просто искатели удачи, прибывшие в Хосдур за наживой на одном из кораблей контрабандистов. И встреча с ними обычно заканчивалась большой кровью.
***
На зеленеющее поле молодой пшеницы, распаханное далеко за городской стеной, вышли сильно за полдень. До вторжения людей Гортод населяло порядка пятидесяти тысяч орков. Почти треть из них полегла в кровавых битвах, удобрив землю вокруг, но люди заняли места павших. Как голодные крысы, они тянулись в израненные, разграбленные города орков и тянули за собой рабов. Сейчас Гортод полон разномастной публики. 
Адам не был тут год и даже издали заметил, что за это время город ещё немного подрос. Свежие хижины теперь стояли ещё и за пределами высокой каменной стены, повсюду копошились люди, орки, броили и кони. Затеряться в таком муравейнике раньше-то было проще простого, не то что теперь.
— Я не доверяю ей, диэрр, — тихо произнес Сэм. — Мы рисковали жизнями, а она улизнет, затеряется в толпе горожан и не заплатит.
— Коротышка прав, — поддержал его идею Грыгх.
— Пусть оставит залог. Например, свой чудный плащ.
— Вот ещё! — фыркнула Ринаэль. — Мы, эльфы, в отличие от некоторых, всегда держим свое слово.
— Пусть идет, — согласился с рыжеволосой эльфийкой Адам. — Магичка поклялась на крови, а это надежней, чем их же банковский договор. К тому же все вместе мы до невозможности подозрительная компания. Мы встретимся с тобой через пять дней, как договорились. Видят боги, что свою часть сделки мы выполнили, и не в твоих интересах юлить.
Адам подождал, пока эльфийка отойдет достаточно далеко, после чего продолжил:
— С вами тоже разделимся. Мне сегодня в Гортоде делать нечего, а в предместье есть дела. Уверен, что найду, где переночевать. Сэм, сколько у нас денег?
— Эм, — замялся гном. Он вообще-то не собирался ни с кем делиться своими честно добытыми трофеями. В голове уже роились планы, куда потратить золото, чтобы преумножить его.
— Не думал же ты, что все двадцать семь кошелей, что мы собрали, это твоя добыча?
— Двадцать восемь, диэрр, — уточнила Анариэль. — Один толстый кошелек он стащил со стола в трактире, пока вы отвлекали деревенских идиотов.
— Сэм? — с нажимом произнес Адам.
— Да там в основном медь и немного серебра, — начал юлить гном.
Грыгх сбросил сумки на молодую траву.
— Считать, — уверенно сказал он, и Сэм поморщился. 
— Ладно, ладно. В целом у нас двести семьдесят три золотых, сорок лиронских серебряных и шестьдесят два коготка. Надо будет орочьи коготки обменять по нормальному курсу, а не у первого попавшегося торгаша.
Адам нахмурился. В обозе наверняка было спрятано куда как больше золота, жаль, что не получилось хорошо всё обыскать.
— Я пойду прогуляюсь до ближайшего кладбища, а вы валите уже в город, обменяйте деньги, купите припасы. Ждите меня в трактире «Кудлатая Сова». Снимите там комнату и не высовывайтесь без особой нужды.
— Грыгх в город не ходить, — возмутился орк.
— Удивительно, но в этот раз я согласен с нашим зверюгой. В городе без вашего присутствия нас быстро превратят в рабов. Или повесят на центральной площади, как беглых. Если я ещё, может, и сойду с деньгами за свободного мастера, то эти двое сразу бросаются в глаза.
Адам устало взглянул на колоритную троицу и выматерился, соглашаясь с тем, что мимо такой компании трудно пройти, не заинтересовавшись.
— Ладно, вначале идем в Виндер, это тут ближайшая деревушка, полчаса ходу. Там нужное мне кладбище. Потом вернемся в город и поищем место, где вы сможете жить и работать. Через пять дней получим деньги, всё поделим и разойдемся. Грыгх, бери сумки.
Адам прикинул, в какую сторону надо идти, чтобы попасть к ветерану Бьернольфу, и, дождавшись, пока орк взвалит на себя седельные сумки, пошел первым, огибая лужи и грязь.
— Почему вы не хотите взять нас с собой в герцогство, диэрр? — Анариэль быстро догнала его и задала главный вопрос, интересующий и остальных. Ей, конечно, хотелось узнать и про кладбище, и про то, как Адам связался с таким раздолбаем, как Сэм, ещё послушать, как они встретили и убили шамана в каком-то лесу, как диэрр расправился с предателем Харгом и что в итоге было в подземелье Хайкхура, но всё это волновало чуточку меньше, чем пошатнувшаяся возможность навсегда убраться из Хосдура. — Сэм бы занялся там своей любимой алхимией, я буду играть на скрипке вам и гостям трактира, который мы откроем на ваших землях. А Грыгх… Не знаю, может, следил бы за порядком в заведении. Грыгх, ты хочешь уехать в герцогство Буриоззи вместе с диэрром? — поинтересовалась Анариэль, глядя на орка большими зелёными глазами.
— Хочу ехать, — уверенно заявил тот.
— Вот и славно. Думаю, и ему нашлось бы место в вашем баронстве, диэрр.
— Хватит! Я не барон. Даже не наследный сын барона, — поморщился Адам, который устал повторять одно и то же. — Отец признал меня перед смертью, но ни баронства, ни титула не завещал. У меня три сестры, две из которых старше и наверняка уже выскочили замуж. Сомневаюсь, что после стольких лет моего отсутствия там будут рады видеть меня, а тем более вас…
— Я думал, что вы барон, — расстроился Сэм, у которого были просто грандиозные планы. Кроме производства мыла, он придумал несколько способов, как помочь диэрру разбогатеть, стать полезным, а сам смог бы продолжить эксперименты, но для всего этого надо убраться из Хосдура. 
— Нет, Сэм. И я говорил, чтоб ты не звал меня так. Из меня такой же барон, как из тебя кузнец или богатый купец. Кстати, почему бы вам всем также не убраться к себе на родину? Тебя-то, такого умного, точно заждались в Грандионе. 
— Нет, — Сэм помолчал. — Я и раньше был никому не нужен, а теперь, после смерти отца, вовсе не хочу возвращаться. Мне кажется, что в герцогстве Буриоззи всё равно получше, чем под горой, даже без собственного баронства. Мы поплывем с вами. Нас четверо, а это, можно сказать, уже команда. Думаю, мы найдём, чем заняться, чтобы заработать.
— Да, везде хорошо, где вас нет, Сэм. Чем заняться, вы найдёте и тут, — ответил Адам, понимая, что, скорее всего, для нелюдей в Хосдуре одна дорога — прямиком в рабство. Почему так не хотелось брать их с собой, Адам не мог ответить даже себе. Скорее всего, дело было в чёрной метке, что оставила на его груди смерть. Не хотелось никого напрасно обнадеживать, а постоянный кашель однозначно указывал на скорую кончину.
— А ты, мелкая, почему ты не хочешь на родину? — Адам заглянул в глаза эльфийке, отчего та смутилась. Щеки её чуть покраснели. 
— Не хочу об этом говорить, — тихо ответила Анариэль. — Никто не ждет меня там, диэрр. Этого достаточно.
— Как будто среди людей в Буриоззи нас с вами кто-то ждет, — вздохнул Адам, и дальше они шли молча. 
Вскоре увидели знакомую для Адама деревушку с небольшой рощицей кулумальдов на окраине. За ухоженной полоской этих красно-золотых деревьев начинался обычный дремучий бурелом и единственное в здешних краях гиблое болото. А сбоку от деревни раскинулось искомое кладбище. 
Обычно после больших сражений людям приходится сжигать трупы в этих землях, чтобы они не распространяли заразу и смрад. Но возле Гортода жизнь уже устоялась, и обряд погребения исполняют, как принято в Лиронии.
К паре сотен старых орочьих погребений, где зеленокожие хоронили самых знатных представителей городского племени, за последний год добавилась целая куча новых могил, а небольшая обитель, что когда-то стояла на самом краю кладбища, теперь оказалась в центре меж поминальных плит. В этом доме жил один из немногих старых знакомых Адама, которому он доверял и не боялся показаться на глаза. Священник с типичным для северян именем Бьернольф осел в этих краях больше десяти лет тому назад в разгар страшных сражений.
До того злополучного дня Бьернольф значился сотником, под началом которого служил, в том числе, сам Адам. В бою северянин всегда был суров и отважен, но потерял правую руку, а потом и глаз. Он стал не нужен армии до тех пор, пока маги Мордреда не научатся отращивать конечности. Поговаривают, что наработки в этом направлении уже есть, но до массового использования столь сильной магии далеко. Зато ветеран внезапно обрел веру. Веру в десяток богов людского пантеона, в душевный баланс и круговорот перерождений. 
Бьернольф осел возле деревушки Виндер, где жители быстро прониклись к северянину доверием, поставили для него дом, в котором он иногда читал проповеди, а чаще пил с мужиками, рассказывая им байки о военных походах.
Адам доверял Бьернольфу, если не как брату, то как командиру уж точно. Фамильный же меч и деньги спрятал сам, под полом пристройки, в которой хранились инструменты и прочий хлам. Чтобы не тревожить ветерана, говорить об этом ему не стал.
Адам постучал в запертую дверь. Хозяина дома не оказалось, но заходить и не требовалось. Адам без труда вскрыл пристройку, как и прежде закрывающуюся на простецкую защелку поворотом одной из досок, и быстро отыскал свой тайник. Завернутые в тряпье ножны с клинком и кошель выглядели так, будто и не прошло тех лет, что они хранились под полом. 
Нелюди ждали на улице. Гном с эльфийкой давно продолжили препираться о том, кому в Хосдуре жить хорошо, и сейчас это нервировало. В таких местах, как городское кладбище, Адам привык молчать. Не к месту вспомнились похороны отца, и радость от возвращения фамильного клинка быстро улетучилась.
— А я говорю, что нужно выращивать зерно, бобовые, свиней и вообще развивать сельские общины. Без зерна и скотоводства начнется голод, народ быстро свергнет правителя, который всё тратит на войну и железки, — почти кричала Анариэль.
— Ха! Знаешь, сколько зерна можно выменять на один хороший клинок? — горячился Сэм. — Нужны мастера, нужны производства, цеховые артели. В Хосдуре столько руды, столько богатства зарыто в земле. Да если приложить к этому руки, заинтересовать настоящих двернов, то можно такие механизмы и устройства соорудить, что со всех концов мира поползут твои селяне с просьбой обменять их бесполезное зерно на мотыги, сталь и механизмы. Грыгх, ты как думаешь, что важнее: зерно в полях или добыча железа с выплавкой стали?
— Одно и так же. Копаться в земле — грязь. Лучше броили в стадах. Но всё зря, — философски изрёк орк.
— Это ещё почему? — удивился Сэм.
— Броили быстрые, сильные. На них и в бой можно, и поле пахать, и руду возить. И съесть, когда совсем голод.
— Это мне понятно, ты ответь, почему всё зря?
— Придёт человек и начнёт топтать, сломать, убить всех. Нет смысла что-то делать.
— А, вон ты про что, — задумчиво почесал бороду Сэм. — Ну так вы сами виноваты, надо было развиваться, торговать, готовиться к нападению. Была бы у вас обученная и сильная армия, хорошие производства…
— Орки уметь воевать. И лить сталь уметь. Люди это не уметь. Зато люди много. Больше, чем стрел и копий.
— Тогда не стоило нападать на приграничье со своими набегами. Лучше было заключить союз с нами и эльфами против тех же людей, — не сдавался Сэм.
— Так, ну-ка притормози, — Адам вышел из пристройки, и все обернулись в его сторону. — Ты, Сэм, чему это нашего клыкастого учишь? С людьми воевать собрался?
Красивые ножны гномьей работы с магнитными фиксаторами клинка удобно разместились за спиной, и в случае острой необходимости родовой ламборд можно достать, пусть и не очень удобно это делать. Сам меч, рукоять которого теперь торчала из-за плеча, был слишком хорош, чтобы сражаться им против горстки плохо обученных врагов. Для обычных драк на поясе уже висел клинок покороче из паршивой стали.
— Ни в коем случае, диэрр. Люди — это прекрасный рынок сбыта. Людей много, им нужно много всякого. С людьми лучше дружить.
— Вот и я про то. Не знаю, как вам, а мне сейчас для нормальной жизни нужно как раз много всякого. Еда, помыться, чистая кровать и тряпьё. Предлагаю наведаться в город, отдохнуть, купить припасы и коней, раз уж вы решили тащиться со мной до порта. 
Все охотно закивали, кроме Сэма. Он бы и рад закупить всего да побольше, только вот денег жалко. Каждая монетка уже распределена.
Осмотрев свой маленький отряд, Адам тяжело вздохнул, после чего забрал у Грыгха одну из сумок. Зеленокожий хоть и был крепким малым, но то, что он нёс все запасы, включая основную часть трофеев, напомнило про рабское положение орков, от этого стало как-то не по себе. 
Вины за пролитую кровь Адам не чувствовал, всё-таки это была война. Война против Алояра, против кочевников и хорошо организованных бандитов, разоряющих и уничтожающих деревни приграничья. Теперь же, когда сильный враг, на деле оказавшийся достойным уважения, повержен, Адам не желал глумиться над орками. Он видел, что большинство из них не хотели войны. Особенно те, что жили не в степях, а в лесной местности и на побережье. Они хотели просто жить.
— А вы, диэрр, как считаете, что важно для правителя? — вновь взялся за своё Сэм после пары минут молчаливой ходьбы, и Адам тяжело вздохнул. Шагая меж могил со свежими надгробиями, он вдруг закашлялся.
Когда Сэм уже и не ждал ответа, Адам произнёс:
— Золото, Сэм. Если в казне есть достаточно золота, то правителю больше ничего не надо.
— Я не про это, — гном усмехнулся, приободрившись. — Что надо делать правителю, чтоб всем на его землях было жить хорошо? Чтоб простые горожане и деревенщины не хотели сбежать в другое государство.
— Отдать золото им? — предположил Адам. — Я не знаю, Сэм. Посмотри, где мы и где правители. Пусть Мордред сам решает, как расхлёбывать эту кашу, которую они заварили. Вы лучше думайте о том, как нам прожить эти пять дней без неприятностей, а потом убраться из таверны с деньгами.
— Думаете, эльфийка обманет?
— Думаю, что эльфы до сих пор сидят у нас на хвосте. Да и она клялась лишь в том, что заплатит. Ничего не помешает ей после этого организовать на нас нападение. Кто она вообще такая, Анариэль, ты не знаешь?
— Кто-то из горожан, — пожала плечами эльва. — Они все такие надменные, так что трудно сказать, кто она на самом деле. Поведение дочери самого простого мастера-ткача у них почти не отличается от поведения представительницы богатого рода. 
— Сомневаюсь, что за дочерью ткача будет охотиться отряд стражей ветра. Ладно, может быть, нам и не нужно этого знать, чтоб пожить подольше. Грыгх, накинь капюшон. Давайте посетим уже этот знаменитый трактир и как следует отдохнём.
***
Шумный пригород сменили не менее шумные улицы городской окраины. Гвардейцы у ворот не стали тщательно выяснять, что за личности прибыли с Адамом в город. Они просто записали вымышленные имена и сумму уплаченного взноса в большую книгу, выдали расписку, по которой наёмник и его спутники имели право дойти с оружием до трактира. Там они должны были оставить клинки и топоры на хранение в снятой комнате, а на улицах города разрешалось появляться только с короткими кинжалами, длинной не более пары ладоней, или вообще без оружия. 
— Такие правила, — пожал плечами стражник. — Время я указал вам точное, так что есть ещё два часа, чтобы добраться до трактира, где вы сможете оставить своё оружие. Не переживайте, гвардейцы следят за порядком. Тех, кто нарушит это правило, ждёт немаленький штраф, а то и застенки. 
— Хорошо, — согласился Адам и поспешил отойти от стола, к которому уже выстроилась целая очередь. 
Найти нужный трактир, не имея проводника, оказалось нетривиальной задачей. По пути Сэм то и дело подходил к торговцам различным товаром, расспрашивая дорогу и прицениваясь, пока не заключил, что в Гортоде всё как в столице. Цены высокие, качество товаров низкое, а люди жадные и в большинстве своём глупее пещерных баргов.
Анариэль имела неосторожность поинтересоваться, что это за барги такие, и оставшуюся часть дороги гном воодушевленно рассказывал, как его подгорный народ охотится на страшных чудищ, как чешуйчатые медведеобразные монстры пожирают зазевавшихся бродяг и какие отличные ингредиенты можно добыть из туши каждого барга, если такую тушу удаётся заполучить в подземелье.
Пустой трактир с названием «Кудлатая сова» выглядел прилично не только снаружи, но и внутри. Узнав цену за постой, Адам понял, почему тут так тихо и чисто.
— Диэрр, у нас ещё около часа, чтобы найти другое место. Четыре золотых за две комнаты — это грабёж, — начал было гном, но Анариэль его остановила.
— Нам нужно три комнаты. И мне тоже нужна ванна, — заявила она, пригладив свои серые волосы. — Вычтите плату из моей доли.
— Какой ещё доли? Ты же ничего не делала, ты вообще не участвовала в сражениях, когда мы с диэрром рисковали жизнью, спасая эту рыжую, а потом и тебя. Это ты ещё должна нам приплатить за освобождение. Иди работай.
— Хватит, Сэм. Если хочешь, можешь спать с ней в одной комнате. Но мне нужен покой, — попытался успокоить разошедшегося коротышку Адам.
— Да мне без разницы, — покраснев, буркнул разом сдувшийся гном. — Если уж на то пошло, нам вообще всем надо спать в одной комнате. Вдруг стражи найдут нас, тогда лучше не разделяться.
Анариэль фыркнула:
— Я тогда лучше совсем спать не буду.
— Вот и отлично. Значит так. Сэм, снимаем две комнаты. Вы пока в одной комнате с Грыгхом. Ваша очередь дежурить после двух ночи, я подниму кого-то из вас. Анариэль, брось пока свои вещи в мою комнату и возвращайся в зал. Закажи себе еды и жди гостей. Думаю, что сейчас самое безопасное время, но если явятся стражи или другие неприятности, буди нас. Если же всё будет тихо, то ближе к ночи я тебя сменю на посту. И лучшая в заведении комната с ванной и кроватью всю дальнейшую ночь будет в твоем распоряжении.
Адам расплатился из своего кошелька сразу за две комнаты на втором этаже, заказал ужин прямо наверх, и золотой пришлось накинуть за большую бадью с горячей водой. Оно того стоило.
***
Чёрная метка на груди росла. Ей было уже мало места поверх отвратительного шрама и вокруг него, страшные узловатые щупальца протянулись на ребра, на бока и к шее. Толстые иссиня-черные линии шли от основного образования и имели множество ответвлений, как ветки дерева, как паутина, как смертельно опасная зараза.
— Зараза, — выдохнул Адам.
Еще немного, и эту дрянь не удастся спрятать под одеждой. А может быть, и не придется прятать, потому что она убьет его. Тут нужен хороший лекарь, но они дерут чертовски дорого. Быть может, с деньгами от Ринаэль удастся заплатить одному из местных одаренных.
Дверь тихонько скрипнула, и Адам дёрнулся, расплёскивая воду.
— Диэрр, я только возьму свою скрипку и сразу уйду. Если вам не надо потереть спину, — забежала в комнату Анариэль, но тут же остановилась, замолчала, в упор глядя на страшное пятно на груди Адама.
— Ну чего замерла? — хмуро выпалил он. — Бери свою скрипку и проваливай. Я сам потру себе, где надо. Или крикну, чтоб служанки помогли, ты же не прислуга.
— Но…
— Вали, я сказал.
Анариэль с трудом кивнула, метнулась к сваленным в углу вещам и, выхватив из них футляр со скрипкой, прошмыгнула обратно в дверь.
Адам тихо выругался, погружаясь в воду по шею. Теперь его точно будут расспрашивать, а как отвечать, если он и сам не знает, что это за зараза.

Глава 19. Где-то на границе земель Торелли. Поседей на дорожку

Лютер привстал в стременах, пропуская по телу малое плетение восстановления. В отличие от большого полноценного заклинания восстановления, выполнить которое ему пока было не под силу, это плетение не лечило, но усталость снимало хорошо и сейчас было очень кстати. Все косточки уже болели от верховой езды, а прошло всего каких-то три часа с момента, как они с Эларой покинули деревню. 
— Ну что, сделаем привал? — с ехидной улыбкой поинтересовалась травница, глядя на муки аскера, и притормозила своего броиля. Выносливые монстры, внешне напоминающие буйволов, двигались чуть медленнее лошадей, скорее всего, из-за своей огромной массы, но могли везти гораздо более тяжелый груз. 
— Да, пожалуй, — Лютер с радостью свернул с дороги к чахлой рощице, на краю которой виднелось старое костровище. — И кто бы мог подумать, что ваши броили совсем не боятся магов. Нужно рассказать об этом мастеру Ксандерсу, и не придётся больше ходить пешком.
Измученный аскер был доволен новым открытием, на что Элара лишь улыбнулась, похлопав своего броиля по мощной шее. 
— Главное — не забывать кормить их. Они как настоящие орки, сильные, могучие и никого не боятся.
— Ну да, — Лютер тоже улыбнулся, что тут же заметила травница.
— Чего это ты лыбишься, хочешь сказать что-то против?
— Почему? Всё так, — он попытался отмахнуться, но Элара не унималась.
— Нет, ты скажи. Что, по-твоему, орки трусливы? Думаешь, орки боятся ваших аскеров?
— Нет, конечно. Да и где им успеть испугаться при встрече с настоящим боевым аскером...
— То есть, по-твоему, мы тупые? — орчанка подбоченилась и, оскалив клыки, неотрывно глядела Лютеру в глаза.
— Просто настоящие опытные аскеры действуют настолько быстро, что… что никто не успел бы испугаться, — попытался примириться он, в очередной раз убеждаясь, насколько орки вспыльчивы. Они могут затеять спор на ровном месте.
— Да ладно, брось болтать о том, во что сам не веришь. У наших шаманов есть техники, которые срабатывают мгновенно. И артефакты наши в разы быстрее, чем все эти штучки. Пока аскер машет руками, чтобы сделать хоть что-то, шаман разорвет его на куски.
— Аскеры не машут руками, — Лютер разжевал кусок вяленого мяса и запил его водой из фляжки. Вкус был так себе, но утолить голод соленые кусочки помогали хорошо. Скидав в костёр ветки, он подпалил их магическим огоньком и присел на траву. Элара не унималась.
— Ну а вот так они делают, это что? — она смешно взмахнула руками и неожиданно исполнила плетение огненного шторма, кажется, второй ступени. Может, в нём и были неточности, Лютер и сам в свое время не успел отточить применение этого навыка до автоматизма, потому что собственной энергии на использование всё равно не хватало. Но это точно было то самое плетение. Да и отследить все движения орчанки он не смог, потому что был не готов. Просто не ожидал такого от деревенской травницы. Хорошо ещё, что её источник абсолютно закрыт, как у любого обычного человека, не обладающего даром, иначе вместо рощицы среди полей ржи вокруг в момент осталось бы только пепелище. И от самого Лютера тоже.
— Это что сейчас ты сделала? — вскочил он на ноги.
Элара пожала плечами, словно не произошло ничего интересного.
— Так ваши аскеры делают, — она тоже разжевала горстку мяса и продолжила, — нашим шаманам не требуется столько движений, они используют заранее приготовленные руны и атакуют почти мгновенно.
Орчанка вскинула руку, будто желает снести голову Лютера, и парень отшатнулся. Теперь он ожидал от травницы чего угодно, но ничего не произошло.
— Дурацкая шутка. Где ты выучила плетение шторма? Не заговаривай мне зубы.
Ситуация выходила из-под контроля. Лютер с самого начала удивился, что деревенская целительница смогла помочь человеку с разрезанным брюхом, а потом решила ехать с незнакомым аскером в смертельно опасное место. Это было странно и подозрительно, но вот её прокол со знанием магических плетений и вовсе в историю простой травницы не укладывался.
— Да видела однажды, как боевой аскер выжег целую деревню. Он как раз вот так и махал руками, пока не лишился сил.
— Однажды? Ты врешь! Этому плетению учат на третьем курсе академии. Оно одно из самых мощных из огненной стихии, и просто так его не запомнить. Ну-ка, повтори его ещё раз.
Элара хмыкнула и ещё раз без запинки начертила в воздухе сложное плетение. Теперь Лютер заметил три небольших огреха в её исполнении, но даже самый отстающий выпускник академии легко узнал бы в её излишне дерганных взмахах призыв огненного шторма.
— Говоришь, что видела его единожды?
— Да почему же? — Элара и впрямь начинала заводиться. — Тот аскер успел раз десять изобразить вздымающиеся волны, бьющиеся о скалы, прежде чем прошел от южного края Хайкхура до северного. Всю нашу деревню сжег.
— Раз десять? Это был сильный аскер, мало кто смог бы столько раз использовать плетение второй ступени даже со скольдерами. Вообще-то лично мне понадобилось больше двух недель тренировок, чтобы единственный раз повторить плетение верно. А ты запомнила практически точно, лишь десять раз увидев его издали? А вот такое сможешь повторить?
Лютер зацепил энергию из источника и потянул её, сплетая легкий ажурный узор восстановления, применив магию на себя. Боль в пояснице и ниже тут же отступила.
— А я всё думала, чего это ты блох ловишь, да ещё так странно, от груди к плечу, а потом вот так дальше. Это, оказывается, тоже ваш шаманизм был?
— Шаманизм, шаманизм. Повторить сможешь?
Элара взмахнула руками и опять дёргаными, чуть более резкими, чем того требует академия, движениями повторила малое плетение восстановления сил. Лютер выругался из-за своей тупости.
Надо же было полагать, что если Элара знает боевое заклинание второй ступени, то и начальное восстановление ей известно. Так и не поймёшь, знала она его заранее или повторила, увидев сейчас впервые. Мог ведь спросить что-то такое, чтобы точно определить, у нее отличная память или орчанка скрывает больше, чем говорит.
Лютер ещё раз взглянул на внутренний мир травницы. Источник продолжал мерцать, разгоняя крупицы скольда в кровь, а широкие меридианы купировались, не доходя до него нескольких сантиметров.
— Невероятно. Такое сможешь повторить?
Он намеренно выбрал очередное простое плетение, которое ученики первого курса учат одним из первых, — абсолютная защита от комаров. Но добавил в него пару сложных штрихов подчинения. При таком исполнении комары, наоборот, должны были бы слететься со всей округи на того, кто плетение применит.
Элара с легкостью повторила и эту смесь двух техник, даже не запнувшись.
— Ну хорошо, всё понятно, — на самом деле Лютер ничего не понимал, но придумать более надежный способ проверки не смог. Всё действительно выглядело так, будто Элара легко запоминает плетения буквально с первого взгляда на их исполнение. Про таких уникумов даже в учебниках не писали.
— Так вот, нашим шаманам это всё не требуется. Они пишут руны, наполняют их силой и потом активируют в нужный момент. Это в разы быстрей.
— Сильным аскерам тоже не нужно изображать плетение, достаточно мысленно его визуализировать.
— И много у вас таких аскеров?
— Не много. Вот я сказал «визуализировать», а ты даже не переспросила, что значит это слово. Откуда травнице из Хосдура знать его? Ты не хочешь рассказать мне, кто ты на самом деле и зачем отправилась со мной в опасную дорогу?
Лютер зачерпнул немного силы из кольца, попытался ментально воздействовать на Элару, чтоб ей захотелось во всем сознаться.
— Я травница, но не тупица. Ты же сказал мысленно, а значит, это быстро. Наверно, достаточно представить, что машешь руками. Визализировать или нет — это не важно. Ты всегда такой подозрительный?
— Вовсе нет, — Лютер смутился. Плетение откровения, как обычно, не сработало, попусту истратив скольд, но попытаться стоило. — Так-то я вообще просто душка, но ты… Ты действительно странная. Если бы в прошлой жизни ты меньше грешила, то, скорее всего, была бы сейчас человеком. Я уверен, что у тебя были бы невероятные магические способности.
Элара нагло рассмеялась.
— Ох, какая досада, — она притворно всплеснула руками и шлепнула себя по бедрам.  —  Думаешь, все хотят быть людьми? Это бред! Вы слабые неженки, вы не можете постоять за себя. Вы не умеете выживать. Только плодитесь, как торжикские тараканы, и постоянно думаете об этом. Да не глазей так. Думаешь, я не вижу, как ты и другие мужики пялитесь даже на меня? На особь другого рода. Вы, как шакалы, пришли в Хосдур, когда мы его почти покорили. Заняли наши земли, убили много мужчин, а теперь пользуетесь нами. Но мы не скот. Мы…
— Согласен, — перебил распалившуюся орчанку Лютер. — Странно, что при таких речах на тебе до сих пор нет рабского ошейника.
Он присел обратно и подбросил в костёр пару веток. Клинок при этом положил рядом. На всякий случай.
— Это тоже из-за вашей слабости. Вы вечно ломаетесь, ранитесь или болеете. — Элара присела рядом. — Я нужна Норбану, так как ваши лекари стоят слишком дорого и селятся только в городах.
— Я поговорю с ним. Возможно, с твоими способностями к запоминанию плетений в другом деле ты сможешь принести больше пользы, чем залечивая батраков в захудалой деревне, — Лютер вернулся к еде, и Элара замолчала.
Так же молча они закончили с привалом и, взобравшись на броилей, продолжили свой путь. 
Первого мертвяка Лютер заметил спустя полтора часа, вышло это совершенно случайно. Он в очередной раз решил свериться со следом некроманта, активировал взор и заметил, как в чаще мелькнул яркий силуэт. Оживший мертвец так же, как и прошлый, сиял от переполнявшей его тело энергии.
— Стой. Похоже, мы нашли одного.
Лютер спрыгнул с броиля раньше, чем животное смогло затормозить, и, не оборачиваясь на орчанку, лёгким бегом направился в чащу. Он боялся, что восставший уйдет, но напрасно.
Согнувшись над телом крупного кабана, мертвец чавкал, пожирая сырое мясо. Этот оживший труп раньше принадлежал взрослому орку, и удивительно, как такая медленная, относительно слабая тварь смогла завалить матёрого кабана. Лишь когда удалось разглядеть предмет трапезы получше, Лютера замутило и в конце концов вывернуло содержимое его желудка наизнанку.
Смрад, который расползался по округе, источал не сам поднятый мертвец, а именно кабан. Хотя от умертвия наверняка тоже воняло, но не так сильно, как от гнилого мяса полуразложившегося животного. Кабан явно умер давно и долго лежал в тени, прежде чем попался под ноги воскресшему орку.
— Глэйд, мы опоздали, — Элара почти беззвучно подкралась к Лютеру и старалась шептать очень тихо, но маг вздрогнул.
— Напугала! — зашипел он. — Куда опоздали? Трапеза в самом разгаре. Если бы он загрыз кого-то из людей или хотя бы орка, то да, могла бы сожалеть, а так…
— Этот мертвец и есть Харг. Староста Северного Хайкхура. Думаю, что если даже он мертв, то остальные и подавно. Этот гад был при жизни таким хитрым, что наверняка умер последним. Из любой тяготы выворачивался, как скользкий гном.
— Технически, он скорее жив, чем мертв, — заметил Лютер, неотрывно глядя на зарево, которым светился Харг. — Но ты права. Нам придется упокоить его одним из первых, если ты не против. Только не спеши.
Лютер с тихим шорохом вынул меч из ножен.
— Я согласна. Он уже точно не тот, что был прежде. Хотя и прежде мне не нравился. Мёртвые должны быть мертвы и преданы богам через сожжение. Сможешь издалека его сжечь? Я видела, как ты подпалил костёр.
Лютер отрицательно покачал головой. Сжечь-то он мог попытаться, но тогда останется без запаса скольда, которого за время путешествия накопил уже несколько йот. К тому же энергия, что переполняет мертвеца, просто уйдет впустую.
— Фу, мерзость. Ты что, извращенец?
— Дура? Иначе никак не собрать весь скольд. Пошли!
Лютер старался не шуметь. Он обошел занятого делом мертвеца, оказавшись вне зоны видимости, и начал плести щит вокруг орчанки.
— Эй, Харг, приятель. Что ты тут делаешь?
Элара крикнула раньше, чем Лютер успел подготовиться. Защитный кокон на бесстрашную травницу пришлось бросить уже на бегу. Энергия из кольца перетекла в плетение легко, и Лютеру показалось, что его меридианы стали чуть шире за последние дни.
Мертвец дёрнулся, вскинул голову на крик орчанки, после чего, утробно зарычав, двинулся на свою давнюю знакомую, будто тоже узнал её и хочет обнять. Наверное, свежее мясо ему было больше по вкусу, чем гнилая тухлятина.
— Только не убивай его, — ещё раз предупредил Лютер.
Мертвецу оставалось пройти пару шагов до девушки, когда молодой аскер всё-таки догнал и обхватил его холодную шею руками. Харг чуть замедлился, но продолжал идти, а Элара попятилась.
— Лютер, сделай что-нибудь! — тревожным голосом попросила она.
— Я пытаюсь.
Энергия вновь заполнила скольдер в кольце, полилась в клинок, но слишком медленно. Пришлось перенаправить часть на щит. Аккуратно, чтобы не получилось как в прошлый раз. Под кожей начало жечь, меридианы грелись от такого потока, но и свечение, которым мертвец озарял округу, померкло. Недостаточно для того, чтобы восставший после смерти орк успокоился.
Лютер не ощущал опасности, он ликовал. Столько энергии, столько возможностей, за которые никого не надо убивать или превращать в раба. А главное, его меридианы точно получат отличную встряску. Энергия сама перетекает в плетения, усиливая их и выводя на новую ступень.
— Руби ему ноги! — улыбаясь как ненормальный, скомандовал Лютер, оторвавшись от шеи мертвеца, и первым ударил клинком в бедро орка.
Не так-то просто оказалось перерубить толстые кости. У травницы дело шло лучше. Уже с третьего удара она отсекла левую ногу мертвеца в суставе, и бывший староста завалился на бок, безнадёжно пытаясь встать.
— Глэйд, Лютер! Почему мы просто не прикончим тварь? Ты же можешь забрать всю энергию, и он перестанет мучиться. Или давай я отрублю ему голову, это должно помочь.
— Думаешь, он единственный? Сдаётся мне, мы ещё встретим много таких тварей. Нужно узнать о противнике как можно больше, пока есть возможность.
— Да что ты хочешь узнать? — орчанка сорвалась, с ненавистью пнула умертвие по спине. Харг извернулся, попытался схватить её за ногу, и пришлось отскочить.
Лютер зажег на ладони большой огненный шар, сунул его под нос мертвецу, от чего Харг зашипел, отшатнулся и попытался ползти в другую сторону, позабыв про возможную добычу.
— Например, вот это. Они боятся огня, как все хоть немного разумные существа. Значит, толика разума или инстинкт самосохранения в них есть.
Лютер встал и со всей силы рубанул по болтающейся ноге монстра. Она окончательно отделилась, оставшись на месте, а мертвец пополз дальше, даже чуточку ускорившись.
— А боли они, видимо, не чувствуют совсем, — закончил умозаключение аскер.
— Мне больше интересно, как передаётся эта зараза, — всё сильнее нервничала Элара. — Вот, например, кабан, которого Харг погрыз, он теперь тоже оживёт? Я слышала легенды, что в те дни, когда орки впервые появились в Хосдуре, повсюду тут бродили не только страшные монстры, но и такие вот умертвия животных. Стоило попасть к ним в лапы, и ты тоже становился ожившим трупом. От укуса, рваной раны или просто съев их отравленное мясо, можно было умереть и восстать уже иным.
В душе Лютера наконец-то шевельнулся страх. Жажда скольда улетучилась, и он резко обернулся, активируя плетение магического взора, но кабан лежал недвижим. Ни капли энергии в его мёртвом протухшем теле не осталось.
— Сейчас кабан полностью мёртв. Давай заночуем тут и подождём. Только завернём Харга в тряпку и свяжем ремнями, чтоб не уполз никуда. И да, жрать его мясо я не буду, даже чтоб проверить твою странную теорию. Если хочешь, сама займись этим.
Аскер снял со своей сумки свёрток ткани, покрытый орочьими рунами, что нашёл в пещере, развернул его, и Элара выругалась.
— Глэйд, Лютер! Откуда у тебя это? — Орчанка пропустила подначку про каннибализм мимо ушей. — Что ты ещё скрываешь от меня, аскер? Может, у тебя есть и другие артефакты моего народа? Бездонный бочонок, например, или амулет искажённого восприятия?
— Нет. А ты знаешь, что это был за артефакт? — заинтересовался Лютер, глядя на ткань. Закончить бы рунический рисунок и как-то использовать его, но пока не до того.
— Могу только предположить. Это что-то очень древнее и теперь нерабочее, но если сделать из этого плащ, а потом попросить какого-нибудь шамана восстановить руны… 
— Ну отлично. Шамана с нами в этот раз нет, так что давай тогда завернём в этот будущий плащ твоего приятеля и начнём обустраивать место для ночлега. Мне ещё нужно установить защитный периметр, а это небыстро. Благо что энергии теперь достаточно. Восстановлением артефакта займёмся в следующий раз.
— Броилей тогда нужно расседлать, — согласилась Элара и ещё раз пнула Харга, который опять к ней подполз. Лютер накинул тряпку на тело мертвеца, от чего тот начал извиваться ещё сильнее. Пришлось хорошо постараться, чтобы вдвоём связать его, но в конце концов всё получилось.
***
Вечерний лес шелестел на ветру молодой листвой, и безоблачное небо обещало, что ночь пройдет без дождя. Зато стало холодать. Лютер вспомнил плетение сигнальной нити, которое изучали на втором курсе в академии, и решил, что сейчас оно будет очень кстати. Таким пользуются аскеры в реальных боевых условиях, так что оно входит в обязательный курс, хоть и требует достаточно много сил для своего поддержания.
Он подошел к одной из берёз, направил на ствол тончайшее плетение, чтобы закрепиться. Вензель с красивой буквой «Л» вспыхнул, ударившись о кору, и оставил видимый не только в магическом зрении отпечаток-клеймо. Именно от него Лютер потянул золотистую нить, сплетая энергию в сигнальный шнур. Тут узость его меридиан была даже преимуществом, ведь сигнальная нить всегда получалась тоньше, чем у других, а значит, её сложнее заметить. Зато напитать скольдом маяки, которые приходится оставлять каждые десять метров для закрепления, Лютеру никогда не удавалось в полной мере. Сделанный с помощью внутреннего запаса магических сил периметр обычно требовал у него подпитки каждые полчаса. Если ты несёшь караул в армии и тебя через какое-то время сменит другой аскер, то это, наверно, даже нормально, но если других магов поблизости нет, и ты один в отряде способен выставить охранный периметр? Аскерам иногда тоже хочется выспаться и отдохнуть.
Сейчас Лютер не экономил энергию. Он зачерпнул её из скольдера в клинке и щедро напитал отметины на берёзах. Теперь, если хоть одно живое существо сунется на поляну, он узнает место прорыва периметра и успеет подготовиться к нападению. На мертвецов тоже, по идее, должно сработать, Лютер надеялся на это.
Как только закончил запитывать систему и исполнил финальное плетение, за спиной, уже внутри охранного периметра, послышался шорох. Хорошо, что клинок был как раз в руках, Лютер поспешно развернулся и встретился взглядом с орчанкой. В густом полумраке её оскал выглядел устрашающе. Двигалась травница так тихо, что это опять же не вязалось с её крупной фигурой и огородиком возле дома. С такими умениями ходить по лесу для нее должно быть детской забавой. Зачем тогда выращивать травы у дома?
— Ты чего тут делаешь? — недовольно спросил Лютер, продолжая держать в руке меч.
— Пришла проверить, не случилось ли с тобой чего. Ты почему так долго?
— Решил сделать всё как полагается. Двойной контур с питанием на восемь часов. Узловые точки каждые десять метров. Думаешь, это быстро? А, бесы, ты же понятия не имеешь, что это вообще такое. Ведь так?
Элара неопределенно пожала плечами, махнув рукой в сторону костра.
— Ваши аскеры все медленные, я же говорила. Идем к огню, ужин готов.

        
      
Элара старалась. Она так сильно сдобрила кашу соленым мясом, что казалось, будто бы крупинки соли скрипели на зубах.
— Не пей так много воды, — нахмурившись, прорычала орчанка, — до деревни ещё далеко, а найти в этих землях чистый источник теперь задача непосильная. Разве что ты применишь свою магию.
— Я могу очистить воду, — согласно кивнул Лютер, — но твоё варево без воды невозможно есть, уж прости.
— Тогда утром готовишь ты, — Элара, кажется, обиделась. — До того, как отправимся в Хайкхур, заедем на источник, и ты его почистишь. После вторжения там всё заросло, посмотрим, как тебе это понравится. 
Лютер согласно кивнул и зачерпнул остатки каши, бросив её рядом с мордой мертвеца. Тварь, в которую превратился староста деревни Харг, принюхалась, ткнулась в субстанцию мордой, выуживая мясо, но, резко зарычав, отвернулась.
— Хочешь сказать, что даже этот монстр не хочет есть мою кашу? — окончательно разозлилась Элара.
— Вовсе нет. Мне надо было проверить, едят ли они вообще нормальную человеческую пищу. Запас энергии в его внутреннем источнике не вырос с тех пор, как я забрал её часть. Значит, сама по себе энергия либо не восстанавливается, либо делает это слишком медленно. Мне бы хотелось, чтоб он восстановился быстрее. Может, ему, как и людям, надо хорошо питаться для этого?
— Не знаю. Мясо в подполе стражник жрал за милую душу. Да и Харг вот кабаном не брезговал.
— Что касается души, тут вопрос тоже открытый, — Лютер опять задумался и озвучил предположения. — После смерти явно прошло несколько дней, и душа уже должна была отправиться на суд к Астрелии, а может быть, даже на перерождение. Сомневаюсь, что некромант смог вернуть душу в это тело. Да и зачем ему это? Но ты права, дай ему кусок мяса без каши. Может, это сработает.
Брошенный прямо в морду твари тонкий ломтик соленого конского мяса прилип к загнивающей, покрытой язвами щеке и внезапно зашипел. Тварь усиленно дергалась, хотя раньше боли вроде бы и не чувствовала. Лютер решил помочь Харгу сбросить прилипшее мясо. Он взял длинную ветку и попробовал смахнуть солонину, но не тут-то было. Кусок словно пригорел ко дну стальной сковороды и оторвался в конце концов только вместе с кожей. Что странно, тварь сразу же затихла.
— Что за бесовщина? — Лютер вытер испарину со лба. 
— Кажется, это соль так действует на него. — Элара пошарила в мешке, где хранилось мясо, со дна наскребла щепотку соли и посыпала прямо на лицо Харга, туда, где кожа ещё была цела. Реакция получилась быстротечной, и вскоре вздувшиеся волдыри начали лопаться, расплёскивая вокруг белёсую жижу, а сам мертвец вновь задёргался.
«А вдруг он и правда с душой и почувствовал боль?» — мелькнула мысль, после которой Лютер плеснул остатками воды на место раны. Шипение медленно угасло.
— Мерзость. Давай убьем его, — предложила Элара, но Лютер отверг эту идею.
— Нет. Утром убьем, если ничего не изменится. Сейчас я заберу у него энергию, почти всю. Если утром он ничуть не заполнит источник, тогда я сам его прикончу. Ты слышал, Харг? Постарайся уж не подвести меня.
Лютер посмотрел в пустые, едва светящиеся глаза живого мертвеца, но тот даже не моргнул.

Глава 20. Северный Хайкхур. Разбитые надежды

Чуда, на которое так надеялся Лютер, конечно же, не произошло.
Мертвец, закутанный в орочий стяг с белыми рунами, продолжал тихонько извиваться даже утром, но энергии в его источнике не прибавилось ни йота.
— Расстроил ты меня, Харг, — тяжело вздохнул Лютер, присев рядом с подопытным, и одним касанием забрал ту искру, что дарила иллюзию жизни телу орка. Все скольдеры к этому моменту уже были заполнены, а тратить даже такую небольшую частичку магических сил на создание чего-то бесполезного не хотелось. Пришлось направить её через меридианы в свой внутренний источник, и тот легко принял дар, хотя и до этого выглядел полным. Меридианы пропустили поток скольда внутрь с удивительно высокой скоростью.
— Ну долго ты будешь возиться с этим мертвецом? — не выдержала Элара, которая уже минут пять сидела на броиле, ожидая, пока аскер закончит свои грязные дела.
— Иду я, — задумчиво буркнул он в ответ. Получалось, что внутрь энергия впитывается гораздо быстрее, чем меридианы пропускают её наружу. Попробовать это на личном опыте раньше не доводилось, но факт был занятным.
Лютер поднялся, на всякий случай тремя ударами отсек обезображенному Харгу голову и направился к своему ездовому животному. То, что броили не боялись аскеров, было сейчас очень кстати. В ходе вечерней беседы с Эларой они попытались разобраться, почему в Лиронии не знают о броилях. Вероятно, орчанка права, и эти существа не могут выжить нигде, кроме Хосдура. Или никто не пытался вывезти этих гигантов в Лиронию?
Защитный периметр до сих пор переливался золотым свечением от накаченной в него энергии, Лютер не смог просто проехать мимо. Он спустился и собрал остатки скольда, вновь направив его в свой внутренний источник.
К бою с некромантом хотелось подготовиться максимально хорошо, каждая йота скольда, каждое дополнительное плетение могли иметь решающее значение. Осталось только найти способ, как черпать эту энергию из внутреннего источника в полную силу, а не цедить по капле.
Вспоминая разговор с трактирщиком, а потом и с Гардом, что так любезно помог Эларе подобрать для диэрра аскера самого спокойного броиля, Лютер никак не мог определиться, чему верить. Оба деревенских жителя, лицом к лицу встретившихся с повелителем умертвий и его слугами, твердили, что гном не выглядел как некромант, а, судя по глазам, вовсе не обладал магическими силами. Ещё больше вопросов вызывал человек, которого гном поднял из мёртвых. Гард называл умертвие диэрром, трактирщик говорил о нём же как о наёмнике, и оба твердили, что этот мертвец хороший вояка, притом разговаривает, дышит, чувствует боль. Все это не вяжется с легендами о поднятых мертвецах.
А про орка из этой компании Гард и вовсе готов был слагать новые легенды, разве что не боготворил. Сильный, смелый, в одиночку навалял деревенскому старосте с его прихвостнями. Ещё и мяса дал Гарду, значит, пожалел мальчонку. Разве так ведут себя слуги некроманта? Всё больше доводов появлялось в доказательство ошибочности суждений Ксандерса. Лютер решил бы, что гном — обычный нелюдь, скитающийся по Хосдуру в поисках хорошей жизни, а убийство гвардейцев произошло по случайному стечению обстоятельств, если бы не одно «но» — восставшие мертвецы.
Следующий труп, бездумно бродивший по полю, был тем самым стражником, что в компании друга пытался попасть на прием к Эларе. 
Лютер спрыгнул с броиля и рассыпал перед собой немного соли. Мертвец к этому моменту уже поспешно перебирал ногами в надежде догнать и порвать аскера на куски, но почуял преграду заранее, будто от соли исходил сильный запах. Мгновенно он изменил направление и переключил внимание на Элару, которая находилась в едва заметно мерцающем щите и совершенно не испугалась. Лютер истратил на этот защитный кокон столько энергии, что ещё неделю назад назвал бы себя сумасшедшим за такое расточительство, но не теперь. Он исчерпал крупную часть содержимого кольца на сохранение жизни малознакомой орчанки, не задумываясь, словно она была его самым лучшим, единственным другом, и почувствовал себя настоящим аристократом. Именно они тратят энергию почти не задумываясь.
Пока бывший деревенский стражник пытался дотянуться до Элары, Лютер подошел к нему со спины и легко пополнил запас энергии в кольце. Камень в нём по характеристикам даже лучше, чем в клинке, поэтому работать с таким накопителем было намного приятней, а главное, быстрей. Но и он заполнился. Последние искры скольда из магического источника мертвеца Лютер опять впитал в свой внутренний запас, не пропадать же добру. Мастера говорили, что чем чаще работаешь с меридианами, тем быстрее они развиваются и становятся шире.
Труп стражника упал на землю иссохшей куклой, а Лютера вдруг замутило. Минутное головокружение быстро прошло, но во рту почему-то появился привкус крови.
— Всё нормально? Ты что-то бледнее, чем обычно, — с тревогой заметила Элара.
— Нормально, — отмахнулся аскер, сделав несколько шагов к своему броилю, после чего снова пошатнулся и едва успел ухватиться руками за седло.
— Глэйд, Лютер, что с тобой? Ты случаем не заразился гадостью от этих тварей?
Элара не на шутку взволновалась, но аскер лишь усмехнулся, заметив тревожное выражение на её лице. Ни один человек прежде не переживал за него в Лиронии и академии. Даже когда заносчивые дворяне однажды чуть не выбили из него дух, всем было плевать. А тут уже вторая девушка проявляет доброжелательность и, возможно, бескорыстный интерес. Хотя Элара и не человек, но к бесам эти предрассудки. Женщина она красивая, глаз радуется, видя её формы, а большего ему и не надо, ведь где-то в Крокхарде его ждет красавица Таулина.
— Не вздумай помирать, парень, пока мы не разберемся в ситуации, — вернула его к суровой реальности травница. 
— Я и не собирался. Просто… слишком много энергии собрал, наверно. Ничего страшного. Где, ты говоришь, источник воды? Пить хочу после твоей каши, сил нет.
Орчанка с сомнением заглянула в глаза Лютеру, но, не найдя в них ничего подозрительного, кроме более яркого, чем прежде, свечения золотистой радужки, неопределённо махнула в сторону рукой. 
— Ещё немного, вон за тем лесом будет другой лес, а за ним роща. Щит свой будешь с меня снимать?
Лютер вдруг подумал, что в другой обстановке, будь Элара более спокойной и чуточку женственней, любой был бы совсем не прочь снять с нее пару вещей, но точно не он, не сейчас и не щит.
— К бесам его. Энергии столько, что меня от нее уже просто тошнит, в прямом смысле этого слова, — признался он, неуклюже взбираясь в седло.
— То мало, то много. Вы, маги, ведете себя как бабы. Вот наши шаманы никогда…
Элара ещё что-то болтала, но Лютер не вслушивался. Весь путь до заброшенного и заросшего тиной источника прошёл для него как в тумане. Орчанка трижды приближалась вплотную к броилю аскера, чтобы помочь парню удержаться в седле. Кажется, что в конце пути сознание и вовсе помутилось, так как у источника Лютер увидел сразу двух сияющих мертвых орков. Стоя по колено в воде, они взирали друг на друга белёсыми глазницами, иногда произнося звуки, похожие на незнакомый потусторонний язык. В то, что эти твари настолько разумны и могут разговаривать, Лютер не поверил, только в сказках некроманты способны по-настоящему вернуть к жизни мёртвого. В страшных сказках, потому что ничем хорошим это никогда не заканчивается.
— Похоже, придется обойтись без воды, — обычно шумная Элара стала говорить шёпотом и остановила броиля за несколько десятков метров от края болота, в которое превратился путь к источнику.
— Файрвен великодушна, ты тоже их видишь? — усмехнулся Лютер.
— Не время шутить. Конечно, вижу. Я даже чувствую, как они воняют.
Он попытался изящно спрыгнуть с броиля, и Элара не успела среагировать. Аскер упал прямо в грязь лицом, но не сдался. Он зарычал, поднимаясь. 
— Глэйд, Лютер, куда ты?
Словно в пьяном бреду покачиваясь из стороны в сторону, аскер направился к мертвецам.
— Я хочу пить! Подожди, сейчас попытаюсь упокоить этих… ходячих умертвий, — громко крикнул он. — Если что, помогай. Главное, не спеши, как в тот раз.
Элара собралась тоже спрыгнуть и догнать Лютера, но магическая защита уже пропала, поэтому она передумала. Решила, что вмешается только в тот момент, когда действительно понадобится помощь.
Она видела, как аскер несколько раз пытался создать плетение щита, применив его на себе, но у него ничего не получилось. Одеревеневшие пальцы слушались плохо, и он всякий раз ошибался. 
Мертвецы среагировали внезапно. Они набросились на Лютера, намереваясь впиться в его тело зубами, и лишь в последний момент парню удалось схватить одного из умертвий за шею. Маленький, худой аскер, ряженый в гвардейский мундир, сжал свои изящные непослушные пальцы, и Эларе показалось, что она услышала, как шейные позвонки крупного орка захрустели. Мгновением позже пляшущие язычки пламени на пальцах левой руки Лютера вспыхнули, превращаясь в настоящие огненные хлысты, ударили по телу второго восставшего орка. Карающей дланью очередное плетение располовинило тело мертвеца, и он упал, продолжая гореть очищающим пламенем. Монстры погибали молча, и это пугало ещё больше. Внезапно закричал сам аскер. Элара поняла, что он вопит от боли, разрывающей изнутри всё тело, но не знала, чем помочь. Спустя мгновение огненный вихрь вырвался наружу, поглотил парня вместе с врагами ещё до того, как она смогла броситься к этому безумному мальчишке.
Огонь ослеплял, он гудел и выжигал всё вокруг. Казалось, что даже вода в источнике пылала. А потом всё стихло так же резко, как началось. Свет погас, на Элару навалилась душная темнота. 
Когда она смогла вновь открыть глаза, увидела Лютера на самом краю водного блюдца, что образовал источник. Парень жадно пил мутную воду, погрузив в неё лицо едва ли не целиком. Странно, но гвардейский мундир его лишь немного обгорел, да кудрявые волосы стали гораздо короче. В целом Лютер выглядел не так уж и плохо. Он всё пил и пил, не поднимая головы, показалось, что даже плавающий неподалёку чуть дымящийся труп орка нисколько не смущает его.
— Лютер, ты живой? — громко спросила Элара, боясь приблизиться. Аскер дёрнулся, поднял голову, словно по спине его ударили хлыстом, но даже не обернулся.
— Похоже на то, — прохрипел он и отвалился в сторону, распластавшись спиной на грязной жиже, в которую превратился берег.
Взгляд его упёрся в высокое небо, неясное, но всё-таки неизмеримо высокое, с тихо ползущими по нему серыми облаками. С удивлением Лютер заметил, как стало тихо вокруг.

        
      
Пока Элара вытаскивала из воды тело умертвия, собирала дрова и разводила погребальный костёр, аскер лежал, наблюдая, как колышутся ветви вековых деревьев на ветру, и думал. Только сейчас он отчётливо понял, как же хорошо, что энергия в оживших мертвецах не восстанавливается. Если бы пришлось таскать с собой такое чудище в качестве скольдера, то чем бы он сам отличался от некроманта? А ещё хорошо, что мертвецы медленные, иначе всё могло закончиться куда как хуже, и лежал бы он сейчас с разорванной глоткой, а два безобразных орка доедали бы его молодое тело. 
От огня спас аптропей, подаренный торговцем Охром. Этот оркский артефакт сгорел, но непостижимым образом защитил от сорвавшегося с поводка плетения вихря. Лютер вспомнил, что ему удалось сотворить, и улыбнулся. Он создал новое плетение, которого точно не было в учебниках. Исполни он такое на выпускном экзамене, половина курса бы обмочила штаны, а артефакт, с помощью которого в академии определяют ранг, показал бы уровень магистра вместо презрительного «ученик второй ступени». Вот только скольд он потратил не свой, и что толку от умения, которое не сможешь применить без под завязку полных накопителей. Даже в дуэлях аристократов запрещено использовать скольдеры, а в обычном бою ученику и вовсе не светит заполучить и использовать накопитель.
— Ты обещал очистить воду, — орчанка перекрыла небо, нависнув над Лютером. Волосы её спадали косичками вниз, едва не касаясь его лица, ворот куртки оказался расстёгнут, и аскер невольно скользнул туда взглядом. В образовавшееся декольте, где на тонкой верёвочке скрывался замысловато сплетённый оберег орков. Почти такой, как только что спас жизнь самому Лютеру. Эти висюльки никогда не пользовались популярностью среди людей. О них даже не говорили в академии, а, может, зря не говорили? 
— Броили хотят пить, — продолжила Элара, проследив за молчаливым взглядом Лютера. — А после того, как люди осквернили этот источник, вода в нём отравлена. Ты вообще слышишь меня?
— Что? Вода? А, да. Слышу. Сейчас, — Лютер попытался подняться, но чувство неимоверной усталости давило на плечи и голову. Он попытался создать малое плетение восстановления, но отчётливо понял, что энергии больше нет. Он не смог зацепить даже те тонкие меридианы, что были ему подвластны раньше. Паника тут же охватила сознание. Лютер попытался перейти на магическое зрение, чтобы заглянуть во внутренний источник, но и тут ничего не вышло. 
— Нет, нет, нет, — он в спешке сел. Лютер перебирал одно за другим простые плетения, что приходили на ум, в напрасной надежде обнаружить в себе хоть каплю, хоть крупицу скольда. И всё зря.
— Что-то случилось? — не выдержала Элара, которая заметила его метания.
— Да, глэйд, случилось, — аскер сорвался на крик. Он подскочил, в поисках своего клинка бросился к месту боя, но камень в эфесе, как и кольцо на пальце, были безнадёжно пусты.
— Арр, что же это?
И тут Лютера осенила простая, но в то же время гениальная догадка. Он понял, где взять скольд. В панике Лютер подскочил к броилю и замахнулся клинком, однако тут же сам получил тяжёлый удар по затылку. Орчанка била открытой ладонью, так их матери учат детей, которые сильно провинились, но оплеуха получилась знатной.
— Эй, какого хрена? — потирая ушибленное место, Лютер повернулся к Эларе, каким-то образом очутившейся рядом. — Ты что, совсем головой поехала?
— А может, ты поехал? Ты что сейчас хотел сделать?
— Я? Мне нужна энергия. Скольд, хотя бы немного, — пояснил Лютер очевидные вещи.
— Мне кажется, тебе нужны новые мозги. Хотя бы немного, — съехидничала Элара. — Свои ты, похоже, поджарил. Убьешь броиля и до Хайкхура поскачешь пешком. А потом ещё и обратно.
— Но… Я боюсь, что… Тогда я не смогу очистить воду, — нашелся он.
Лютеру было плевать, он готов хоть весь Хосдур пройти пешком вдоль и поперёк, лишь бы убедиться, что дар не пропал. Что его источник скольда не выгорел, как у мастера Ксандерса, а просто пустой, поэтому невозможно его почувствовать. Лютер хотел удостовериться, что меридианы не купировались от неконтролируемого всплеска энергии, что… Да что он всё еще не обычный человек, а аскер, в конце-то концов.
— Слышал меня? Отвали от броиля. Ты как минимум жив, хоть и напился из болотины несколько часов назад, так что будем считать, что вода не слишком-то и отравлена. Залазь в седло, а я напою животных, и отправимся дальше. Уверена, что в деревне ты найдёшь, где взять скольд. А броилей трогать не смей! Они нам как братья.
— Ну они же неразумные!
— Ты, похоже, что тоже не слишком разумный, это не повод прирезать тебя. Или всё-таки повод? — Элара нахмурилась и положила руку на эфес своего огромного меча.
— Не повод, — Лютер сдался. В конце концов, даже с выжженным источником люди живут. Например, всё тот же Ксандерс. Главное — заполнить хотя бы один скольдер.
Как назло, дальнейшая дорога оказалась пустой. Ни одного ожившего мертвеца так и не встретилось вплоть до последнего, ближайшего к Хайкхуру поля. Теперь Лютер не мог проверить, верной ли они едут дорогой, но Элара и без того отлично знала путь до деревни, поэтому её броиль шёл впереди.
— Смотри-ка, руины башни Гул'Драк-Тула вскрыты, — остановила она своего скакуна и указала на виднеющиеся вдалеке камни. — Может быть, с этим связано появление оживших мертвецов?
— А что там за место и кто такой этот Гул Драк Тул? — без особого интереса спросил Лютер. Мир без скольда казался серым и пустым.
— Раньше он был очень сильным шаманом. Мордред собственноручно уничтожил его башню и запер в ней самого Гул'Драк-Тула.
— Но это же было так давно. Думаешь, он выжил и поднял армию нежити, чтобы отомстить?
— Смеёшься? Как он мог выжить за десять лет без еды и воды? — Элара по-прежнему сомневалась в умственных способностях Лютера. — Нет, тут наверняка что-то другое. Кто-то мог разграбить его гробницу и навлечь на нас предсмертное проклятие шамана. Проклятие, в которое шаман вкладывает свои жизненные силы без остатка становится особенно сильным. Пойдём проверим.
— Стой! Я не пойду в логово шамана, пусть он и мёртв. Вначале надо вернуть мне способности. Давай наведаемся в деревню. Может, там есть мертвецы. Мне нужен хотя бы один. Или давай сходим на кладбище, где-то оно тут есть?
— Я не знаю.
— Тогда точно в деревню, — решительно заявил парень, и пришлось послушаться его.
Такое простое решение оказалось роковым. Северный Хайкхур встретил путников тишиной и разрухой. Всё выглядело так, будто жизнь тут закончилась уже много лет назад, хотя поле перед деревней зеленело отличными свежими посадками. Лишь пройдя по центральной улице к дому старосты, Лютер почуял неладное, но было уже слишком поздно. 
С разных концов деревни, повинуясь чьей-то команде, на них вышло пять мёртвых орков. Обычные батраки в обносках и без оружия, но выглядели они очень скверно. Ловушка захлопнулась.
— Хаос вас всех подери, откуда их столько? — Лютер обернулся к идущей следом Эларе, но та внезапно расхохоталась. Что-то в её взгляде не понравилось аскеру, и он развернулся в сторону травницы всем телом, приняв боевую стойку. 
— Глупый мальчишка! — голос орчанки изменился, стал грубым, гортанным, будто в неё вселился бес. — Хозяин ждал тебя. Я уже думала, что вы вовсе никогда не дойдёте. Надеюсь, что он сможет занять твоё беспомощное тело и вернуться в наш мир, чтобы отомстить проклятому Мордреду.
Оскаленное её лицо светилось неподдельным торжеством. 
— Какого хрена, Элара, ты-то куда? — Лютер понял, что попал. Какая-то тварь завладела разумом орчанки, а может, сам некромант свел её с ума своей магией, всё едино. Из союзника и основной ударной силы их отряда травница моментально стала врагом. Пожалуй, самым опасным врагом в данный момент.   
Лютер пятился, не в силах найти выход из сложившейся ситуации. В любом случае он будет драться, но куда ему с обычным клинком против двуручника Элары и пятёрки мертвяков за спиной. Ещё и без магии. Он попытался дёрнуться в сторону, но орчанка не попалась на банальную уловку. Она потянула свой ворот и коснулась оберега, что висел на шее.
От этого прикосновения артефакт начал тлеть, и от него повалил густой белый дым, быстро затягивая всю улицу. В этом дыму за считаные мгновения потонули дома, скрылись от взора ходячие мертвецы, замершие, не дойдя до Лютера по два десятка шагов. Дым был настолько густым, что пришлось инстинктивно задержать дыхание, Лютер рубанул наотмашь клинком, но Элара легко отбила этот его выпад. В академии не учили хорошо сражаться на мечах. Один из восставших мертвецов внезапно вынырнул из дыма, попытавшись схватить аскера за шею, но, в надежде получить хоть толику скольда, Лютер сам потянулся к умертвию, поймал когтистые руки, прорезавшие кожу на его левой ладони, и снова ничего. Под холодной, омерзительной кожей он не смог почувствовать силу, поднявшую мертвеца, не смог получить даже каплю энергии для простого плетения щита или призыва ветра. 
Лёгкий ветерок, плетение которого Лютер показывал на экзамене, сейчас был бы как никогда кстати. Он бы смог развеять этот дым, но магия будто совсем пропала. Ногой отбросив от себя бесполезное, весьма опасное умертвие, Лютер снова начал наотмашь бить клинком. 
«Настоящий аскер должен опираться на силу заклинаний, а не фехтование», — вот истина, которую вбивали в голову молодых одарённых много лет подряд. Сейчас Лютер понял, какая же это тупость. 
Элара не спешила применять своё оружие. Она отошла и ждала, пока подействует моровой туман. Когда аскер уснёт, его следует доставить в подземелье и провести ритуал подмены душ, запустить хозяина в тело этого одарённого мальчишки. Гул'Драк-Тул хорошо вознаградит её, признает и сделает своей помощницей, расскажет тайны древней магии, дарует бессмертие. Осталось лишь немного подождать.
Лютер продержался удивительно долго. Он сумел вывести из строя трёх мертвецов из пятёрки, двум отрубил головы, одному ногу, но в конце концов организм не выдержал. Несмотря на все запреты, установленные сознанием, тело само вдохнуло ядовитый туман, мир закачался, и аскер упал, погрузившись в один из самых страшных кошмаров.
Когда дым рассеялся, Элара без труда взвалила мальчишку на плечо одного из мертвецов. Восставший послушно зашагал в сторону руин замка Гул'Драк-Тула, второе умертвие попыталось напасть — орчанка убила его, не задумываясь. Элара забрала все оброненные вещи Лютера и последовала за хозяином, который на время взял под контроль труп обычного орка. План его удался, как и следовало ожидать.
***
Лютер очнулся, лежа абсолютно голым на большом холодном камне. Закинутые за голову руки затекли, и пошевелить ими не получалось. Из темноты выплыло окровавленное, оскалившееся лицо Элары. Сверкнув сумасшедшими глазами в свете свечей, орчанка, сменившая к этому времени наряд на ещё более раскрепощенный, рассмеялась. Теперь её соблазнительное тело, покрытое татуировками с ног до головы, не скрывала кожаная куртка, и Лютер сумел разглядеть плавные черные завитки хитрого узора, раскинувшегося по животу, рукам и едва прикрытой груди женщины. Воображение тут же представило, что произойдет дальше. Про ритуальные танцы, оргии и жертвоприношения орков учителя рассказывали во всех красках, но даже тут орчанка не оправдала ожиданий.
— Ты умрешь, и хозяин наконец-то займет твою оболочку, — напомнила Элара, склонившись над ним слишком низко. Лютер дёрнулся из последних сил, надеясь обхватить и свернуть её шею ногами, убить тварь. Но и ноги отказались слушаться, привязанные к ножкам стола.
— Глупый мальчишка, — усмехнулась травница, и узор на её теле вспыхнул, наполняясь скольдом. Орчанка вскинула высоко над головой изогнутый нож, после чего со злорадной улыбкой вонзила его в грудь извивающегося аскера.
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— Нет! — воскликнул Лютер, широко распахнув глаза, и попытался вскочить с холодного камня, на котором лежал. Однако его руки были крепко связаны за головой, и даже слабые попытки пошевелиться не приносили успеха.
— Глэйд, гризль, ты чего так орешь? — возмутилась Элара, занятая подготовкой к ритуалу. Тело аскера она уложила на стол пару часов назад и не ожидала, что он очнется так рано, хотя это даже к лучшему. Травница поднесла к его губам чашку со специальным настоем. 
Лютер сразу обратил внимание, что одета орчанка по-походному, как прежде, и глаза её, чуть надменные, смеющиеся над бессилием человеческого мага, оказались совершенно обычными. Никакого золотистого оттенка, никакого жертвенного кинжала в руках, никакого ужаса, что приснился минуту назад. Только голос Элары был ещё более низким, чем обычно, каким-то странным.
— Похоже, тебе приснился дурной сон, мальчик, не кричи так больше. Это всё равно бесполезно, никто не услышит. Вот, выпей отвар, и станет полегче.
— Отвали от меня, безумное отродье! И немедленно развяжи! — дёрнулся Лютер, чашка выпала из рук травницы, и горячая бурая жижа разлилась по голой груди пленника. Горящий факел, воткнутый в крепление на стене, безумно чадил, отчего Лютер закашлялся, но не перестал метаться в попытках вырваться.
— Идиот, — отскочив в сторону, Элара зарычала, — глупый мальчишка! Ты же мог спокойно покинуть это тело, без сопротивления. Уйдёшь на перерождение, или куда там в вашей вере отправляются души, и получишь благословение от своих никчёмных богов. Теперь же придётся делать всё через боль и страдания, глэйд. Твои страдания, между прочим.
Орчанка хищно оскалилась в безумной улыбке, и Лютер понял, что у неё не все дома. Кажется, мысль о боли и тех самых страданиях для аскера доставила ей безмерное удовольствие, травница снова зарычала, произнося невнятную тираду слов уже на орочьем языке. Огонь факела дрогнул особенно сильно, но не погас, и откуда-то сбоку послышался приглушённый сухой кашель. 
В подземелье был ещё кто-то! Вокруг существенно похолодало, а камень, на котором лежал Лютер, и вовсе стал ледяным.
— Элара, глэйд, раконтр рол гризль?
Незнакомый мужской голос прозвучал грубо, словно удар плетью, и орчанка изменилась в лице.
— Хозяин, это не простой гризль, это аскер. Он шёл по следу и хотел убить тех живых, что вас освободили. Как только мы вошли в деревню, я поняла, что он подойдёт как оболочка для вашего нового воплощения.
— Ты и правда такая тупая? Мало того что говоришь на их языке, так ещё и притащила бездарного юнца. Я сказал, что мне нужен аскер! В этом нет эм… чакон, или как у них это называется? Рахон тор карох!
Дальше диалог с находившимся вне поля зрения собеседником шёл на орочьем наречии. Лютер не мог видеть, с кем разговаривает травница, не понимал их языка, но и так было ясно, что ничего хорошего после этой встречи его уже не ждёт. 
«Явно сейчас наяву принесут в жертву или ещё что похуже».
Лютер попытался не тратить время зря, ведь всё равно в разворачивающемся диалоге понять ничего не мог. Единственным шансом выбраться из этого подземелья живым было вернуть себе магические способности. Он до мучительной головной боли вгляделся внутрь себя, туда, где обычно светился источник, и чуть не выругался, скольда действительно совсем не было. Незнакомец оказался прав, он теперь не аскер. Даже намёка на источник толком не разглядеть, лишь какие-то отблески. Может, и они показались.
Элара ещё несколько минут спорила со своим хозяином, и в конце концов тот с чем-то нехотя согласился.
— Радуйся, аскер, сейчас хозяин вернёт тебе силы. Только придётся немного обездвижить твоё тело. Так, на всякий случай, чтоб ты опять не испортил нам всё, — душевненько поделилась Элара. — Не вздумай дёргаться, тут темно, и я боюсь отрезать что-нибудь лишнее от твоего красивого молодого тела.
— Ещё больше обездвижить? — воскликнул Лютер и тут же почувствовал, как по запястьям резануло болью. Горячая кровь потекла по рукам. Он выгнулся дугой, но получил сильный удар в живот.
— Сказала же, не дёргаться! Я всего лишь временно перережу тебе сухожилия. Потерпи. Уже скоро мой хозяин полностью освободит тебя, в том числе и от этой боли… Он займёт твоё хлипкое тело и сможет сделать из него что-то стоящее… Что? 
Грубый голос перебил Элару, произнёс несколько рубленых фраз на наречии орков, и женщина поспешно продолжила обряд.
Боль, сковавшая Лютера, многократно усилилась, переросла просто в невыносимую, разлилась не только по запястьям, но и по всему телу. При этом он почувствовал, как холодные руки легли на его лицо, и когтистые пальцы вдавили глаза, погружаясь в само сознание. Энергия хлынула через глазницы внутрь, ворвалась в нутро обжигающим потоком, терпеть это было невыносимо. Лютер закричал, изо всех сил пытаясь вырваться и при этом удержаться в сознании. Умирать очень не хотелось. Отпустить мысли, отпустить чувства означало бы сейчас сдаться. От вновь вспыхнувшего источника скольд устремился по меридианам, разрывая плоть, перестраивая тело и пробивая новые магические каналы.
— Не вздумай отключаться, иначе ты умрешь, — Элара похлопала Лютера по щекам. Из его глаз бежали кровавые слезы. Травница снова выругалась и поднесла ему какой-то резко пахнущий настой, который быстро прояснил сознание, и парень затих.
— Пошла ты, тварь, — прохрипел он сорванным от крика голосом, дёрнулся и плюнул, надеясь угодить в лицо орчанки. Каким-то чудом попал, но не мог увидеть, что та лишь улыбнулась, размазывая по щеке его кровь. Глаза молодого аскера зияли обожжёнными провалами.
— Терпи, ты должен быть сильным, — вдруг своим обычным голосом прошептала Элара в ответ и продолжила резать его кожу, нанося узор.
Спустя мгновение всё подземелье сильно тряхнуло, с потолка посыпалась каменная крошка. Что-то страшное происходило не только внутри гробницы, но и снаружи.
— Гризль, ракх зарим, — взволнованно выкрикнул неведомый монстр, который оказался совсем рядом с ухом Лютера.
— Но хозяин, я…
Голос зарычал и разразился гневной отповедью. Судя по звукам, Элара бросила резец и побежала наверх.
Лютер не слышал, как неведомый хозяин подошёл к нему, но боль вдруг усилилась, он почувствовал, что сознание буквально выталкивают во тьму. Он сопротивлялся изо всех сил и явно проигрывал в этой битве хозяину Элары. Залитые кровью глаза горели огнём, он пытался кричать. Кричать от ненависти, от бессилия, от собственной слабости и от злости. Даже после пережитой адской боли он не сдавался. Прошла целая вечность, пока с очередным раскатом грома сквозь поволоку угасающего сознания не послышался смутно знакомый голос. 
— Да пошла ты на...
Крик оборвался, а через мгновение в подземелье вспыхнул яркий свет. Даже через кровавую пелену Лютер видел сияние чистой, правильной магии. Человеческой магии. Он вдруг понял, что теперь может различать её, и ворвавшийся в подземелье поток был золотистым, словно лучи летнего солнца, тёплым и желанным.
— Ты? — удивлённо прошипел мучитель Лютера, и давление, что уже почти вытолкнуло душу за пределы тела, неожиданно пропало.
— Ах ты ж, бесово отродье. Не думал, что мы ещё встретимся, Драк-Тул.
Лютер узнал говорившего, это был Ксандерс, и, судя по голосу, мастер улыбался. Хотелось позвать на помощь, крикнуть, чтобы мастер расправился с неведомой тварью, но из горла вырвался лишь хриплый стон.
— Будь ты проклят, гризль, — неожиданно звонко заорал монстр, напрочь позабыв про Лютера. — Я убью тебя!
— Слышали, знаем. Мало я тебя в прошлый раз приложил? — расхохотался Ксандерс. — Пошёл прочь, тварь! 
Лютер не мог видеть, как внешне помолодевший мастер заботливо накинул на его стол большой кокон плетения щита, взмахнул рукой, почти мгновенно создав вихрь священного огня, и легко очистил помещение от всего живого. Останки старого шамана, разбросанные по полу, испепелило вместе с его же тряпьём, а дух Гул'Драк-Тула исчез, не оставив за собой следа.
— Надеюсь, теперь ты сдохнешь навсегда, — вздохнул мастер, осмотревшись, и подошёл к столу.
Лютер, лежавший под защитным куполом высшего порядка, совершенно не пострадал от плетения огненного вихря, но и без того представлял из себя жалкое зрелище. Пустые глазницы будто бы кто-то аккуратно выжег. На груди красовались узоры орочьих проклятий, а всё вокруг было залито кровью. Ксандерс знал, что его плетение тут ни при чём. Над несчастным студентом поработал дух шамана с подчиненной прислужницей. Всё тело парня покрывали порезы и разрывы тканей разной глубины. Внутренности молодого тела представляли из себя беспорядочную кашу скольда и жизненно важных органов. 
— Даже удивительно, что ты ещё жив.
— Ксандерс, что у тебя? — в подземелье заглянул ещё один человек. Лютер узнал и его голос. Это был Охр.
— Похоже, мы немного опоздали, старый. Во всяком случае, недолго мальчишке осталось. Жаль, с нами нет лекаря. И зелья я, дурак, не купил.
— Ну-ка отойди.
Торговец бесцеремонно оттолкнул мастера в сторону и сам склонился над раненым.
— А ведь аптропей должен был его спасти от магического вмешательства, — задумчиво сказал Охр. — Давай, что ли, помогай. Сейчас я буду лечить, а ты передай мне силы, которые собрал с умертвий и накопил в своих побрякушках.
— Ты же не лекарь, — усомнился Ксандерс, с подозрением глянув на Охра. — Потратишь всё впустую. Может, ну его?
— Есть у меня тут один артефакт. Правда, он дорогой и скольда жрёт, что… 
— Но я ж сам ранен, может…
— Ой, да заткнись, Ксандерс! Это ты втянул мальчишку в это дело. Из-за тебя он чуть не погиб. Ты мог бы догадаться, куда пойдёт некромант. Потом разберёмся с твоими проблемами, лучше помогай мне.
Охр направил на Лютера весь запас энергии, что сумел собрать с блуждающих по округе мертвецов, и положил ему на грудь сердце исцеления. 
Древний магический артефакт, созданный великими целителями прошлого из розового кристалла в форме красивого сердца, впитал энергию, тело парня окуталось мягким голубым свечением, и кости его негромко затрещали, вправляясь на свои места, глубокие порезы начали зарастать. Энергия впитывалась в кристалл быстрее, чем вода уходит сквозь песок в пустынях Калирата. Артефакт раскалился, и вскоре пришлось прервать грубое, хаотичное лечение.
— Ну что, Лютер, похоже, ты нашёл своего некроманта? — с улыбкой спросил Охр, заметив, что парень пришёл в себя.
— А я говорил ему не лезть в опасные места в одиночку. Говорил же, чтоб он просто проследил, — голос мастера Ксандерса снова по-стариковски заскрипел, но как же Лютер был счастлив слышать его брюзжание.
— Это не некромант, мастер. Гном лишь освободил это исчадие зла и направился дальше, — прохрипел он и дёрнулся в попытке подняться, однако верёвки всё ещё держали. — Нужно спешить. Если призыв этого беса был не целью отверженного, то даже боюсь представить, что он собирается сотворить.
Охр разрезал верёвки на руках Лютера и помог ему подняться. Ксандерс тем временем осмотрел подземелье и нашёл гвардейский мундир, что был аккуратно сложен под столом, поэтому не сильно пострадал. Отдав одежду Лютеру, мастер присел над огромным руническим камнем у стены. В магическом зрении этот расколотый надвое булыжник едва заметно излучал свечение, собирая скольд из окружения. Камень хоть и не был драгоценным, но внимание Ксандерса приковал с первого взгляда. Опытный аскер сразу же понял, что это за артефакт попал к ним в руки, однако состояние камня удручало.
— Ты что же, думаешь, это был бес? — между тем спросил Охр и улыбнулся. — Бесы не так разговорчивы, Лютер. Зато они гораздо сильнее. Это был всего лишь дух одного сильного шамана, с которым у твоего мастера Ксандерса давние счёты. Когда-то в самый разгар войны этот шаман наслал мор на солдат армии, и в отместку Ксандерс выжег его деревню. А потом уже Мордред прикончил Гул'Драк-Тула. Думаю, что он приковал его вот к этому источнику магии. Ты даже не представляешь, как выглядят настоящие бесы.
Лечение прошло удачно, но вот на то, чтобы вернуть Лютеру зрение, сил артефакта не хватило.
— Без опытного целителя зрение тебе не вернуть. Даже не знаю, где нам взять такого, — вздохнул Охр.
— Какой-то дурак сломал источник, и вместе с высвободившейся энергией на свободу выбрался Гул'Драк-Тул, — сообщил Ксандерс, всё ещё осматривая камень. — Наверняка это энергия сковывающего плетения и сила из нарушенного источника напитала трупы, вот они и восстали. Я слышал, что после смерти сильного аскера такое тоже бывает. А куда это ты собрался?
Лютер уже стоял у выхода. Пусть он и не видел привычным зрением, но магический взор работал.
— Этот некромант освободил шамана. Он убил орков в деревне. Из-за него восстали мертвецы. Вы подумали, что ещё он планирует сделать? Мы должны догнать его, чтобы уничтожить, — решительно заявил Лютер.
— Да брось. Ты просто не видишь всей картины. И даже не представляешь, что я тут нашёл. Ну куда ты пойдёшь без глаз? Вернёмся в город, позовём настоящего лекаря, может, со временем он сможет вернуть тебе глаза. Если сможем починить источник, то мы так разбогатеем, что не только глаза тебе вылечим, но и выплатим долг перед академией, а со временем и поместье купим. Только нужно молчать, что мы добыли такое богатство. Никому ни слова, понял?
— Некогда, — Лютер отмахнулся. Он не стал объяснять мастеру, что, лишившись глаз, приобрел нечто новое. Обычное зрение заместилось магическим. Даже не используя плетение взора, он теперь видел мир куда ярче, чем прежде. Темное подземелье для него вспыхивало отдельными огнями и линиями. Он видел энергию, и она была всюду. — Зрение — это не только глаза. Пусть я вижу не как раньше, но точно знаю, в каком направлении пошел некромант, и мы должны спешить, чтобы остановить его.
— А я хорошо вижу. И я тебе расскажу, что я вижу тут прямо сейчас, — поделился Ксандерс, похлопав по магическому камню, испещренному рунами. — Это осколки древнего источника скольда. Посмотри, он сам наполняется энергией. Понимаешь? Он наполняется сам, и в сравнении с моим прежним внутренним источником этот просто огромен. Нам теперь не нужен некромант с его фокусами и мертвечиной. Можно забыть про недостаток скольда. Перенесем этот камень в дом, и по мере наполнения будем перекачивать энергию в накопители. Давай сюда кольцо и меч, я заряжу их.
Пока Ксандерс перекачивал энергию в камни, Лютер думал над словами старика. По внутренним ощущениям он понимал, что и без скольдеров теперь вовсе не беспомощный. Конечно, внутренний резерв, как оказалось, имеет размер, он выглядит как небольшая лужа и легко исчерпается от пары мощных плетений, но при хорошем питании, здоровом полноценном сне скольд восстановится, а значит, можно обойтись без внешней подпитки из накопителей. Конечно, при условии, что Лютер не будет принимать участие в крупных сражениях с множеством врагов или сильным одарённым.
В академии было много аристократов, которые имели источники, сопоставимые с тем, что сейчас у Лютера, а вот такие меридианы они разовьют ещё не скоро. Шаман сделал ему просто невероятный подарок.
— Некроманта всё равно следует остановить и уничтожить, — нахмурился Лютер, изучая свои новые способности. Мир вокруг был буквально соткан из тонких струн энергии. Тёмная и светлая, она переплеталась, смешивалась, образуя различные оттенки и цвета. Уже яркими пятнами светились два больших осколка разбитого магического источника, мастер Ксандерс чуть мерцал, а Охр буквально пылал энергией. В торговце было невероятно много сил. Да и сам Лютер светился, переливаясь искрами скольда. Не так ярко, как Охр, но гораздо выразительней, чем Ксандерс. 
Мастер печально вздохнул.
— Я смотрю, тебя сильно приложило. Ты даже с духом умершего шамана не смог совладать, а думаешь тягаться с некромантом? Или это ты в себя поверил после того, как новые меридианы прорезались? Спешу огорчить, аскер ты все равно посредственный. Видал я и источники крупнее, и меридианы такие, что тебе не снились. А все равно сгинули те аскеры в войне с шаманами. Брось ты это дело, начинай жизнь с чистого листа.
— Не надо, Ксандерс. Мальчик прав, — поддержал Лютера Охр, но мастер стоял на своем.
— Некромант уже небось в другой провинции, там есть другие аскеры, есть войска бесполезной армии, они разберутся. Нам нужно доставить эти камни домой. Я вызову лучшего лекаря из столицы, он вылечит Лютера, ну и меня заодно. После этого займемся тренировками. Я научу его всему, что знаю, и пусть уже идет куда хочет, Охр, ты-то меня понимаешь?
— Да к бесам лекаря! — вспылил Лютер. — Некромант будет убивать невинных. Или сводить людей с ума, как в той деревне, где Лерхонд убил жену и своих батраков. Как Элару, в конце концов.
— Выбрось эту чушь из головы, — Ксандерс поднялся и похлопал Лютера по плечу, вручая ему клинок со сверкающим скольдером. — Некроманты они потому и некроманты, что воскрешают мёртвых. Они оживляют трупы, а не убивают людей, понимаешь? Ну даже если и убьёт парочку рабов, кому какое дело. У нас теперь есть свой, можно сказать, источник. Да, он не сравнится с тем, что прячут в недрах академии, но это источник. Поехали в город, начнём зарабатывать. Купим тебе дом. А хочешь целую деревню? Ту, где Лерхонд убил жену, она как раз продаётся. Будешь там людей спасать, как тебе идея? Выплатим твой долг перед Лиронией. Ты будешь моим учеником. Ну или, если хочешь, через пару лет сами вернёмся в Лиронию? С деньгами, силой и скольдом. Возьмём там какое-нибудь баронство и заживём как аристократы. Я уже стар, в одиночку такое не потяну, а так ты станешь моим наследником и продолжишь дело.
— Я так не могу. Вначале я должен разобраться с этим делом до конца, — упорствовал Лютер, не особо веря в рисуемые перед ним перспективы.
— Ой, дурак, — сдался Ксандерс. — Говорил я, что они прислали ко мне какого-то придурка и неудачника. Ладно, дело твое. Но считай, что ты сам виноват. В конце концов, это мы с Охром убили Гул'Драк-Тула и спасли тебя. Так что и камни наши. А ты делай что хочешь, но про источник молчи. Чтоб никому ни слова, понял? Охр, ты же мне поможешь доставить источник до дома? Кстати, скажу Таулине, что ты променял её на некроманта.
Последние слова Ксандерс произнес так язвительно, что Лютер едва не задохнулся от накатившего возмущения.
— Я вернусь, мастер Ксандерс. Разберусь с некромантом и вернусь. Скажите Таулине, что я… что я…
— Всё! Иди, раз так не терпится умереть.
Ксандерс надел на палец свой перстень и сплел руну усиления, после чего, кряхтя, попробовал поднять один из двух осколков источника, но спину всё равно прострелила боль, и он выгнулся, снимая спазм очередным плетением. Не лекарь, но теперь это и неважно. Теперь есть скольд, много скольда, и можно будет нанять приличного врачевателя, чтоб разобрался со старыми травмами.
— Возвращайся, — протянул руку Охр, и Лютер пожал её, после чего развернулся и вышел на свежий воздух. 

Глава 22. Серая Падь

— Диэрр Лютер, а мы вот вас приехали спасать. Мастер Ксандерс всех мертвецов в округе опустошил и упокоил! — радостно воскликнул Гард, но замолчал, с опаской глядя на вышедшего из подземелья аскера. Глаза молодого мага выгорели и теперь выглядели отвратно, впрочем, как и шрамы на лице, а ещё волосы, они были просто пропитаны кровью. 
Рядом с Гардом на повозке сидел старик-возничий, что отвозил дочь Лерхонда в город. Увидев знакомый мундир, он тоже приподнялся, но тут же сел обратно, огорчённо качая головой.
Лютер не обратил на них особого внимания, он поразился, как много вокруг энергетических струн. Как раньше он мог их не замечать? Мир был буквально пронизан ими, оплетен, подобно тому, как штрихи карандаша составляют рисунок. И пусть такое зрение не могло полностью заменить привычное, но и слепым котёнком он себя совсем не ощущал. Имелись даже преимущества. Например, не придется теперь тратить скольд на активацию плетения взора. Теперь оно вроде как всегда активно и даже сильнее прежнего.
— Отлично, Гард, что вы тут, — Лютер наконец-то посмотрел на молодого орка и попытался улыбнуться. Получилось жутковато. — Можешь привести моего броиля? Я очень спешу.
— Но… Норбан велел привести скотину назад в стойло, — неуверенно начал Гард. — Он обещал выпороть меня, если вернусь без них.
Услышав про скотину, Лютер почему-то вспомнил травницу-орчанку и напрягся.
— Кстати, а где Элара? — спросил он, изучая округу своим новым измененным взглядом. Никого, кроме старика-возничего и Гарда, рядом не заметил.
— Диэрр Ксандерс связал её и отправил на другой повозке в деревню. Он говорит, что травница не в себе, кто-то завладел её головой и телом, а разбираться с этим на месте совсем не было времени. 
В голосе Гарда слышалось сожаление, однако сам Лютер вздохнул с облегчением.
— Это хорошо. На Норбана мне плевать. Приведи броиля и найди мою сумку. Там должны быть отрезы чистой ткани, надо перевязать глаза. Лютер отвернулся. Слишком уж неприятным было ощущение, когда в пустые глазницы задувал весенний ветер. — Нагоним некроманта, получим награду и тогда рассчитаемся с вашим старостой.
Для восстановления зрения нужен не только опытный лекарь, но и куча денег. Не Лютеру с его поверхностными знаниями в медицине пытаться вырастить новые органы чувств самостоятельно. Если кто и сможет помочь, то только лучшие эльфийские одаренные, но где взять ту кучу денег, что они запросят за свои услуги?
— Хорошо, диэрр. Я поверю вашему слову, — недовольный Гард метнулся в ближайший темный лес, на опушке которого броили объедали свежий подлесок и траву.
Сам же Лютер подошел к возничему. Старик был искренне рад, что молодой аскер всё-таки выжил, и заметно сочувствовал ему. Дед сообщил, что отвез дочь барона Лерхонда в дом Ксандерса, где Таулина о ней точно позаботится.
При упоминании домохозяйки мастера в груди Лютера что-то тоскливо заныло. Он решил на время задвинуть это тревожное чувство подальше, ведь некромант до сих пор жив. Тем более что Гард уже возвращался с двумя броилями в поводу.
Орчонок помог ему перевязать глаза и забраться в седло.
— Я поеду с вами, диэрр.
— Ещё чего. Тоже хочешь меня прикончить ради своего хозяина?
Лютер зачерпнул немного энергии из источника и укрепил измученное тело, приготовившись к долгой поездке. Боль медленно отступала.
— Да что вы, диэрр. Норбан не желает вам зла. Напротив, он ужасно боится аскеров, и видели бы вы, как он лебезил перед диэрром Ксандерсом, который распекал его за неповоротливость.
— При чем тут какой-то Норбан? — нахмурился Лютер, но потом сообразил. — А, он же ваш староста. Ты, получается, у него в рабстве, что ли? Думаешь, он был не в курсе того, что задумывала Элара?
— Не знаю. А что она задумывала? Элара всегда была отличной травницей и, как оказалось, неплохо владела мечом. Она пришла к нам в деревню пару лет назад, так что мы не сильно хорошо знакомы, но лечила она всех, кто нуждался. И даже недорого. Мне как-то раз с зубом помогла.
— Неважно, — Лютер немного успокоился. Либо Гард и впрямь ничего не знал, либо отлично врет, что у орков, видимо, в крови. — Готовить умеешь?
— Не очень, — признался мальчишка. — Могу мясо на костре зажарить. И всё.
— И всё, — повторил аскер, дёрнув поводья. От одного воспоминания о запахе горелого мяса его начало тошнить. Броиль лениво тронулся с места.
Без помощника первое время придётся трудно, Лютер это понимал, но полного доверия к оркам и раньше не испытывал, а теперь и подавно. При отсутствии других желающих пришлось смириться с компанией Гарда до следующего населенного пункта. Уже там можно найти себе попутчика получше и броиля сменить. А если по дороге мальчишка решит выкинуть что-то из ряда вон, то Лютер решил, что просто свернёт ему шею. Или бросит в него огненным шаром, благо энергии на такого противника теперь точно хватит. Или не хватит?
— Может, я выкуплю броиля, и ты поедешь назад с деньгами? По чём Норбан обычно продает их? — после долгого молчания спросил Лютер, устав слушать молчаливое сопение орка.
— Даже не знаю, диэрр. Не помню, чтоб мы кому-то продавали броилей. Они нам как братья. Теперь кругом в основном кони и лошади, броилей перебили на полях сражения вместе с пастухами. У нас они остались ещё с довоенных времён. В деревне всего семь таких, и они очень дороги для нас. Броили гораздо сильнее и выносливей, чем ваши лошади. Это важно при работе в полях.
Мальчишка явно набивал цену, но конкретных цифр так и не назвал.
— Пять золотых хватит?
Гард рассмеялся и отрицательно покачал головой. Больше Лютер предложить не мог.
***
До смены караула на посту у центральных ворот оставалось стоять минут пятнадцать, когда Хью увидел, как по глинистой дороге едет очередной искатель приключений. Этот молодой кучерявый гвардеец с трудом держался верхом на здоровенном мускулистом броиле. Лицо парня было замотано серой тряпицей так, что и глаз не видно. Некогда синий мундир его покрыла грязь, кровавые пятна и несколько небольших прорех вперемешку с подпалинами. Хью знал, что в округе неспокойно, поэтому и приходилось каждый день стоять по очереди в карауле на въезде в деревню, но о том, чтобы кто-то нападал на городских гвардейцев, он пока не слышал.
Следом за броилем парня, постоянно озираясь по сторонам, ехал зеленокожий орчонок, и вот этого мальца Хью узнал. Картинка тут же сложилась сама собой. Наверняка гвардеец был у лекарки Элары, лечил свои болячки, а в обратную дорогу нанял деревенского конюха вместе с ездовыми броилями, чтобы поскорее добраться до Гортода. А куда ему ещё ехать? В такую распутицу только на орочьих тягловых и можно путешествовать.
Лекари в городе дерут три шкуры за любую царапину, Элара — единственная травница на всю округу, и цены у нее кусаются не так, как в городе. Хью понадеялся, что гвардеец растратил не всё свое серебро на лечение. С самого утра нутро свербило желанием наведаться в трактир и выпить чего-нибудь покрепче, а в карманах, как обычно, голяк.
— Эй, куда прешь, растопыра? Не видишь, что ли, въезд платный? — Хью изо всех сил нахмурился, да так, что аж зубы свело. 
— Не вижу, — Лютер ответил предельно холодно, но откровенно. Где-то на стене или на воротах действительно могла висеть табличка с информацией о стоимости проезда. А может, даже имелась доска объявлений, как это обычно устраивают в деревнях Лиронии. На таких вывесках жители через писаря просят о помощи или выставляют записки о продаже скота, припасов… Да чего угодно, только в магическом зрении вряд ли увидишь текст, намалёванный обычными чернилами, а то и углём.
— Двадцать серебряных монет за проезд, извольте. По десятке с тебя и твоего приятеля. Тогда пропущу, а иначе...
— Не верьте ему, аскер Лютер, — достаточно громко произнес Гард. — Врёт он всё, проезд тут всегда бесплатным был. Это в городе, Норбан говорит, платить приходится, а здеся порядочным людям завсегда рады. Для деревенских-то чем больше путников в трактире остановится, тем лучше. Мы же в трактир идем, диэрр аскер?
Услышав, что гвардеец не просто вояка, а настоящий аскер, Хью немного струхнул. Лютер же проводил взглядом черную дымку, уходящую в центр деревни, и пожал плечами.
— Не знаю, куда мы идем, след покажет. А ты помолчи пока, Гард, пусть стражник закончит свою умную мысль. Ну так и что ты там про деньги говорил?
— Это я… ничего, диэрр аскер. Проезжайте. Совет просто хотел дать, если вы не против. Загляните всё ж таки в трактир, там для одарённых завсегда есть дела. С трактирщиком и поговорите насчёт денег. А мы люди маленькие, что с нас брать?
Лютер попытался улыбнуться, заметив по ауре резкую смену настроения стражника, но тонкая, покрытая свежими шрамами кожа лица тут же отдалась противной болью, и он скривился.
— Не надо убивать этого остолопа, диэрр Лютер, — Гард сделал вид, что гримаса случилась у аскера от злобы и жизни стражника угрожает огромная опасность. — Это просто глупый деревенщина, и он никак не поймёт, с кем имеет честь разговаривать. Так ведь? Можем мы проезжать?
— Да, да, конечно. 
Мужик неистово закивал, а Гард тихонько усмехнулся, оскалив клыки. Его вся эта ситуация забавляла, в отличие от самого Хью, который про аскеров слышал очень много и теперь боялся их как огня. Каждый твердил, что при встрече с магами за свои грешки придётся расплачиваться, и, возможно, кровью. Страшней их только братья ордена люменофоров. К тем если в лапы попал, почитай уже и нет тебя.
Путники доехали до трактира, когда Хью вдруг понял, что, кроме слов наглого орчонка, гвардеец ничем не выдал своей принадлежности к магической опоре. Обычно аскеры выставляют золотистый знак напоказ, малюют проклятый кубок с пламенем где только можно, а этот парень выглядел простым городским гвардейцем. Смотрелся он скорее нелепо, чем устрашающе. Не для того ли, чтобы обмануть стражу, спрятаны его глаза? Ведь под грязным тряпьем не разглядеть наличие, а вернее, отсутствие в них золотистой радужки. Этак каждый дурак может назваться аскером и не платить за проезд. Или в таком случае дурак тот, кто их пропустил?
Терзаемый сомнениями стражник решил подождать смены караула и сходить в трактир, чтобы проверить, действительно ли аскер посетил Падь, или этот гвардеец просто прикинулся проклятым кровососом.

        
      
Лютер толкнул тяжёлую дверь трактира. Наученный опытом, он ожидал услышать громкие крики, увидеть пьяную толпу, но вместо этого его встретил полумрак и тишина.
За стойкой стоял опрятно одетый трактирщик и натирал кружку тряпкой. Тряпка в новом, непривычном пока зрении казалась ужасно грязной. Скорее всего, она такой и была на самом деле.
— Я вас тут подожду, диэрр аскер, — замер перед порогом Гард. Орчонок хоть и глазел внутрь зала заинтересованно, но заходить побоялся. Деревенские его крепко приучили к порядку.
— Ты что, есть не хочешь? — удивился Лютер. Его самого мучал просто зверский голод. После магии исцеления организм требовал повышенного питания, но в дороге свиной окорок не сваришь.
— Я же орк, а тут теперь харчевня людей, нельзя мне в зал…
— Да брось, — Лютер подтолкнул Гарда в спину, и тот невольно переступил порог. 
Говорили они достаточно громко, отчего опытный трактирщик уловил каждое слово и сильно нахмурился, когда гвардеец не внял уговорам мальчишки.
— Диэрр, простите, что подслушал ваш разговор, — трактирщик приветливо махнул рукой, после чего указал на лучший стол, который, как и прочие в это время, пустовал, — но у нас приличное заведение. Накормить вашего помощника мы, конечно, можем, однако предупредить хочу, пока не пришли местные выпивохи, ему бы убраться отсюда на двор. Иначе я не ручаюсь за жизнь зеленокожего. А для вас свободны лучшие номера с особым обслуживанием. Остановитесь на ночь или, может быть, две?
Не отвечая на вопросы, Лютер прошел по следу некроманта и замер у старого, растрескавшегося стола. Доски тут уже не поддавались чистке, но Лютер явственно ощущал тёмную магию, значит, гном сидел именно на этом месте. Сидел за этим столом, а потом поднимался по лестнице прямиком в комнаты. Наверное, и ночевал здесь.
— Не любите нелюдей, говоришь? Как странно. Этот орк мой проводник, можно сказать, что заменяет мне глаза. Если ты сам не заметил, я уточню, что немного слеп. Не могу же я оставить собственного проводника на улице. Мы сядем тут. Накрой нам сытный обед, и после еды мы уйдем, пожалуй. Кажется, что нет резона задерживаться у вас дольше.
— Зачем же сразу уходить. Я правильно понял, что вы аскер? — нахмурился трактирщик, сурово глядя на Гарда.
— Возможно. И что с того? — Лютер насторожился. — У вас что-то произошло? Может быть, вы видели некроманта? Или ходячее умертвие?
— Нет, что вы, какие некроманты? Сохрани нас великая матерь. У нас это, — трактирщик немного стушевался, отставив кружку в сторону, вышел из-за стойки и, подойдя к Гарду, аккуратно присел с ним рядом, напротив Лютера. Склонившись над столом, он негромко пояснил: — У нас всё проще, живность у нас завелась. Клопы, блохи. В подвале крысы. Городской аскер приедет лишь через несколько месяцев. Договор я оплатил в казну на ежегодное посещение, но если вы поможете с этим вопросом, то и вас не обижу, хорошо заплачу, а ещё...
— Десять золотых, — не стал отнекиваться Лютер, и трактирщик прикусил язык. Он хотел попросить, чтобы аскер зарядил светильники, заодно, так сказать, но цену парень назначил несколько выше, чем предполагал трактирщик. Хотя и ниже той, что просит городской маг, но проезжие боевые аскеры обычно соглашались помочь с такими мелочами и вовсе за еду да хорошую попойку.
— Может быть, пять золотых и бесплатный обед? — закинул удочку трактирщик.
— Хорошо, пять, — легко согласился Лютер. — Но тогда ещё бесплатный ужин и комнату на ночь.
— Орка в номера нельзя, — отрезал трактирщик, теряя интерес к не сильно выгодному предложению.
— Это не проблема, — вмешался Гард, от чего трактирщик снова нахмурился. Не дело, когда орки перебивают и лезут в серьезные разговоры. А Гард тем временем продолжил:
— Диэрр Лютер, дайте мне пару медяков, и я найду, где переночевать. Я бывал уже тут, не переживайте. А вы просите ещё, чтоб вам ванну приготовили и одежду постирали.
— Нагревательный артефакт тоже разряжен, — тут же ухватился трактирщик. — А греть воду дровами, сами понимаете…
— Достаточно просто набрать воды, я сам её согрею, — успокоил его Лютер.
Трактирщик согласился и поспешил на кухню, откуда потянуло чем-то подгоревшим, а Лютер задумался. Выгнать насекомых нетрудно, разве что придется пройти по всем комнатам, но в его случае это даже полезно, удастся без проблем оглядеть то место, где ночевал некромант. Может, попадется что-то подозрительное. С крысами сложнее, но если их немного, то можно обойтись и без массовых проклятий. И пусть пять золотых — это слишком мало, однако своих денег осталось и того меньше, а нужны ещё припасы, вода, да и Гарду заплатить за броиля. Парень запросил за животину двадцать лиронских драконов. Для деревенских это неприлично большие деньги, и Лютер планировал ещё поторговаться, перед тем как отправлять его в обратный путь, но минимум десяток монет придется выдать.
Стол накрыли быстро. Подавальщица с большими округлыми глазами принесла пару чашек каши, овощную нарезку и кувшин с холодным пивом. 
— Может быть, диэрр аскер ещё чего-нибудь желает? — осведомилась девица, нарочно сильно склонившись над столом, но вовремя опомнилась. Аскер, в отличие от его орчонка, слеп и не может вот так же пялиться на её грудь, а значит, уловка бесполезна. Марка выпрямилась и поправила корсет платья.
— Послушай, у меня не так много денег, но нужна кое-какая информация. Может быть…
— Я освобожусь после полуночи, — с полуслова поняла всё Марка и зашептала томным, лукавым голосом, — приду к вам в комнату, там всё и обсудим. А пока я поговорю с хозяином, есть у нас ещё одно дело для аскера, так что деньги всегда можно заработать. 
Подавальщица отошла, и Лютер вздохнул. Продажные женщины теперь даже в Хосдуре. Может, и правы те, кто пользуется услугами исключительно таких вот дам. Они же не предадут и чаще всего не думают тебя убивать. Им вообще от тебя ничего, кроме денег, не надо. 
За размышлениями он даже не успел доесть вполне сносную кашу, как вернулся довольный трактирщик и снова подсел к ним за стол.
— Если вы действительно неплохой аскер, может, и с освещением сумеете помочь?
Лютер уже заметил, что в разных концах зала висело три магических светильника. Вначале он подумал, что полумрак настроен специально. Имелись такие артефакты, что могли светить с разной силой в зависимости от времени дня и ночи, но всё оказалось проще. Заряд в стандартно исполненных лампах уже подходил к концу, наполнитель в стеклянных колбах едва разогревался, оттого и света было мало.
Странно, но на этот раз трактирщик не стал жаться и на цену в десять золотых согласился легко. В итоге весь оставшийся вечер Лютер потратил на создание плетений, перекачку скольда из меча, возню с артефактами. Он не умел накладывать сложные, способные защитить трактир от клопов на долгое время чары, но всех насекомых, что поселились в жилых и прочих комнатах заведения, уничтожил. Крыс пришлось усыпить, а уже после, находя их по маленьким всполохам энергии, уничтожать вручную. В этом здорово помог Гард, вооружившись специальными деревянными вилами с тремя короткими, но острыми зубцами. Одна из крыс не попала под действие сонного плетения и выскочила прямо на Лютера. Гард перехватил её на полпути и буквально пришпилил к земляному полу большого погреба. Отличившись поразительной реакцией и ловкостью.
Последние капли скольда из внутреннего источника ушли на то, чтобы нагреть воду в большой бадье до комнатной температуры. Самой воды в купальню набрали едва ли половину, но Лютер с наслаждением погрузился в нее по шею, развалившись на спине и согнув колени. Усталость навалилась вкупе с сонливостью от набитого ужином желудка, и на некоторое время он, кажется, задремал.
Лютер вздрогнул и подскочил, когда нежная женская рука погладила его по груди. Он совсем не слышал, как в комнату вошла подавальщица.
— Ой, да не стесняйтесь вы так, мастер Лютер. Я уже всё рассмотрела и теперь знаю, что все эти слухи про магов с их… увечьями — наглая ложь. Можете не прикрываться, я видела все ваши шрамы и то, что у вас всё так же, как у любого другого мужчины. Ну, может, не совсем любого, но это, скорее, повод гордиться.
Кровь прилила к щекам аскера от негодования.
— Ты могла хотя бы постучать, дождаться дозволения войти.
Раньше у Лютера был всего один шрам, на левом предплечье, оставленный ядовитой стрелой, которую пустил в него на дуэли один из сыновей директора академии. Раны тогда залечили хорошо, но яд успел выесть слишком большой кусок кожи, чтобы не осталось и следа. Есть у целителей услуги по сведению шрамов, но тоже не бесплатно.
— Я стучалась, — не моргнув и глазом, соврала Марка. — Вы не отвечали.
— Ну так зашла бы утром.
— Вы же хотели… поговорить, — женщина бросила лукавый взгляд на то место, которое Лютер особенно хорошо прикрывал руками, и нахмурилась, не представляя, как соблазнить слепого, да еще и такого застенчивого.
— Точно. Меня интересует одна группа путников, что останавливалась у вас не так давно.
Марка снова поморщилась и досадливо выругалась, конечно, про себя, чтобы аскер, который, похоже, и впрямь решил поговорить, ничего не заметил.
— Садитесь, диэрр, я потру вам спину мочалом. А вы расскажете подробней, что же вас интересует. У нас много кто останавливается.
Почувствовав, как кожа покрывается мурашками от холода, Лютер сдался. Он сел в купель, повернувшись спиной к подавальщице, и использовал всю энергию, что уже накопилась в источнике, чтобы немного подогреть воду. 
— Понимаю, что много, трактир у вас замечательный. Меня интересует группа, что приходила к вам пару, может быть, три дня назад. Гном, с ним человек, возможно, выглядит как наёмник. Еще орк и маленькая эльфийка, — начал Лютер, но замолчал, когда щётка из какого-то растительного вещества, смоченная в растворе щёлока, заскользила по его спине и плечам. Свежие шрамы оказались излишне чувствительными, приходилось терпеть.
— Я, кажется, знаю, о ком вы говорите, — Марка потянула аскера за плечи, заставив расслабиться, откинувшись спиной на стенку купели. Зачерпнув ещё немного мыта, она расплескала его по груди парня, отжав мочало, и вновь принялась аккуратно растирать кожу. — Именно такой компании тут не проходило, но наёмник с орком был лишь один. Они ушли вместе с торговцем Картио Доде по тракту в Гортод. Прошло уже два дня. Думаю, что если вы завтра поспешите, то легко догоните их. А сегодня…
Она потянулась чуть дальше, решив, что пора брать дело в свои руки. Расслабившийся под нежными поглаживаниями Лютер не ожидал такого подвоха. Он подскочил, вовсе не желая продолжения.
— Спасибо, конечно, за информацию и всё вот это, но гнома ты с ними точно не видела?
Парень поспешно вылез из купальни и натянул кальсоны прямо на мокрое тело. Марка тоже поднялась, немного расстроившись. Платье её в некоторых местах намокло, так удачно подчеркивая грудь, но все старания напрасны. Она уже и не знала, что делать, ведь пообещала трактирщику, что сможет получить от аскера обратно деньги, которые он сегодня заработал. Как обычно, хозяин забирает три четверти, но за два с половиной золотых она была готова на всё. Соблазнять этого юнца как угодно… А правда, как? Как, если он слеп?
— Не помню, — пожала она плечами.
— Мне бы ещё одежду постирать. Это можешь организовать?
Лютер поднял с пола мундир и штаны.
— Я сделаю, не переживайте, — Марка потянулась за вещами, но тут из кармана мундира на пол упало несколько золотых. Одна монетка покатилась по полу, и аскер босой ногой наступил на нее, после чего поднял обе, вытащил из кармана мундира потрепанный кошель и сложил в него деньги. Одежду он снова протянул Марке, а сам уверенной походкой подошел к тумбе возле кровати и кошель закинул на полку, где уже лежали остальные его вещи.
— Вы видите, диэрр? — с сомнением произнесла женщина. Так ловко поймать монетку даже она бы не успела, не то что слепой. Лютер кивнул.
— Своеобразно, но можно сказать, что вижу.
— Я постираю ваши вещи. А можно я тоже искупаюсь в этой воде, пока она теплая? Хозяин очень не любит, когда мы тратим дрова на согрев, и мыться в ледяной колодезной воде — то ещё удовольствие.
Лютер нехотя разрешил. Воды не жалко, но в сон клонило неимоверно.
Марка привычным движением расшнуровала платье, сбросила его на пол вместе с синим мундиром и штанами диэрра, после чего красиво перелезла в купель. 
— Кальсоны тоже бросайте в кучу, я заберу их с собой и тоже постираю, — намыливая округлости своей груди, приподнялась на коленях Марка. Она знала, что ни один мужчина не устоит перед её прелестями. Раз аскер как-то что-то видит, то она сделает так, что ему будет на что посмотреть. Специально поворачиваясь в выгодные позы, чтобы лежащий на кровати парень захотел её, Марка перебрала все идеи и, когда закончила омовение, выскочила из купели. Она присела на край мягкого матраса, стянула с диэрра последнюю одежду, но он никак не прореагировал, потому что уже безнадежно спал.
— Бесово отродье, — тихо выругалась Марка. Она ещё безрезультатно потрясла аскера за плечо. Множество плетений, работа со скольдом и, вероятно, тяжелые в последнее время дни сделали свое дело, несчастный спал как убитый. И Марка лукаво облизнулась, замыслив одну идею. 

Глава 23. Гортод. Место встречи изменить нельзя


        Стрелы темные взметнулись черной тучей до небес.
      

        Эльфы наняли убийц, те заполонили лес.
      

        Им родной брат на принцессу свой сделал заказ,
      

        А король и отец стал ему не указ.
      

        Но земли Хосдура дикие, как страшный зверь, 
      

        Люди с орками, безликие, не ведают потерь. 
      

        Их диэрр был защитой принцессы в эту ночь,
      

        Случайно спасли Тиулеборна дочь.
      

        С тех пор их стали всюду защитниками звать, 
      

        Пусть трудно их средь люда обычного узнать, 
      

        А барон с черной меткой, что ведет тот отряд, 
      

        Справедливость несет в Хосдур пять лет подряд.
      

        В рядах их вечно правит достоинство и честь,
      

        Гору золота раздали беднякам, что хотят есть.
      

        Отважные герои, представители всех рас,
      

        Раньше были изгои, друг за друга сейчас,
      

        Защищают угнетенных и спасают тех, кто слаб,
      

        Будь ты стар или ребенок, даже если ты вдруг раб…

        
      
— А ну заткнись, мелкая дрянь! — мелодия оборвалась, и Анариэль вздрогнула. Один из сидящих за столами молодых парней ударил по дубовой столешнице кулаком, от чего его кубок с вином подскочил и со звоном покатился на пол. Этот наряженный в цветной камзол человек давно кривился от пения эльфийки, но всё же не выдержал. В трактире среди своих людей ему хотелось отдохнуть, а слова подозрительно весёлой песни ставили все с ног на голову и просто выбесили молодого диэрра. — Ты ещё орков начни воспевать, мелкая дрянь. Скажи, что мы их несчастных угнетаем и надо отпустить зеленокожих на волю, а людям вовсе повиниться и покинуть Хосдур. Варас, это твоя рабыня что ли нам тут всё настроение испортила?
Диэррчик зло глянул на трактирщика, и тот поспешил оправдаться:
— Нет-нет, диэрр Бельём. Это спутница одного из остановившихся у меня сегодня наёмников. Он сам отдыхает наверху. Позвать его?
Ответить напыщенный мальчишка не успел.
— Не надо, я и так уже тут. Чем вы, собственно, недовольны, диэрр? — спросил Адам, зевнув, и спустился с лестницы. Он так и не смог нормально уснуть, поэтому решил сменить Анариэль немного раньше обещанного. Успел услышать концовку песни, а потом начало зарождающегося конфликта.
В глаза сразу бросилось то, что у присутствующих в зале гостей имелось при себе оружие. Не какие-то там ножички, о которых говорил стражник на воротах города, а вполне себе опасные облегчённые клинки. Пусть это и не двуручники элиты орков, но ведь Адама предупредили не носить с собой по улицам даже такое оружие. Вряд ли этот богато разодетый хлыщ пришёл в трактир, чтобы снять комнату. Путешественники таких нарядов не носят, значит, он местный.
«Может, для горожан другие законы», — мелькнула мысль.
Опытным взглядом Адам легко определил, кто из компании диэрра самый опасный, и это был вовсе не сам Бельём. В стайке молодняка, наряженного как на парад, тише всех сидел седовласый, но достаточно крепкий ветеран. Вот его меч не выглядел бутафорским. Ветеран лишь бросил извиняющийся взгляд на Адама, но промолчал.
— Твоя скрипачка, наёмник, поёт слишком вольные песни. С такими ей не в приличных трактирах выступать, а на площадях, чтоб подбивать мерзких нелюдей на бунт. Не знаю, откуда ты к нам явился, но будь любезен, заткни рот этой ушастой курице, иначе я сам это сделаю. Есть у меня пара способов выбивать дурь из таких тварей, как эта.
Адам взглядом указал Анариэль подниматься наверх, и она послушно подхватилась, взлетела по лестнице, даже не доев свое овощное рагу.
Только Адам собрался ответить заносчивому диэрру Бельёму что-нибудь грубое, как из дальнего угла послышался ленивый мужской голос.
— А мне нравилось, как поёт эта пташка, Бельём.
Адам даже не заметил, что там, за столиком, скрытым от посторонних глаз тенью лестницы, сидел крепкий бородатый незнакомец. Он был один и не выглядел пёстрым петухом, значит, точно пришёл сюда не вместе с крикливым диэрром Бельёмом. Напротив, темноволосый тридцатилетний мужчина был воином, скорее всего, настоящим наёмником.
— Сказочка, конечно, но всем нужна вера в то, что где-то в этом мире ещё помнят про честь и достоинство, а, Вивьен? Эй, наёмник, иди сюда, выпьем.
Мужчина в почти такой же, как у Адама, кожаной куртке с клёпаными наплечниками отсалютовал большой оловянной кружкой.
— Спасибо, я не пью, — хмуро бросил Адам, усевшись на место Анариэль. Он зачерпнул полную ложку пресного рагу, разжевал и запил его из такой же, как у наёмника, посудины. В кружке оказалось кислое дешёвое вино, и Адам скривился.
— А я пью, — воин поднялся, взял с собой бутылку, кружку и спокойно подошел к столу Адама. Под пристальным взглядом Бельёма и его друзей с противным скрипом он выдвинул лавку ногой, занял место напротив. За спиной наёмника висел двуручный меч, перемотанный мешковиной вместо чехла, на бедре пристегнут парой ремешков длинный кинжал. Если в городе и существовал запрет на ношение оружия, то либо требование было чисто номинальным, либо все знали способ обойти его. Например, получив специальное разрешение стражи или дав взятку кому следует.
Адам ждал продолжения выступлений со стороны Бельёма, но холёный диэрр промолчал. Он бросил ещё один неприязненный взгляд на стол наёмников и, как ни в чём не бывало, вернулся к разговору со своими приятелями.
— Не обращай внимания на этого мудака. Меня зовут Юрао. А этот выскочка — Вивьен. Его папаша — крупный барон в Лиронии, занимается перепродажей зелий, артефактов и прочих магических штучек. Сослал он Вивьена сюда на перевоспитание, да, по всему видать, опоздал. Война закончилась, и теперь некому выбить дурь у паршивца из головы.
Воин смочил горло парой глотков из кружки и продолжил:
— Я тут в городе уже неделю, так что знаю многих. Тебя вот впервые вижу. Не армейский? Как звать?
— А тебе не всё равно? Ты сам-то почему не в армии? — не пытаясь казаться дружелюбным, спросил Адам. Настроение и так было паршивым.
— Я свое отвоевал, — пожал плечами Юрао. — Ещё в Лиронии, на границе с северными степями Арринора. Но знаешь, без денег жить — по-волчьи выть. Думал тут наёмником стать, да трудно одному. Ты, смотрю, не очень труслив. Нет желания помочь мне в простом дельце? В смысле, подзаработать хочешь?
Адам усмехнулся. Выглядел собеседник опытным воякой, как и положено, присутствовал недельный перегар, и манерам общения его точно никто не обучал. Трудно даже представить, какого рода работу может предложить такой человек. Варианты могли начинаться от охраны какого-нибудь богатого диэрра и заканчиваться наёмным убийством того же Вивьена, который нет-нет да поглядывал в сторону их стола. И добрыми его взгляды не назвать.
— Что у тебя за дело?
Адам чувствовал, что ничего хорошего этот Юрао предложить не может, но Сэм всю плешь проест, если упустить возможность заработать денег на дорогу.
«Стоп. С какой это стати меня вообще заботит то, что скажет гном? А вот отметина на груди требует лечения, и это тоже деньги», — пока Адам решал для себя, стоит ли вообще связываться с Юрао, наёмник ответил:
— Всё просто. Селяне тут одни жалуются, что им ведьма урожай который год подряд портит. Деревушка совсем недалеко. Полчаса ходьбы. Вы же не вдвоем со скрипачкой путешествуете, есть кто ещё с тобой?
— Есть, — кивнул Адам. — Только у нас и без тебя дела имеются в городе. Не хотелось бы туда-сюда ходить, тем более вход платный. Сколько обещали твои селяне, если ведьма перестанет им докучать?
— Почти сотню, — недовольно скривился воин.
— Ну так и чего ты сам не пошел? Большие же деньги. Думаешь, ведьма эта и впрямь магией владеет?
— Да кто ж её знает. Староста говорит, что раньше-то она в деревне жила, врачевала. Значит, что-то умеет. А потом прогнали её, ну и началось... Недавно проезжали тут одни смельчаки мимо, втроём вместе с деревенским проповедником отправились на болота, хотели прикончить бабку-ведьму да денег по-быстрому срубить. И представляешь, ни один не вернулся. Сгинули вместе со своими топорами и проповедями. Так что даже если и не магия тут замешана, то дело всё равно непростое. Я болот пуще магии боюсь, заплутать в них — что ежа в лесу встретить. Эльфийка твоя в болотах небось ориентируется хоть как-то, да и знает, как по трясине хаживать. Ну так что, подмогнёшь?
— Проповедника, значит… — Адам задумался. Видимо, Бьернольф пропал не просто так. Других проповедников за стенами города вроде бы не водилось. Да и деревня в такой близости тут одна. Вместо ответа он спросил:
— А почему староста аскера городского не нанял? В городе разве нет магов?
— Есть, конечно. Целых три. Самый сильный как раз в южной части и живет. Но ни один из этих кровопийц меньше чем за сто пятьдесят золотых не согласится на болота идти. Деревушка-то хоть и богатая, да сам понимаешь — налоги, поборы. Где им столько взять? Соглашайся, доброе дело сделаем, оно потом зачтётся.
— Убить старушку, куда уж добрее, — кивнул Адам. — Ладно, тридцать золотых тебе, семьдесят нам. Тогда идем.
Дело даже не в деньгах. Адам хотел подробнее узнать, что стало с его старым приятелем, да и до встречи с Ринаэль время скоротать с пользой.
— Э-э-э, нет. Делим поровну. Половина мне — половина вам. Я же договаривался, и дело я нашел.
— Тогда неинтересно. Одарённая убила троих мужчин, один из которых был опытным ветераном, прошедшим войну. Бьернольф не так прост, чтобы сгинуть в болотах ни с того ни с сего, он северянин. Если кто и мог нормально провести отряд через топь, то это Бьернольф. Вдобавок ко всему бабка насылает проклятия на целую деревню и живет в гиблых местах, куда не хотят соваться даже городские аскеры. Я не буду вести своих людей на гибель за жалкие полсотни золотых. Мне одни эликсиры и зелья встанут дороже.
— Эликсиры? — воин удивился. — А вас вообще сколько? Не заметил, чтоб тут было тесно от твоих ребят. На конюшне тоже пусто. Ты вообще кем в армии-то был? Говоришь как сотник, выглядишь как… Как-то похуже…
Юрао уже пожалел, что обратился к первому попавшемуся наёмнику. Раз тот знал, что проповедник был ветераном, и даже имя его вспомнил, то и деревню легко найдёт. А если у них большой отряд, такие легко обойдутся и вовсе без его помощи.
— Нас четверо. А ты один. Можем, конечно, делить оплату поровну, но тогда получится по двадцать золотых на каждого. Такой расклад тебя устраивает больше?
— Иди ты, — Юрао облегчённо усмехнулся и промочил горло. — Ладно, я согласен. Сорок золотых мне, а остальное вам. Но если меня ранят, то вы со мной зельем тоже поделитесь.
— Только если нам самим оно не будет нужнее в тот момент. Ты понимаешь, мне мои люди важнее, так что лучше позаботься о своих припасах сам.
— Ладно, — нехотя согласился воин. — Встречаемся утром у южных ворот. Там, за пределами городских стен, есть таверна «Ржавая подкова». Если меня не будет в зале, спросите у подавальщицы Юрао по прозвищу Длинное копьё, она знает и позовёт. А может, сейчас вместе пойдём туда? Там и жить дешевле, и в целом повеселей. Правда, кормят не так вкусно.
— Ну уж нет. Не зря же я заплатил за комнаты. Встретимся утром. Я Адам, не сказал бы, что сильно рад нашему знакомству, но тебе удалось меня заинтересовать. Мы придём.
Юрао кивнул и, допив своё пойло, поспешил на свежий воздух.
Едва надоедливый наёмник, который ни во что не ставил аристократическое положение собеседников, вышел из зала, на его место переместился Вивьен Бельём. Малолетний выскочка одним своим видом мог выбесить любого. Но он решил пойти ещё дальше и мерзким голосочком произнёс:
— Ну что, наёмник, теперь и мы с тобой поговорим?
— Да чтоб вас, — не выдержал Адам, бросив ложку в чашку. — Вы дадите мне нормально пожрать или у тебя тоже дело на пятьсот золотых?
— Пятьсот? — удивился мальчишка. — А мне этот балабол предлагал всего сотню. Вот же гномья жаба... Ну и ты, конечно, согласился?
— Не твоё дело. Шёл бы уже к друзьям своим. У вас отличная компания, выпивка, чего ещё надо? Мне и без тебя забот хватает.
— Да ты… Да как ты смеешь так со мной разговаривать, безродная тварь? — подскочил мальчишка на месте и выхватил клинок.
Настроение Адама и до того было хуже некуда. Метка на груди ныла, чесалась и ни на минуту не давала покоя. Выспаться из-за неё толком не получилось, а тут ещё весть о гибели давнего товарища… Навалилось всё в одну кучу, так что Вивьен Бельём просто выбрал неудачное время и не того человека для того, чтобы самоутвердиться.
Оловянная кружка с удивительно громким звоном врезалась в лоб мальчишки, прежде чем тот успел сделать неуклюжий выпад клинком. Адам опрокинулся назад, уворачиваясь от укола, и походя перевернул стол. Такая преграда задержит Бельёма на пару секунд.
— Постойте, диэрр! Только не в моём трактире, молю вас.
— Поздно, Варас. Этот ублюдок должен заплатить кровью за оскорбление, — Вивьен брызгал слюной, нервно потрясая клинком и потирая ушибленный лоб, в то время как Адам уже стоял на ногах, сжимая в руке засапожный нож.
— Я не имею ничего против, — трактирщик взмолился, — выбросите его на улицу. Там делайте всё, что вам заблагорассудится, диэрр, но не в моём трактире. Иначе мне придётся вызвать гвардейцев. Он же постоялец.
— К бесам гвардейцев, мы уже выходим. Ведь так, Вивьен? — Адам заметил, что во мраке лестницы виден силуэт гнома, и улыбнулся. Коротышка тащил его дешёвый клинок и наплечник.
— Ну, наёмник, ты сам это предложил.
Вивьен довольно осклабился. Он с пятёркой своих друзей вышел первым, за ними поднялся и седой ветеран. Грустно покачав головой, глядя на Адама, старик предупредил:
— Не забывай, наёмник, что этот парнишка — сын самого Бельёма. Если ты убьёшь мальчика или покалечишь, то уже нигде не спрячешься от мести его отца. Барон Бельём достанет тебя хоть в Хосдуре, хоть в ледяных степях Арринора. А потом ты пожалеешь, что вообще родился на этот свет.
— Ты сам-то кто?
— Я Грач, его наставник. К сожалению.
Ветеран тяжело вздохнул, прихватил с собой меч и стоявший у лавки щит, после чего тоже вышел на улицу.
Вслед за гномом по скрипящей под каждым шагом лестнице спустился Грыгх. В руках он нёс фамильный меч Адама с большим полупустым скольдером.
— Резать диэрра нужен меч хороший качества, — протянул орк, отталкивая Сэма с обычным гвардейским клинком.
— Спасибо, Грыгх, — Адам кивнул. — Сэм, собирайте на всякий случай вещи. Не знаю, чем всё это закончится, но готовьтесь делать ноги отсюда. И Анариэль предупреди, чтоб тоже была готова.
— Так мы уже. Мелкая нас предупредила. Грыгх идёт с вами во двор, а мы с Анариэль наверху. Собираем вещи и ждём сигнала.
Адам кивнул. Он вышел на задний двор трактира, обнесённый высоким плетнём, и размял плечи. Свежий ночной воздух тут же налетел, прогоняя усталость.
Для людей Бельёма это была не первая дуэль. Они встали в небольшой полукруг, при этом все обнажили клинки, а сам Вивьен вышел в центр.
— До первой крови, наёмник, — с улыбкой крикнул он и сделал неожиданно хороший выпад. Адаму пришлось отступить в сторону, уходя от острого, как игла, жала. Техника у Вивьена была на высоте, не хватало лишь немного скорости. Адам погонял его, прощупывая реакцию и оборону, уже собрался было пустить зарвавшемуся наглецу первую кровь, как из таверны на импровизированное ристалище вышло сразу несколько фигур в тёмно-зелёных плащах с узорами из золотистых завитков.
«А вот и стражи ветра пожаловали. Как не вовремя».
— Эй, вы ещё что за чучела? — взмахнул руками сильно запыхавшийся Вивьен, останавливая поединок. Он прервал сражение в самый неподходящий момент, наверняка чтобы восстановить силы.
— Мы ищем эльт Ринаэль. Наёмник, расскажи нам, где она, и умрёшь быстро. Или тебя ждёт мучительная и незавидная смерть, — с эльфийским акцентом проговорила одна из фигур явно мужским, но нежно переливающимся бархатным голосом.
Адам развернулся так, что Бельём оказался сбоку. Стражи ветра удивительно быстро сумели отыскать их, а Ринаэль, значит, не нашли. Не так-то и много людей могли по приметам понять, кого ищут эльфы, и объяснить им, куда идти. Стражник на воротах да недавно вышедший из трактира Юрао. Больше некому было указать ушастым дорогу. Жаль, если стражи ветра убили наёмника. Хотя даже если так, то в деревню теперь Адам точно наведается и ведьме на болотах отомстит.
— Я что-то не понял, вы кто такие? Отвечайте, когда вас спрашивает Вивьен Бельём! — мальчишке бы заткнуться, позволить эльфам убить или ранить Адама, но нет, самолюбие сынка богатого диэрра было задето, он снова поднял клинок, направив остриё уже в сторону главного эльфа.
Первая стрела с чёрным оперением прилетела откуда-то с крыши, пробив несчастному Вивьену колено. Парень упал и звонко, словно родовитая девица, которую насильно лишают девственности, заголосил на всю округу. Следующая стрела должна была вонзиться ему в глотку, но седой наставник-ветеран оказался невероятно быстр. Он прикрыл горлопана собственным щитом и тут же сам получил пару стрел в бок.
— Чего встали, бараны, не видите, что вашего диэрра убивают? — Адам подтолкнул одного из приятелей Бельёма в сторону ближайшего эльфа, а сам метнул нож, целя в горло другому лучнику, который уже вскинул оружие.
Длинная чёрная стрела всё-таки соскочила с тетивы, пролетев куда-то за спину Адама, сам стрелок захрипел, обхватив руками рукоять ножа, глубоко вонзившегося в шею. Безуспешно он попытался вдохнуть и начал заваливаться.
Время будто замедлило свой бег. Один из помощников Вивьена использовал магический артефакт, и блестящая плашка выплюнула сгусток алого пламени, на секунду осветившего округу едва ли не дневным светом. Шипя, как гремучая змея, магический метеор пролетел над крышей трактира и взорвался мелкими брызгами, когда ударился о тело затаившегося там ещё одного стража ветра. С грохотом и воплями эльф повалился на землю, продолжая гореть даже после приземления.
Живым во дворике оставался лишь один самый главный эльф, и он с лёгкостью отбивался от насевших на него молокососов.
На крыше, где потихоньку начинало разгораться пламя, были ещё лучники. Стрелы одна за другой грохотали о щит ветерана, который прикрывал Вивьена. Сам воин-наставник был уже мёртв, и его тело никак не реагировало на редкие попадания по вытянутым ногам.
Адам понял, что лучникам быстро надоест это бессмысленное занятие, тогда они вспомнят, за кем пришли.
— Грыгх, в укрытие, — на бегу скомандовал он, примерно представляя, откуда ведётся обстрел. Из друзей Вивьена на ногах осталось трое. Они ещё фехтовали с главой отряда стражей ветра, но это ненадолго.
Грыгх едва успел вслед за диэрром прижаться к стене, чтобы попасть в недосягаемую для обстрела лучников зону. Тут же за ним в землю воткнулись три стрелы, чудом не успевшие собрать свою кровавую жатву.
В дверях трактира показался взволнованный Сэм. Облачённый в кольчугу, шлем и с двумя топорами в худых жилистых руках, он выглядел достаточно грозно. Хоть и смешно.
— Бегом сюда, Сэм. Мы забросим тебя на крышу.
— Но…
— Никаких «но». Главное, кричи громче и страшнее. Грыгх побежит по внутренней лестнице и через секунду зайдёт ушастым за спину. Я займусь главарём. Когда разберётесь с ними, постарайтесь затушить огонь, чтоб трактир к бесам не сгорел.
***
Никогда ещё Шендраэль не видел так близко летающих гномов. Он вообще не слышал, что гномы умеют летать, и попробовал выстрелить во внезапно зависшего над краем крыши коротышку. Гном увернулся, ловко швырнул топорик ему прямо в лицо и распластался, рухнув на черепицу. Выпущенная стрела пролетела над головой Сэма.
Шендраэль побоялся повредить дорогое древко лука и не стал отбивать им топорик. В последнее мгновение он просто попытался уклониться, но топор полоснул его по щеке, оставив глубокий порез.
— Убью, твари! На меха порву, топор мне в вагонетку, — заорал Сэм, прокатившись по черепице в сторону, и две новые стрелы угодили рядом. В цель пришлась лишь одна. В этот момент с диким рёвом им за спины выскочил орк. На фоне пляшущего пламени он выглядел безумным монстром, эльфам пришлось бросить свои любимые луки и взяться за клинки.
Услышав звон стали и крики с крыши, Адам уже не таясь приблизился к командиру эльфов, который длинным движением рассек шею последнему воину из свиты Вивьена.
— Что ж, вот ты и остался один, наёмник. Скажи мне, где Ринаэль, и я отпущу тебя, или умри как безродная собака. Выбор за тобой. Не глупи, больше некому тебя защищать.
— О, уже «отпущу»? Забавно.
Эльфы любили пафосные разговоры. Адам — нет. Он максимально ускорился, ударил клинком раз, другой, но эльф был невероятно быстр и отразил это нападение. Наверняка у стража ветра тоже имелись свои артефакты, поэтому дальнейший поединок слишком затянулся.
***
Расправившись с врагами, Грыгх подхватил раненого Сэма подмышку и слетел вниз по лестнице, чтобы помочь диэрру, но было поздно. Стоя на коленях над убитым эльфом, Адам опирался рукой на свой меч. Из его собственной груди торчал листовидный клинок врага, и жизнь быстро утекала вместе с кровью на грязную, перепаханную множеством ног землю. Скольдер в его клинке был пуст.
— Диэрр, нет! — заорал гном, вырываясь из крепких рук Грыгха, и упал на колени рядом с Адамом. — Анариэль! Тащи сюда мою сумку!
— Лекаря мне! — неожиданно завизжал Вивьен, всё так же придавленный телом наставника, когда до него дошло, что сражение закончилось.
— Заткнись, глэйд, — Грыгх врезал ему в лицо ногой, и человеческий диэррчик потерял сознание.
Эльфийка быстро вернулась, протянула Сэму его мешок. Гном тут же залез в него едва ли не с головой.
— Кладите Адама на спину. Грыгх! Вытаскивай меч, Анариэль, заткни чем-нибудь рану. Ох, чё ж так бежит-то.
Гном извлёк из сумки зелье лечения и влил в рот диэрра всё до последней капли.
— Быстро, у эльфов у всех должно быть по такому бутыльку.
Удивляться тому, как изменился Сэм, было некогда, Анариэль опрометью бросилась обшаривать трупы. Вместе с Грыгхом они принесли сразу три бутылька, но Адам был уже мёртв.
— Бесы, — выдохнул Сэм. — Неужели опять…
Он достал из кармана коробочку с сияньем новой жизни, порылся в мешке и выудил оттуда чёрный бутылёк. Смешав содержимое коробочки с зельем, сделал надрез на своей ладони и добавил в получившуюся кашицу пару капель своей крови.
— Он мёртв, Сэм. Что ты делаешь? Выпей лучше сам зелье лечения, у тебя тоже кровь по спине бежит. И скорей уходим отсюда, пока гвардейцы...
— Отвали и не мешай, — рыкнул гном, продолжая втирать кашицу в место ранения на груди диэрра, и Анариэль заметила, как чернеют глаза Сэма. А потом он запел, низко, утробно, на незнакомом языке, не похожем ни на один другой, и от этого пения по спине эльфийки побежали мурашки настоящего животного ужаса…
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